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REPUBLIC Of VANUATU 

Assent: 16/12/92 
Commencement: 1/3/93 

CONVENTION ON BIOLOGICAL DIVERSITY 
(RATIfICATION) ACT NO.23 Of 1992 

An Act to provide for the· ratification of the Convention on Biological 
Diversity signed on the 5th day of June, 1992. 

BE IT ENACTED by the President and Parliament as follows:-

RATIFICATION 
1. (1) The Convention on Biolog'ical Diversity siGned jn Rio 

de Jnneiro on the 5th d.1Y of June_, 1992 y,}hich is set 
out :in the Schedule hereto is hereby riltified. 

COMMENCEMENT 
2. 

(2) The Convention referred to in subsection (1) shall be 
binding on the Re.puhLic of Vanuatu in accordance '!tlith 
the terms thereof. 

This Act shall corne into force on the dAte of its 
publication in the Gazette. 
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CONVeiTlON ON BIOLCXilCAL DEVEHSITY 

Preanlhle 

TIl(] Contractir(r( HlI't iOB, 

(bllSGi(Jlls of llie intl"'insie value 
ecological, geJlOtie, social. 
recrculional alld acslhet ic 
components, 

et.xmOlll}C, 

va.lues 

of IJioirl!Ocal divel'siLy and of lhe 
scienlific. educalional, cui lural. 
of biological diverslty and its 

ConsoJOus il J so of t.he 
evolution and for maintaining 

importance of biological d:vcl'slty for 
I ire sllstainiruj sysLems of tile biosph~re, 

_4ftirmillg that the conservation of biological diversity lS a common 
concern of humankind, 

iieaffirmil,lf thaL St.at.es have 
uiological resources, 

slwcreign rights over lheir OVt'I\ 

Hmlffirming also 
Ldological diversiLy 
fiust.ainable manner. 

that Slales ~.l..t'e respollsible for crwlservlng their 
and fOl' using' Lheir biolo~ncal reSOllrces in a 

Concerned Lhat biological diverslty is beillg slgnific[1nt.ly reduced 
lJy certain lllunan acLivi Lies, 

Ah'are of the general lacl{ of informut.ion and lU10wled!Jn regarding 
biological diversity fmd of Lhe urgent need Lo develop scicnLific, 
leelmica.l and instit.utiunal capacities Lo provide the hasiG underslanding 
lIpon ",'llicll to plan and illlillemcnl al)prOpl'late measureB, 

Nol.iIV;" lhat it. is viLal 1.0 anticipat.e. prevenl and at.tuck the callses 
of significant reduction 0(' loss of biologl(~a_1 diversity at source. 

Notir,,, a/so tlmL "llOre Lhere is [1 Lill'(!!lt of siHllificlllll. reducLion or 
luss of biologl"al diver'sl Ly, iaGie or full scientific ccrLawLy silould 
not be used as a reason [or postponing lJIeasures t.o avoid or minImize such 
a t.t~r'ea t , 

Notwg Ctlrtl",r thaL Lhe fundamental requirement for the 

I" 

conservation of biological diversi l)' 18 lhe ill-si t.1l cunserva.tion of 
ecosystems and nat.ural habitals and the maintenance and recovery of 

1------~V~I~llc)~e~p-co"'p~ulaL'iol\S ()i' speCies fT1ThOll' llatl11'alsur[,""(Jur1('ti-n:·fs. -----------

Noting ftlrther thaL ex situ lIIuasuros, pre crably in fi,e country 0['---------1-

origin, also have an irnlX)I'LllnL role to play, 

Recognizing Lhe ciose and' traditional dependenee of many llldi!jeno\ls 
and local conullllnities ernt){xJying tradil.ional lifestyles on biological 
resources, and the desirability of sharing equit.ably benofils arising 
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from the use of traditional knowledge, innovations and practices r~levant 
to the conservation of biologi"al diversHy and the sustainable use of 
its components, 

Recognizing also the vital role that women play in the conservation 
and sustainable use of biological diverSity and affirming the need for 
the full participation of women at all levels of policy-making and 
implementation for biological diversity conservation, 

StreSSing the importance of. and the need to promote. international. 
regional and global cooperation among states and intergovernmental 
organizations and the non-governmental sector for the conservat ion of 
biological diversity and the sustainable use of its components. 

Acknowledging that the provision of new and additional financial 
resources and appropriate access to relevant technologies can be expected 
to make a substantial difference in the "orld's ability to address the 
loss of biological diversity, 

JckllolVledging further that speCial provision is required 
the needs of developing countries. including the provision of 
additional financial resources and appropriate access t.o 
technolog'ies. 

to rn~et. 

new and 
relevant 

Noting in this regard the special conditions of the least developed 
countries and slllllil island states. 

Acknowledging that substantial investments nre required to conservp. 
biological diversity and that there is the expectation of a broad range 
of environmental, economic and social benefits from those invest.ments, 

Recognizing that 
eradication are the 
countries, 

economic and social 
first and overriding 

deve 1 opment and poverty 
priorities of developin~ 

Aware that conservation and sustainable use of biologieal di\'crsity 
is of critical importance for meeting the rood. health and other needs of 
the growing world population. for which purpose access to and shari~ of 
both genetic resources and technologies are essential. 

Noting that. ultimately, the conservation and sustainable use of 
biological diversity will strengthen friendly relations among States and 
contribute to peace for humankind, 

Desiring to enhance and 
arrangements for the conservation 
use of its components, and 

complement existing international 
of biological diversity and sustainable 

Determined to conserve and sustainably \lse biological diversity for 
I--------------'the-benef-i-t-ef--present and--t'uture- gener'ations. - ------------
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Have agreed as fo II ows: 

Article 1. Objectives 

The objectives of this Convention, to be pursued in accordance wi th 
its relevant provisions. are the conservation of biological diversity. 
the sustainable use of its component.s and the fair and eqllliable sharing 
of the benefits arising out of the utilization of genetic resources. 
including by appropriate access to genetic resources and by appropriate 
transfer of relevant technologies. laking into account all rights over 
those resources and to technologies, and by appropriate funding. 

Article 2. Use of Terms 

For the purposes of this CDnvention: 

"Biological diversity" means the variability among' living' or~anisms from 
all sources including, inter alia, terrestrial. marine and other aquatic 
ecosystems and the ecological complexes of which they are part.: this 
includes diversity within species, between species and of ecosystems. 

"Bio}og'ical resources" includes genetic resources, 
thereof, populations, or any other biotic component 
actual or potential use or value for humanity. 

organisms or parts 
of eeosystems with 

"Biotechnology" means any technological application 
systems, living organisms, or derivatives thereof, 
product.s or processes for specific lise. 

that uses 
to make 

biological 
or modify 

"Country of origin of genetic resources'" means ihe country 
possesses those genetic resources in in-situ condi lions. 

\,11 ich 

"Countr)' pro\'iding gonetic resources" means ihe country supplying genet ie 
resources collected from lll-SJtU sources. including populations of both 
wild and domesticated species, or taken from ",,,-situ sources. "hich may 
or may not have originated in that. country. 

"Domesticated or cuI tivated species means spec18s in "hich the 
evolutionary process has been influenced by humans to meet their needs. 

"Ecosystem" 
communities 
um t. 

means a dynamic complex of plant, animal and micro-organism 
and their non-living environment interacting as a functional 

"Ex-situ conservation" means the conservation of components of biological 
I-+-------c'riversfry outS-iCle-fheir natural-naurtats. 

"Genetic material" means any material of plant. animal. microbial or 
other origin containing functional units of heredity. 

"Genetic resources" means genetic material of actual or potential ,·alue. 
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"Habitat" means the place or type of site when' an organism or population 
naturally occurs. 

"In-situ conditions" means conditions where genetic resources P'<lst 
within ecosystems and natural habitats, and. in the case of domesticater! 
or eu!tivated species. in the surroundings "here they have dcve!opea 
their distinctive properties. 

"In-si tu conservation" means the conservation of ecosystems and natura I 
habitats and the maintenance and recovery of viable popUlations of 
species in their natural surroundings and. in the case of domesticated or 
cultivated species, in the surroundings where they tmve developed their 
distinctive properties. 

"Protected area" means a geographically defined area which is d"signatf'd 
or regulated and managed to achieve specific conservation objectives. 

"Regional economIC inteqration organization" means an organization 
constituted by sovereign States of a given region, to which its member 
States have transferred competence in respect of matters governed by this 
Convention and which has been duly authorizL'Ci. in accordance with its 
internal procedures. to sign, ratify, accept, approve or accede to it. 

"SustaiIlllble use" means the use of components of biological diversity in 
a way and at a rate that does not lead to the long-term decline of 
biological diversity, thereby maintaining its potent ial to meet the needs 
and aspirat ions of present and fut.ure generations. 

"Technology" includes biotechnology. 

Article 3. Principle 

States have, in accordance with the Charter of the United Nations 
and the principles of international law, the sovereign right to exploit 
their own resources pursuant to their own environmental policies. and t.he 
responsibility to ensure Lhnt activities within their jurisdiction or 
control do not cause damage to the environment of other States or of 
areas beyond the limits of national jurisdiction. 

Article 4. Jurisdictional Scope 

Subject to the 
expressly provided in 
apply, in relation to 

rights of other SLates, and except as 
this Convention. the provisions of this 
each Contracting Party: 

otherl<ise 
Convention 

(a) In the case of components of biological diversity, in areas 
within the limits of its national jurisdiction; and 
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(bl In the case of processes and activities, regardless of \jhere 
their effects occur. carried out Imder its jurisdiction or control, 
within the area of its national jurisdiction or beyond the I imits of 
national jurisdiction. 

Article 5. Cooperation 

Each Contracting Party shall, as far as possible and as appropriate. 
cooperate with other Contracting Parties, directly or, "here appropriate. 
through competent intel'nationaI organizations, in respect of areas beyond 
national jurisdiction and on other matters of mutual interest. for the 
conservation and sustainable use of biological diversity. 

Article 6. Creneral Measures for Conservation and Sustainable Use 

Each Contracting Party shall, in accordance "ilh its particular 
conditions and capabilities: 

(al Develop national strategies. plans or progrrunmes for the 
conservation and sustainable use of biological diversity or adapt for 
this purpose existing strategies. plans or programmes "hich shall 
reflect, inter alia, the measures set out in this Convention relevant to 
the Contracting Party concerned; and 

(bl Integrate. as far as possible and as appropriate, the 
conservation and sustainable use of biological diversity into relevant 
sect.oral or cross-sectoral plans. programmes and policies. 

Article 7. Identificlltion and Monitoring 

Each Contracting Party shall, as far as possible and as appropriate. 
in particular for the purposes of Articles 8 to 10: 

(a) Identify components of biological diversity important for its 
conservation and sustainable use having regard to the indicative list of 
ca tegor i es set down in A1mex I; 

(bl Monitor, through sampling and other techniques, the components 
of biological diverSity identified pursuant to silbparagraph (a) above. 
paying particular attention to those requiring urgent conservation 
measures and those "hich offer the greatest potential for sustainable 
use; 

+---IW": _______ LcJ~rtenU(y___1lrocesses and categoriel!~ of activi ties which have or 
are likely to have significant adverse impacts on the conservation and 

+----ii,'----susta-tnabJe-use_of_b~LoJDg~tcaLJliyer-sLty-, __ and moni tor their effects 
through sampling and other techniques; and 

(d) Maintain and organize, by any 
identification and monitoring activities 
(b) and (c) above. 

5 
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, ' Article 8. In-situ Conservation 

Each Contracting Party shall, as far as possible and as appropriate: 

(a) Establish a system of protected areas or areas where special 
measures need to be taken to conserve biological diversity; 

(b) Develop, where necessary, guidelines for the selection. 
establishment and management of protected areas or areas where special 
measures need to be taken to conserve biological diversity: 

(c) Regulate or manage biological resources 
conservation of biological diversity whether within 
areas. with a view to ensuring their conservation and 

important for the 
or outside protected 
sustainable use: 

(d) Promote the protection of ecosystems, natural habitats and the 
maintenance of viable populations of species in natural surroundings: 

(e) Promote environmentally sound and 
areas adjacent to protected areas with a view 
these areas: 

sustainablp, devp,lopment in 
to furthering protection of 

(0 Rehabi 1 itate and rc.store degraded ecosystems and promote the 
recovery of threatened species. inter alia, through the development and 
implementation of plans or other management strategies; 

(g) Establish or maintain means to regulate. manage or control the 
risks associated with the use and release of livineg m~jified organisms 
resul ting from biotechnology which are 1 il<ely to have adverse 
environmental impacts that could affect the· conservation and sustainable 
use of biological diversity, taking also into account the risks to human 
heal th: 

(h) Prevent the introduction of. control or eradicate those alien 
speCies which threaten ecosystems, habitats or species: 

(i) Endeavour to provide the conditions needed for compatibi I i ty 
between present uses and the conservation of biological diversity and the 
sustainable use of its components; 

(j) Subject to its national legislation, respect. preserve and 
maintain Imowledge, irmovations and practices of indigenous and local 
communities embodying traditional lifestyles relevant for the 
conservation and sustainable use of' biological diversity and promote 
their wider application with the approval and involvement of the holders 
of such knowledge, innovations and practices and encourage the equi table 
sharing of the benefits arising from the utilization of such knowled!le. 
innovations and practices; 
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Ck) Develop or 
regulatory provisions 
populations: 

maintaln 
for lhe 

necessary 
protection 

legislation 
of threatened 

(I) Where a significant adverse effect on biolo~ical 
been determined pursuant to Article 7, regulate or manage 
processes and categories of activities: and 

and/or other 
species and 

diversity has 
the relevant 

(m) Cooperate in providing financial and other support for in-situ 
conservation outlined in subparagraphs (a) to (I) above, particularly 1..0 
developing countries, 

Article 9. Ex-situ Conservation 

Each Contracting Party shall, as far as possible and as appropriate. 
and predominantly for the purpose of complementing in-situ measures: 

(a) Adopt measures for the 
biological diversity, preferably 
components: 

ex-situ conservation 
in tne country of 

of components of 
origin of such 

(b) Establ ish and mallltain faci I ities for ex-situ conservation of 
and research on plants, animals and micro-organisms, preferably in the 
country of origin of genetic resources: 

(c) Adopt measures for the recovery and 
threatened species and for their reintroduction 
habitats under appropriate conditions; 

rehabilitation ·of 
into their natural 

Cd) Regulate and manage collection of biological resources from 
natural habitats for ex-situ conservation purposes so as not to threaten 
ecosystems and in-situ populations of species, except where special 
temporary ex-situ measures are required under subparagraph (c) above: and 

(e) Cooperate in providing financial and other support for ex-situ 
conservation outlined in subparagraphS (a) to Cd) above and in the 
establishment and maintenance of ex-situ conservation facilities in 
developing countries. 

Article 10. Sustai/ll1ble Use of Components of Biological Dil'e[,8i ty 

Each Contracting Party shall, as far as possible and as appropriate: 

(a) Integrate consideration of the conservation and sustainable use 

, ., 

of biological resources into naEionaluecision-ma:ki-ng-;---------------

(b) Adopt measures relating to the use o!olOlDg'Ica:l-resouTces-t-o------
avoid or minimize adverse impacts on biological diversity; 
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I (0) Protect and encourage customary use of biological resources in 
accordance with traditional r,ultural practices that are compatible \;ith 
conservation or sustainable use requirements: 

(d) 
action 
and 

Support local populations to develop and 
in degraded areas where biological diversity 

implement 
has been 

remedIal 
reduc",J: 

(e) Encourage cooperation between Its governmental authorities and 
its private sector in developing methods for sustainable use of 
biological resources. 

Article 11. Inoentive Measures 

Each Contracting Party shall. as far as possible and as appropriate. 
adopt economically and socially sound measures that act as incenti\'es for 
the conservation and sustainable use of components of biolOl(ical 
diversity. 

.4rticle 12. Researoh and Training 

TIle Contraoting Parties, taking into account t.he special needs of 
developing countries, shall: 

(a) Establish and maintain programmes for scientific and t.echnical 
education and training in measures for the identifioation, conservation 
and sustainable use of biological diversity and its components and 
provide support for such education and training for the specific needs of 
developing countries: 

(b) Promote and encourage research which contributes to the 
conservation and sustainable use of biological diversity, particularly in 
developing countries, inter alia, in accordance with decisions of the 
Conference of the Parties taken in consequence of recommendations of the 
Subsidiary Body on Scientific. Technical and Technolo<lical AcIvice: and 

(e) In keeping with lhe provisions of Articles It). 
promote and cooperate in the use of sC18ntific advances in 
diversity research in developing methods for conservation and 
use of biological resources. 

Artiole 13. Publio Eduoation and Awareness· 

The Contracting Parties shall: 

III and 20. 
biological 

sustainable 

(a)· Promote and encourage understanding of the importance of. and 
the measures required for, the conservation of biological diversity, as 
well as its propagation through media, and the inclusion of these topics 
in eduoational programmes; and 
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(b) Cooperate. as appropriate. with other SLates ami international 
organizations in developll1!l educational and publ ic m,areness progranunes. 
with respect to conservation and slistainable use of biological diversity. 

Article 14. Impact Assessment and Ninim1Zin,g' Ad,"ers" impaces 

I. Each Contracting Party, as far as possible and as appropnate. 
shall: 

(a) Introduce appropriate procedurcs requiring environmental impact 
assessment oi its proposed projects that are likely to have significant 
adverse el'feets on biolo~ical ciiversity \.,rith a view to avoiding or 
minimizing such effects and, "here appropriate. allow for public 
participal ion Itl such procedures; 

eb) Introduce appropriate arrangements to ensure 
environmental consequences of its programmes and policies that 
to have signiiicant adv",rse impacts on biological diversity 
taken into account: 

t.hat the 
are likely 
arB duly 

(c) Promote. on the basis of reciprocity, notification, exchan~e Qf 
mformation a.nd consulLation on activities under their jurisdiction or 
control which are I ikely to siglllfica.ntly affect adversely the biologlcal 
diverSIty of olher states or areas beyond the limits of national 
ju'risdiction, by encouraging the conclusion of bi lateral, regional or 
mul t ilateral arrangements, as appropriate j 

(d) In the case of imminent 0\' grave danger or damage, originatirut 
under Its jUrlsdieLion or control, to biological diversity within the 
area under .iurisdiction of other Slales or in arftas beyond the limits of 
national jurisdIction. notIfy immedi"tely the potentially affected States 
of such danger or damage, as well as 'initiate action Lo prevent or 
minimize SUGh danger or damage; ami 

(e) Promote national arrangements for emergency responses to 
activities or events, whether caused naturally or otherwise. "hich 
pI'esent a grave and inuninent danger to biological diversi ty and encourage 
international coopet'ation to supplement such national efforts and, "'here 
appropriate and agreed by tile Slates oj' regional economic inte~ration 
organizations concerned. to establish joint contingency plans. 

2. The Conference of the Parties simi I examIne. on the basis of studies 
to be carried out, the issue of liability und redress, including 
restoration and compensation, [or damage Lo biological diversity, e:{cept 

f-----------wwhere such I iatrtl-tty-i-"a-purety-tllterlla-l-mat-~er'~.----

: 

f----------------------clrnC1e-J-.5~V-CBN"--to-6enet1·c-Resources------------

1. Recognizing the sovereign rights of States over their natural 
resources, the author i ty Lo det.ermltlC access to genet ic resources rests 
,,;th the national governmerlLs and is subjcct to national legislation. 
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• 2. Each (;ontract ing Party shall endeavour to create randi t ions to 
faciiitaie access to genetic resources for environmentally sound uses by 
other Contraeting Parties and not to impose restrictions that run counter 
t.o t.he objectives of this Convention. 

3. for t.he purpose of this Convention. the genetic resources beillll' 
provided by a Contracting Party. as referred to in this Article and 
Articles 16 and 19, are only those that are provided by Contractillll' 
Parties that are countries of origin of such resources or by the Parties 
that have acquired the genetic resources in accordance with this 
Convention. 

4. Access. where granted. shall be on mutually agreed terms and sub.iect 
to the provisions of t.his Article. 

5. Access to genetic resources shall be subject to prior 
consent of the Contracting Part.y providing such resources, 
otherl,ise determIned by that Party. 

informed 
tIDless 

6. Each Contracting Party 
sCIentific research based 
Contractir~ Parties "ith t.he 
in. such Contracting Part.ies. 

shall endeavour to develop and carry out 
on genetic resources provided by other 

full participation of. and where possible 

7. Each Contracting I"arty shall take legislative. administrat i\'e or 
r~licy measures. as appropriate, and in accordance with Articles 16 and 
19 and. where necessary, through the finanCial mechanism established by 
Articles 20 and 21 with the aim of sharing in a fair and equitable way 
the results of research and development and the benefits ariSing from the 
commercial and other utilization of genetiC resources with t.he 
Contracting Party providing such resources. Such sharing shall be upon 
mutually agreed terms. 

ArtIcle 16. ,4ccess to and Transr'er of Technology 

1. Each Contracting Party. recognizing t.hat technology include" 
biotechnology, and that both access to and transfer of technology amon~ 

Contracting Parties are essential elements for the attainment of the 
objectives of this Convention. undertakes subject to the provisions of 
this Article to provide and/or facil Hate access for and t.ransfer to 
other Contracting Parties of technologies that are relevant to t.he 
conservation and sustainable use of biological diversity or make use of 
genetic resources and do not cause significant damage to the environment. 

2. Access to and transfer of technology referred to in paragraph 1 
above to developing countries slUll1 be provided and/or faci I i tated under 
fair and most favourable terms, including on concessional and 
preferent ial terms where mutually agreed. and. "here necessary, in 
accordance with the financial mechanism established by Articles 20 and 
21. In t.he case of technology subject to patents and other intel lectual 

f----------~pcor"'o"'p~e~r'fy r igl1fs;---slfch-acce-,,-s -and -- Tt-ahMershan -l5e p-tbviOW- oh-l~e~rm~s~--

- ------- - ---- ---- ---- ---
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which recognize and are cons.istent with the 
protection of intellectual property rights. 
paragraph shall be consistent IYIth paragraphs 3, 

adequate and effective 
The appl icat ion of this 
0\ and 5 beloIY. 

3. Each Contracting Party shall take legislative, administrative or 
policy measures, as appropriate. with the aim that r~ntracting Parties, 
in particular those that are developing countries, which provide genetic 
resources are provided access to and transfer of technology which makes 
use of those resources, on mutually agreed terms, including technology 
protected by patents and other intellectual property rights, where 
nccessary, through the provisions of Articles 20 and 21 and in accordance 
with international law and consistent with paragraphs 4 and 5 below. 

4. Each Contracting Party sl~'l.11 tak!' legislative, administratiVe or 
'policy measures, as appropriate, "ith the aim that the private sector 
facilitates access to, joint development and transfer of technology 
referred to in pal'l.lgraph I above for the bener it of both governmental 
institutiotl'3 and the private sector .of developing countries and in this 
regard shal I abide by the "bligations included in paragraphs J. 2 and 3 
above. 

5. 'Ihe Contracting Parties, recognizing that patents and other 
intellectuD.l property rights may have an influence on the implementation 
of this Convention, shall cooperate in this regard subject to national 
legislation and international laIY in order to ensure that such rights are 
supportive of and do not run counter to its objectives. 

Article 17. ExcillJIlge of Inforl1llltion 

I. The Contracting Parties stull I facil'itate the exc.lal1!le of 
informatic[1, from all publ icly avai lable sources, rei evan.. to the 
conservatIon and sustainable lise of biological diversity, t,.king into 
account the speeial needs of developing Gountries. 

2. Such exchange of information shall inclucle exchange of results of 
technical, scientific and soc io-economi c research. as well as information 
on traIning lind surveying progrrurunes. special ized Imowl edge , indigenous 
and traditional knowledge as such and in combination with the 
technologies referred to in Article lG, paragraph l. It shall also, 
where feasible, include repatriation of information. 

Article 18. TecJmical and Scientific Cooperation 

j • TIle Can t rac t iM_l';triLns-Bhal_l_pl'omot e--i-ll tel'nat-iona-I-techn-i-ca-I-and--
+----------;;s~c~i-;;;entu: ie cooperation in the field of conservation and sustainabl e use 
~--------__¥o=-f.-::-I=I:'io"_,l~o"g':'i"'c";a"I=_j'<1L\'-eLsLQo:.,-whel'e-lleGeSS!lF-Y-, --t-hrollgh-t-he-appropri-a-t,,~---~ 

international and national institutions. 
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\ • 2. Each Contracting Party shall promote technical and scientific 
cooperat.ion with other Coutracting Parties, in particular developing 
countries, in implementing Lhis Convention. inter alia. through the 
development and implementation of national polieies. In promoling such 
cooperation, special attention should be given to t.he development and 
strengthening of national capabiiities. by means of human resources 
development and institution building. 

3. The Conference of the Par·ties. at its first meeting, shall determine, 
how to establ ish a clearing-hollse mechanism to promote and faci I itate 
teclmical and scient if ic cooperation. 

4. '1110, Contracting Parties shall. III accordance "Hh national 
legislation and POIICleS, encourage and develop methods of cooperation 
for the development and use of technologies. including indigenous and 
traditional technologies, in pursuance of the objectives of this 
Convention. FOJ' this purpose. the Contracting Parties shall al so promote 
cooperation in the training of persOJmei and exchange of experts. 

5. The Contracting Parties shall. "ubject to mutual agreement. promote 
the establ isllffiem of joint research programmes and joint vent.ures for the 
deveiopment of teclmologies rclevunt to the objecti\'es of this 
Convention. 

Article 19. Handling of Biotccimoiogy llnd Distribution of its lJenefits 

L Each Contracting Par't.y shall Lalle legislative, administrative or 
pol icy rneasures. as approprIate. to provide for the ~ff~eti\'~ 

part. ic il''ltion in bioteclmoiogical research activities by those 
Contracting Parties. especially developing countries. lihicil provide the 
genetic resources for such research. 'and "here feasible in such 
Contracting Parties. 

2. Each Contracting Party shall talle all practicable meaSllreS to 
promote ruld advance priohty access on a fair and equltaUle BaSIS by 
ContractIng PartIes. espeeiall)' developIng cnuntries. to ':18 rcslll ts nnd 
uenefits arising' from biotechnologIes based Ilpon genp-Lic i'psourcos 
provided by those Contracting Parties. Such access shall be on mutually 
agreed terms. 

3. TIle Part ies slla II cons ider the need for alld moda I i ties of a protoeo I 
setting out appropriate procedures, including. in partlcular. advance 
.informed agreement, in the field of the safe transfer. hand I illg and Ilse 
of any I iving modified org,ulism resul ling from biotechnology thai may 
ha.ve adverse effect 011 the conservation and sustainable use of lJioiogical 
diversity. 

4. Each Contracting Party 'shall, directly or by requiring any natural 
or I egal person Imder its jllr isdict ion providing the organi sms referred 
to in paragrnph:l above. provide any available information about t.he use 

1-__________ ,and--sa.Jet_y_p~gu~lat-i()ns~-l'equ~i~l'ed-by- --that ~ eontrrrcttng~ ~-Pa:rty~ ~ilY--llaIllrn flg'---
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such organisms, as well as any 
adverse impact of the specific 
Party into "hich those organisms 

avai lable information on t.he potential 
organi sms concerned to the Contracting 

are to be introduced. 

Article 20. Firumclai Resources 

I. Each Contracting Party undertakes to provide, 
capabilities, financial support and incentives 
national activities which are intend~j to achieve 
Convention. in accordance with its national 
programmes. 

in accordance "i th its 
in respect of those 
the objectives of this 

plans. priorities and 

2. The developed country Parties shall provide new and additional 
financial resources to enable developing country Parties to meer the 
agreed full incremental costs to them of implementing measures "hieh 
fulfil the obligations of this Convention and to benefit from Its 
provisions and which eosts are agreed bet"een a developing country Party 
and the Illsti tutional structure referred to in Art icle 21, in accordance 
with policy. strategy, programme priorities and eligibility criteria and 
an Illdicative I ist of incremental costs established by the Conference or' 
the Parties. Other Parties. including countries lInder~oing the process 
of transition to a market economy, may voluntarily assume the obligatIOns 
of the developed country Parties. For the purpose of this Arti~le. ,he 
Conference of the Parties, shall at its first meet ing establ ish a I ist of 
developed country Parties and other Parties which voluntari Iy assume r.he 
obligations of the developed country?arties. The Conference of the 
PartIes shall periodically review and if necessary amend the list. 
Contributions from other countr.·ies and sources on a voluntary basis would 
also be encouraged. 1he implementation of these commitments shall take 
into account the need for adequacy, predictability and timely flow of 
funds and the importance of burden-sharing among the contributing Parties 
included in the list. 

3. The developed country Parties may also provide, and developing 
country Parties avail themselves of, financial resources related t.o the 
implementation of this Convention through bilateral. regional and other 
multilateral channels. 

4. The extent to "hich developin..<1 country Parties wi II effectively 
implement their commitments under this Convention will depend on the 
effective Impiementation by developed country Partie·s of their 
commitments under this Convention related to financial resources and 
transfer of technology and liill take fully into account the fact that 

I 

1-__ -,. ____ --"conomi.c--and--SoG.ia~-ctevel·epment-and-erad·i·cat-ion-ot--pnverty-aretne ~fTFst-----

f ,. 
Z 

and overriding priorities of the developing country Parties. 

5. 1he Parties shall take full account of the 
special situation of least developed countries 
regard to fund ing and transfer of technology'. 
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6. The Contracti~ Parties shall also take into consideration the 
special conditions resulting from the dependence on, distribution and 
location of. biological diversity within developing country Parties, in 
particular small island States. 

7. Consideration shall also be given to the special situation of 
developing countries, including those that are most environmentally 
\ulnerable. such as those "ith arid and semi-arid zones. coastal and 
mountainous areas. 

Jrticle 21. Financial Nechanism 

1 .. There shall be a mechanism for the provision of financial resources 
to developing country Parties for purposes of this Convention on a 'grant 
or concessional basis·the essential elements of which are described in 
this Article-. The mechanism shall function under the authority and 
guiclance of. and be accountable to. the Conference of the Parties for 
purposes of this Convention. The operations of the mechanism shall be 
carr.led out by such institutional structure as may be decided upon by the 
Conference of the Parties at its first meetim,. ror purpcses of this 
Convention. the Conference of the Parties sth'lll determine the pol icy, 
strategy, programme priorit ies and el igibi I ity criteria relalim; to the 
access to and uti! ization of such resources. 1he contributions shall be 
such as La take into account the need for predictability, adequacy and 
timely flow of funds referred to in Article 20 in accordance with the 
amount of resources needed to be decided periodically by the Conference 
of the Parties and the importance of burden-sharing amon~ the 
contributing Parties included in the I ist referred to in Article 20, 
paragraph 2. Voluntary contributions may also be made by the developed 
country Parties and by other countries and sources. The mechanism shall 
operate "ithin a democratic and transparent system of governance. 

2. Pursuant to the objectives of this Convention. the Conference of the 
Parties shall at its first meeting determine the policy, stratef,'Y and 
programme priorities. as \'1'811 as detailed criteria and guidelines for 
el igibil tty for access t.o and uti I ization of the financial resources 
including monitoring and evaluation on a regular basis of such 
util ization. The Conference of the Parties shall decide on the 
arrangements to give dfect to paragraph 1 above after consultation with 
the institutional structure entrusted with the operation of the financial 
mechanism. 

3. The Conference of the Parties shall review the effectiveness of the 
mechanism establ ished under this Article" including the criteria and 
guidelines referred to in paragraph 2 above, not less than two years 
after the ente)' into force of this Convention and thereafter on a regular 
basis. Based on such review, itlshall take appropriate action to improve 
the effectiveness of the mechanism if necessary. 

14 



,I. [1Je Contractlng f"artles shall consIder strengthening "~xisting 
finanCIal instl tutions to provide financial resources for :.l1e 
conservation and sustainable use of biological diversIty, 

Article 22. Relationship with Other International Conventions 

1. The provisions of this Convention shall not affect the rig'hts 
and obi igations of any Contracting Party deriving from any eXistIng 
interna'iional agreement. except "here the exercise oj' those rights and 
obi igations would cause a serious damage or threat to biologICal 
diversity, 

2. Contracting Parties shall implement 
respect to the marine environment consistently 
obi igations of states under the law of the sea . 

this Convention wi th 
with t.he rights' and 

.. lrticJe 23. Conference of the Parties 

1. A Conference of the Parties is hereby "stablished. The rirst 
meet Ing of the Lonference of the Part i es shal I be convened by t.he 
Execllt ive Director of the L'nited \'a!.ions Environment Progrrurune not later 
[,han one YE'ar after the entry into force of this Convention. '[1Jereafter. 
ordinary meetings of the Conference .of the Parties shall be held at 
re~'Ular Interval s to be det.ermlned by the l:on(ercnce at its first 
meeting. 

2. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties shall be 
he Id a t such other times as may be deemed necessary by the Conference. or 
at the Wr! t ten request of any Party. provided that. within six months of 
the request being communicated to them by t.he Secretariat.. it is 
supported by at least. one third of the Parties. 

~1. n,e Conference of the Parties shall by consensus agree upon and 
adopt ruJ es of r1rocedure for i tse I f and for any subsidiary hody it may 
eSLabi ish, as \'1p.i i as financlal rules governing the fundinq- of t.he 
SeCrE'lanat. .~t. eaen ordinary meeting. It shall adopt a buci<!et for 'he 
financial penod untli the next ordinary meeting. 

L 'Ihe Conference of the Parties :;hall Iwep under revIew the 
ImplemematlOn of this Convention, and. for tbis purpose. shall: 

f-_________ '<a_)_);s,tabl_i_sh_cte_fGI'm_aml_the_i,nterva+s--for-transmTthn"-t'he.---~-
information to be submitted in \,eeordance with Article 26 and consider 

f-------:gllcn-i-nforma,hon-as-IV",H-as-reports-submi'tted-bY"lrnysuBs in-iary ood~;": ---------

(b) Heview scientific, technical and technological advice on 
biological diverSIty provided in accordance with Article 25: 

(e) Consider and adopt, as reqlllred, protocols in accordance "jth 
Arlie I e 28: 
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(d) Consider and adopt. as required. in accordance "ith Articles 29 

and 30. amendments to this Convention and its annexes: 

(e) Consider amendments to 'any protocol. as well as to any armexes 
thereto. and. if so decided, recommend their adoption to the parties to 
the protocol concerned: 

(0 Consider and adopt. as required. 'in accordance "ith Article 30. 
additional annexes to this Convention: 

(g) Establish such subSidiary bodies. particularly \0 providc 
sClentific and technical advice, as are deemed necessary for the 
implementation of this Convention: 

(h) Contact. through the 
conventions deal ing with matters 
to establishing appropriate forms 

Secretariat. the executive bodies of 
covered by this Convention ''t'ith a view 
of cooperation ,;1 th them: and 

(n Consider and undertake any additional action that may be 
required for the achievement of the purposes of this Convention in the 
light of experience gained in its operation. 

5. '!he Uni ted Nations. its special ized a"encies and the International 
Atomic Energy Agency, as well as any State not Party to this Convention. 
may be represented as observers at meetings of the Conference of the 
Parties. Any other body or agency, "hether governmental or non
governmental. qual ified in fields relating to . conservation and 
sustainable use of biological diversity, which has informed the 
Secretariat of its wish to be represented as an observer at a Iileetin~ of 
the Conference of the Parties, may be admitted unless at least one third 
of the Parties present object. The admission and participation of 
observ"rs 81m II be subject to the ru I es of procedure adopted by the 
Conference of the Parties . 

. 4rticJe 21. Secretariat 

l. ,1 "eGretariat IS hereby establ ished. its functions shall be: 

(a) To arrange for and service 
Parties provided for in Article 23: 

meetin~s of the Conference of the 

(b) To perform the functions assigned to it by any protocol: 

(e) To prepare reports on the execution of its functions under this 
Convention and present them to the Conference of the Parties: 

(d) To coordinate with other relevant international bodies and. in 
r---------part-ieul-ap--to-enter-i,nto-,-such,adminisl!'a t;ye_aIlci. ,CQntractual" anangeme_n_ts __ _ 

as may be required for the effective discharge of its functions; --and--
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(e) To perform such other functions as may be determined by the 
Conference of the Parties. 

2. At its first ordinary meeting, the Conference of the Parties shall 
designate the secretariat from amongst those existing cnmpetent 
international organizations which have signified their "illingness to 
carry out the secretariat functions under this Convention. 

Article 25. $ubsidlllry Body on Scientific. TecJmical 
and Technologioal Advice 

I. A subsidiary body for the provision of scientific" techmaal end 
technological advice IS hereby established to provide the Conference of 
the Parties and, as appropriate. Its other subsidiary bodies "ith timely 
advice relating to the implementation of this CAlnvention. TIlis body 
shall be open to participation by all Parties and shall be 
mul tidiscipl inary. It shall comprise government representatives 
competent In the reievant field of expertise. It shall report ,"<lUlarly 
to the Conference of the F'drtles on ai I aspects of its work. 

2. ender the authority of and in accordance wIth !<uidelines laid dO\>1l 
by the Conference oi the P'drlles. and upon its request. this body shall: 

(a) Provide scientific and techmcal assessments of the status of 
biological diversity; 

(b) Prepare 
types of measures 
Convention: 

scientific and technical assessments of the effects of 
taken in accordance "ah the prOVisions of this 

(<;) IdentIfy innovative. "Hicient and state-of-the-art 
technologies and kno,,-how relating to the conservation and sustainable 
Ilse of biological diverSIty and advis(~ on tHe ways and means of promotin~' 
dCvE'iopment and/or i ransferring sllch technoio,gies; 

(rj) Provide advice on scientific programmes and international 
cooperation in research and development related to ('onservation and 
sustainable use of biological diversity; and 

(e) Respond to 
i--f-------,mn»etfioBological quest IOns 

subsidiary bodies may put 

scientIfic. techni,,"1. 
that the Conference of 
to the body. 

techno I ogj ca L __ and 
the Parties and its 

! 

i 
,3. The func:tions. terms of reference. organization and operation of 
this body may be further elaborated b)' the Conference of the Parties. 
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·4rticJe 26. Reports 

Each. Contracting Party shall. at intervals to be determined by the 
Conference of the tarties. present to the Conference of the PartIes. 
reports on measures which it has taken for the implementation of the 
provisions of this Convention and their effectiveness in meeting the 
objectives of this Convention. 

Article 27. Settlement of Disputes 

1. In the event of a dispute between Contracting 
wterpretation or application of this Convention. 
shall seek solution by negotiation. 

Parties concerning the 
the paJ'ties concerned 

2. If the parties concerned cannot. reach agreement by negotiation. they 
may jointly seek the good offices of, or request mediation by, a third 
party. 

3. When ratIfying, accept ing. approvin<l or acceding to this Convention. 
or <it any time thereafter. "state or regional economic integration 
organization may declare in writing to the Depositary t.hat for a dispute 
not reso i ved in accordance l;j th paraflraph 1 or paragraph 2 above. it 
accepts one or both of the following means of dispute settlement as 
compulsory: 

(a) Arbitration in accordance with the procedure laid down in Part 
1 of Annex II; 

(b) Submission of the dispute 10 the International Court of 
Justice. 

4. If the part ios to t.he d.i splite have not. in accordance wi th paragraph 
3 abovre. accepted the same or allY procedure,· the dispute shall be 

. 5ubmii.tE'd to conCIliation in accordance with Fart 2 bf Annex II unless 
the part j es other\."ise agree. 

5. 111e provisions of this Article shall apply with respect to any 
protocol ('xcept as otherwise provided in We protocol concerned. 

clrticle 28. Adoption of Protocols 

1. The Contracting Parties shall coopernte in the formulation and 
adoption of protocols to this Convention. 

2. Protocols shall be adopted at a meeting of the Conference of the 
Parties. 

----- ------------
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3. The text of any proposed protocol shall be communlcated to the 
Contracting Partles by the Secretariat at least six months before such a 
meeting. 

Article 29. Amendment of the Convention 01' Protocols 

1. Amendments to 
Party. Amendments 
protocol. 

this Convention may be proposed by any Contracting 
to any protocol may be proposed tw any Party t.o that 

2. Amendments to this Convention shall be adopt.ed at a meetIng of the 
Conference of the Parties. Amendments to any protocol shall be adopted 
at a meetIng of the Parties to the Protocol in questIon. The text of any 
proposed amendment to t.his Convent.ion or to' any protocol, except a's may 
otherwise be provided in such protocol. shall be communicat.ed to t.he 
Parties to the lnST.rUment in question by the secretariat at least six 
months before t.he meetirl'l at "hich lt is proposed for adoption. The 
secretariat shai I also rorrununicate proposed runendmen'(s to t.he signatories 
to t.his Convention for Information. 

3. The Parties shall make every effort 1.0 reach agreement on any 
proposed umendment to thi s Convent ion or to any protoeo 1 :")y consenslIs. 
If all efforLs at ~onsensus have i.Jeen ,'xhausted. and no agreement 
reached, Lhe amendment shall as a last resort be adopted by a t"o-third 
majority vote of the Part.ies to the instrument 111 question present and 
voting at the meeting. and shall he submitted hy the Depositary to all 
Parties for ratification, acceptance or appro\,al . 

. r. flatlfication. acceptance or approval of amendments shall he notified 
to the DepoSitary in l"riting. Amendments adopted in accordancp. \-.rith 
paragraph 3 above shall enter into force among Parties having accept.ed 
t.hem on the Illnetieth day after the depoSIt of instruments of 
ratificatIon. accf:;ptance or approval by at least two thirds of 1he 
ContraC'tiltg Parties 1.0 thiS Convention or of the Parties to the prot.oeoi 
concerned, C'xcept as may otherwise be provi.ded in such prot.ocol. 
TllereafLer t.he amendments shall enter into force for any other Part.y on 
the ninetIeth day after t.hai Party deposits its instrument l)f 

ratificatlOn, acceptance or approval of the amendments. 

5. For the purposes of this Article, "Parties present and voting" means 
Parties present and casling an affirmative or negative vote. 

I-~----~---------c-~----cc=-----c-c-~----------------'-
Article 30. Jdoption and Amendment of .4JJnexes 

!. The annexes to this Convention or t.o any protocol shall fo,rm an 
integral part of the Convention or of such protocol. as the case may he, 
and, unless expressly provided otherwise, a reference t.o this Convention 
or its protocols constitutes at the same time a reference to any annexes 
thereto. ~uch annexes shall be restricted to procedural. scientific. 
techllleal and administrative matt.ers. 
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2. Exoept as may be otherwise provided in any protoool with respect to 
its annexes, the following procedure shall apply to the proposal. 
adoption and entry mto force of additional annexes to this Convention or 
of annexes to any protocol: 

(a) rurunexes to this Convention or to any protocol shall be proposed 
and adopted according to the procedure laid down in Article 29: 

(b) Any Purty that is unable to approve an addi tiona I annex to this 
Convention or an annex to any protocol to which it is Purty shall so 
notify the [)epositary, in writing, within one year fromc lhe date of the 
commtmication of the adoption by the [)eposi tary. The Depositary shall 
without delay notify all Parties of any such notification received. ,~ 

Party may at any time withdraw a previous declaration of objection and 
the atUleXes shall thereupon enter into force for that Party subject to 
subparagraph (0) below: 

(c) On the expiry of one year from the date of the communIcation of 
the adoption by the Depositary. the annex shall enter into force for all 
Parties to this Convention or to any protocol concerned which have not 
submitted a notification in accordan"e with the provisions of 
subparallraph (b) above. 

3. "lho proposal. adoption and entry into force of 
to this Convention or t.o any protocol shall be 
procedure as for the proposal. adoption and entry 
to the Convention or atUlexes to any protocol. 

amendments to rumexes 
subject to the same 
into force of annexes 

4. If an additional annex or an amendment to an annex is related to an 
amendment to I.his Convention or to any protocol. the additional atUlex or 
amendment shall not enter into force until such time as the amendment 1.0 
the Convention or to the protocol concerned enters into force. 

Article 31. Right to ~ote 

I. Except as provided for in paragraph 2 belm', each Contracting Party 
to this Convention or to any protocol shall have one vote. 

2. Hegional economic integration organizations. in matters within their 
competence. shall exercise their right to vote with a number of votes 
equai La the number of their member States which are Contracting Pariles 
to this Convention or the relevant protocol. SUch organizations shall 
not exercise their right to vote if their member States exercise theirs. 
and vice versa. 

Article 32. Relationship between tllis Convention and Its Protocols 

1. A State or a regional economic integration organizatIOn may not 
1---c----------'5ecome a Partyto-a-pfotocmt-unless-i t -i s,--or becomes -at-- the-same-t-ime-. -a

Contracting Party to this Convention. 
t------------'=~-'-=-'"~--'--'-'---=~----
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2. Decisions under any protocol shall be taken only by the Parties to 
the protocoi concerned. Any Contracting Party that l1as not ro.tified. 
accepted or approved a protocol may participate as an observ"r in any 
meecing of t~e parties to tl1at protocol. 

Article 33. Signature 

"TIlis ConventIon shall 
States and any regional 
1992 until 14' June 1992. 
York from 15 June 1992 to 

be open for signat.ure at Rio de Janeiro hy ai I 
economic integration organization from 5 ,Tune 
and at the unit~j Nations Headquarters in Np.w 
4 ,June 1993. 

Article 34. Ratification, Acceptance or Approval 

1. This Convention and any protocol shall be subjee! to rat if icat ion. 
acceptance or approval by States and by reglOnal economic integration 
organizations. Instruments of ratification. acceptance or app'roval shall 
be depoSited with the Depositary. 

2. Any organization referred to in paragraph I above which becomes a 
Contracting Party to this Convention or any protocol without any of its 
member States beim: a ContractIng Party shall be bound by all the 
obligations under the Convention or t.he protocoi, as t.he case may be. Tn 
the case of such organizations, one or more of whose member States is a 
Contracting Party to this Convention or relevant protocol. t.he 
organization and its member States shall decide on their respect iv€'! 
responsibilities for the performance of their obligations under the 
Convention or protocol. as the 8ase may be', In such cases. the 
organization and the member States shall not be entitled to exercise 
rights under the Convent ion or rei evant protoco I concurrent I,', 

3. In their instruments of 
organizations referred to in 
of their competence with 
Convention or the relevant 
inform the Depositary of any 
competence. 

ratification, acceptance or approval. the 
para!iraph 1 above sha II dec I are the f'xtent 
respecc to t.he matters governed lw the 
protocol. These org'llnizatlons shai i also 

relevant modification In the extent of their 

Article 35, Accession 

1. This Convention and any protocol shall be open for accession by 
1-_~ ___ --"S",t"ackt"e,,-s-cand_by_r..eg.ionaJ_econom.i.c_i.nteg.pa·tion-·opganl-z·a·t-ions-f-rom-the-date 

on which the Convention or the protocol concerned is closed for 
1---..c _____ ,sigBatul'e .. --The-i·Hs·tF-UmeHi-s--of---aeeess·,on-sha·l-I-l)e--.:Jepos'i't .. 'd----wttn-th~e~-------

~: 
I' 
f 
I' 

~ 
l 
t 
!, ~' 

Depositary. 

2. In their instruments of accession, the organizations referred t.o in 
paragraph 1 above shall declare the extent of their competence with 
respecc to the matters governed by the Convention or the relevant 
protocol, These organizations shall also inform the Depositary of any 
relevant modification in the extent of their eompetence. 
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3, The provisions of Article 34, paragraph 2, shall apply to regional 
economic integration organizations which a.ccede to this ConventlOn or any 
protocol, 

Article 36, Entry Into Force 

1, 111is Convention shall enter 
the date of deposit of the 
acceptance, approval or accession, 

into force on the ninetieth day after 
thirtieth instrument of ratification, 

2, Any protocol shall enter into force on the ninetieth day after the 
date of deposit of the number of instruments of ratification, acceptance, 
approval or accession, specified in that protocol, has been deposited, 

3, For each Contracting Party which ratifies, accepts or approves this 
Convention or accedes thereto 'after the deposit of the thirtieth 
instrument of ratification, acceptance, approval or accession; it shall 
enter into force on t.he ninetlCth day after the date of deposit hy slich 
Contracting Party of its instrument of ratification, acceptance, approval 
or accession. 

4, Any protocol, except as otherwise provided in such protocol, shall 
enter into force for a Contracting Party that ratifies, accepts or 
approves that PI'OtocO I or a.ccedes thereto after its entry into force 
pursuant to paragraph 2 above, on the ninetieth day after the date on 
which that Contmcting Party deposits its instnunent of ratification, 
acceptance, approval or accession, or on the date on "hich this 
Convention enters into force for that Contract i nil Par ly, wh ichever shall 
be the later. 

5, for the purposes 
deposited by a regional 
count.ed as addi tional . 
organization. 

of paragraphs and 
eeonomie integration 

to those deposited 

2 above, any instrument 
organization shall not be 

by member States of such 

Article 37. Reservations 

No reservations may be made to this Convention. 

Article 38, [iithdraIYals 

1. At any time after 
has entered into force 
may withdraw from the 
Deposi Lary, 

t"o years from the date on which this Convention 
for a Contracting Party, that Contracting Party 

Convent.ion by giving written notification to the 

2, .Any such withdrawal shall take place upon expiry 
the date of its receipt by t.he Depositary, or on such 

1----c---------~be-speei-f-i-ed-i-n-HIe-n()t+f-i''"'t-i on-of -thg-w i thdraw,d,_ 
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3, ·\ny Contracting Party which withdraws from this Convention shai I be 
considered as also having withdrawn from any protocol" to which it. lS 
party, 

Article 39, Financial Interim Arrang'ements 

Provided that it has been fully restructured in accordance with the 
requirements of Article 21, t.he Glohal Environment Facility of the lnited 
Nations Development Programme, the Uni.ted Nations 'Environment Pr'o!{ramme 
and the Intemational Bank for Reconstruction and Development shall be 
the institutional structure referred to in Article 21 on an lnterim 
basis, for the per'iod between the entry into force of t.his Convention and 
the first meeting of the Conference of the Parties or unti I the 
Conference of the Parties dec ides which i nst i tutiona I s lructure ,d II be 
designated in accordance with Article 21. 

Article 40, Secretariat Interim Arrangements 

1118 secretariat Lo be provlCled by the Execut ive Director of the 
United xat.ions Envil~onment PrografIUlle shall be the seereLarint reft:'rred to 
in Article 24, paragraph 2, on an interim basis for the period between 
the entry into force of this Convention and the first meeting of the 
Conference of lhe Parties, 

.1rticle 41, Depositary 

The Secretar'y--ueneral of the United Nations shall asswne the 
functions of Depositary of this Convention and any protocols, 

Article 42, Authentic Texts 

The original of this Convention, .of which the Arabic, Chinese, 
EnglIsh, FI'ench, Russian and Spanish texts al'e equally authemi", shall 
be deposlted with lhe Secretary--ueneral of the United Nations, 

,IN WIniESS w1fEREOF the undersigned, being dul y authorized lo t.hat, effect, 
have slgnt.'<l this C.onvention, 

1----'-_____ JDone_a_t_Rio_<le_,Jrul<>-i_I'O_OH_t-ll_i_s_f_i_f_t-ll_r-laY-0f~June~()ne-t-h(-)\lsand-n-j-ne,----'-----

I 
f, 

, 
I, 
i 

hundred and ninely-two, 
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Annex I 

IDENTIFICATION AND MONITOHING 

L Ecosystems and habitats: containing high diversity. large numbers 
of endemic or threatened species, or wilderness; required by migratory 
species; of social. economic. cultural or scientific importance: or, 
which are representative, unique or associated with key evolutionary or 
other biological processes; 

2. Species and com!llunities "hich are: threatened; ,did relatives of 
domest.icated or cult.ivated species; of medicinal. agricult.ural or other 
economic value: ()r social. scientific or cultural importance: or 
importa.nce for research inlo the con'lervation and sllst.ainable lise of 
biological diversity. sllch as indicator species: alld 

3. Described genomes and g'enes of social. scientific or economic 
importance. 
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Annex II 

Part I 

AHBITIlATION 

Article 1 

'TIle cillimant party shall notify the secretarIat that the part.ies are 
referrlllg a dispute to arbitration pursuant to Article 27. TIle 
notification shall state the subject.-matter of arbitrat.ion and inelude, 
in particular, the articles of the Convention or t.he Ill'otocol., the 
interpretation or application of I,hich are at issue, If the parties do 
not agree on the subject matte!' of the disput.e before the President of 
the tl'ihunal is designat.ed, the arbitral tribunal simi I det.ermine the 
subject matter. TIle secretariat shall forward the inforIJlation thus 
received to all Contracting Parties to this C.,onvention or to the prot.ocol 
concerned. 

Article 2 

1. In disputes between t"o parties, the Ilrbit.ral tribunal shall consist 
of three members, Each of the parties to the dispute shall appolTlt an 
arbitrator and lhe t"o arbitrators So nppointed shall desil,{nale by COlllmon 
agreement t.he third arbitrator ,,110 shal I be t.he ['I'es ident. ur the 
tl'lbunai. The laLtel' shall not be a national of one of t.he parties to 
the dispute, nor have his or her' usual place of residence in t.ho 
territory of one of these parties, nor be employed by any of them, nor 
Imve dealt with the Case in any other capacity. 

2, In disputes between more than t"o partios. parties in the same 
interest slmll appoint one arbitrator ,jointly by agreement, 

3. Any vacancy shall be fi lied in the marmer prescribed for t.he initial 
apPOintment. 

Jrticle J 

'", 
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Article 4 

Ihe arbitral tribunal shall render 
the provisions of this Convention, 

its decisions in accordance with 
any protocois concerned. and 

international 1m" 

Article 5 

Unless the parties to the dispute otherwise agree, ehe arbitral 
tribunal shall determine its own rules of procedure. 

Article 6 

The arbttral tribunal may, at the request of one Llf the p,irtics. 
recommend essential interim measures of protcction. 

Article 7 

111(, parLies t.o the ciispute shall faeil itate the IYork of the arbitral 
tribunal and. in part ieular. usinq all means at t.heir disposal. silall: 

(aJ Provide it with al \ 
facilities; and 

relevant documents. information and 

(bJ Enable It. when necessary. to call witnesses or experts and 
receive their evidence. 

Article 8 

1118 parties and t.he arbitrat.ors are under an obi igation to protect 
the conf idential ity of any informat ion they receive in conf idence during 
the proceedings of the arbi tral tr ibuna1 . 

Unless the arbitral 
particular circumstances of 
borne by tbe pariies to the 
keep a record of all its 
thereof to the parties. 

Mticle 9 

tribunal determines otberwise becanse of the 
the case. the cost.s of the tribunal shall be 
dispute in equal shares. TIle tl'l but\a I shall 

costs. and sllall furnish a final statement 

,trtiele 10 

MY Contracting Party that has nJ) interest of a 
subject-matter of tile dispute which may be affected 
the case, may intervene in the procel-"'<ii.ngs wi th 
tribunal. 

legal nature in the 
by the deCISIOn in 

tile consent of the 

-------------------li-
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. .Jrtic/e 11 

nle tribunal may hear and determine counterclaims arising directly 
out of the sUbject-matter of the dispute. 

Article 12 

Decisions iloth on procedur'e and sUbstance of tile arbitral tribunal 
shaii be taken by a majority voLe of its member's, 

Article J:J 

If one of the parties to the dispute does not appear before the 
arbitral tribunal or fails to defend its case, the oth"r f1arL~' may 
request the tribunal to continue the rH"oceedings and to make lLs awa.rd. 
Absence of a party or a failure of a party to defend lLs case shal I not 
mnst I tute a bar' to the proceedings. Before rendering 1 Ls rinal 
decisIon. the arbit.ral tribunai must satisfy itself that the ~Iaim is 
well founded in fact and law. 

The tr i bunal sl'" II 
the cate on which it is 
extend the time'-!imit 
months. 

ilrticle 1·1 

render i is final decision 'vi thin rive months of 
fully constituted unless it finds II necessary t.o 
for a period '''hieh should nOt oxceed five more 

Article 15 

The f ina! decision of the arbitral tribunal shall ue confined to tile 
subjeGi-matter of the dispute and shall state the reasons on "hic:il il is 
haseo. Il r;hall contain the names of the mefllbers "ilo have participated 
and the date of the final decision. Any member of the trlbunal may 
at.taei"l a separate OJ' disseniing' optnlon to Lhe final decisiun. 

Article 16 

HIe award shall be binding on the parties to t.he dispule. 11. shal I 
be \-Jlihout appeal unless the parties to the disput.e have tI~ref'd in 
advance to an appellate procedure. 

l-------------------,Jrt-i-el-e-I-'l'---

1---~-----AIly-eontroversy-wh-i-ch-may-ari'Se_IJBtween-tl1e parnesTl,Tile ,nspute 
as regards the interpretation or manner of implementation of l"l1O final 
decision may ue submItted by ('ither' party for deCision to the arbitral 
tribunal which rendered it. 
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Purt 2 

CONCILIATION 

Article 1 

A canci 1 ialion commission shall he created upon th~ rC'quest of one 
of the parties to the dispute. 'Ihe commission shall. unless the parties 
ot.herwise agree, be comlx)sed of five members, two appointed by each Party 
concerned and a President chosen jointly by those members. 

Article 2 

In disput.es between more than two parties. partie.s 
interest shall appoint their members of the commission 
agreement. lihere two 01' more parties have separate inlerests 
a disagreement as to whether they are of the same interest, 
apPoint their members separately. 

ilrUcle 3 

in the' same 
j<Jintly hy 
or Lhere is 

they shall 

If any appointments by t.he parties are not made within (.1<0 months of 
the date of Lhe 'request to crente a conci I iaUon commission. the 
Secretary-{ieneral of the UnIted Nat ions shall. if aslwd to do so by the 
party that mad", tho request. mal'" t.hose appointments "'i thin a further 
hlo-month per iod. 

t1rticle4 

If a President of the canci I in.tion commission has not been chosen 
within two months of Lhe last. of the members of t.he commission being 
appointed. Ule Seeretary-{,eneraJ of the United ~ations shall. if aslced to 
do ~o by a party, ciesignate a Presi.dent \vithtn a further two-month 
period. 

,Irticle 5 

1110 conc.il iation commission shall take its deoisions by majorlly 
vote of its members. It shall. unless the part.ies t.o lhe cLispute 
otherwise agree, deLermine its own proc",dure. It shall rendor a proposal 
for resoiution of the dispute. \;,hich the parties slIn.II consider in good 
faith. 

.4rticle 6 

A disa.greement a8 to whether the concil ialion eommissioll has 
competence shall be decided by the commission. 

28 
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lIecOmJlllssant qu'un grand nombre de communautes locales et de 
populations autochtones dependent etroitement et tradi tionnellement des 
ressources biologiques sur I esque II es sont fondees leurs tradi tions et 
qu'il est souhaitable d'assurer Ie partage equitable des avantages 
clecouiant cle I'utilisation des connalssances, innovations et pratiques 
traditionnelles interessant la conservation de la diversite biologique et 
I 'uti! isation durable de ses elements. 

RecoIJIl1lissant egillement Ie r61e capital que jouent les femmes clans 
la conservation et I 'util isation durable de la diversite biologique et 
Ilffirmllllt la necessite d'assul'el' leur pleine pal'tJCiplltion Ii tous les 
niveaux aux decisions politiques concernant la conservation de la 
diversite biologi'lue et Ii leur application. 

Soulignrult qu'il importe at qu'il est n6cessllire de favoriser la 
cooperation internationale, regionale et mondiale entre les Hats et les 
oq1,ani sations i ntergouvernementa I es 8t Ie secteur non gouvernemental aux 
fills lle conservation de la diversitlj biologique et de I 'utilisatIOn 
durable de ses elements. 

Reeonnllissant que Ie fait. d'assurer des ressources financieres 
nouvelles et additionnelles ainsi qu'un acces satisfaisant a.ux techniques 
pcrtincntes devrai t i nf I UE'r sensl b I ement sur I a mp-sure dans I aque II e Ie 
monde sera il. meme de s'attaquer il. I 'appauvrissement de la diversite 
biologique, 

ReCOT111aissant en outre que des moyens sp6cillUX sant necessaires pour 
slltisfaire les besoins des pays en devcloppement, notamment III fourniture 
de ressources financH~res nouvelles et o.dditionnelles ainsi qu'un acces 
approprie a.ux techniques pertinentes, 

Natant Ii cet egaI'd les conditions particulieres des pays les moins 
avances et des petits Hats insulaires. 

Reoomlaissllllt 'Iue des investissements importants sont necessalreg 
pour assurer Ia. conservation de la lliversile biologique, dont on peut 
escompter de nombreux ava.ntllges sur les plans envirormemental. economique 
et social, 

ReoorJnllissant que Ie 
I '~radication de la pauvret" 
developpement qui prennent Ie 

deveI oppement economique et 
sont les premieres prlOrites 

pas surtoutes les autres. 

socia.l 
des pays 

et 
en 

Conscientes du fait que la conservation et I 'utilisation dura.ble de 
la diversite biologique revetent la plus haute importance pour la 
satisfaction des besoins al imenlaires, sani taires et autres de In 
population de la planete. qui ne cesse de eroi tre. et que I 'acces aux 
ressources gen<'itiques et Ii la technologie a.insi que lcur partage sont de 

[-'---___________ -'c"'e"--f-'l,H_tndJJlJLellRa.hLes "----'c---
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Notant qu'it i.erme la oonservatlOn lOt I 'uti I isaLion 
diversiie biologique renforcel'ont ies relalions anllcaies 
contribueront a la palx de I 'humarnte .. 

Des i reuses - d ' illnE; I i orer e L de 
internationaux existant en matiere de 
bioiogique et d'utilisation durable de ses 

completer les 
conservation de 
elements. 

durable de la 
entre Hats eL 

arrangements 
la diversite 

Deternum!es il conserver et a uti I iser durablement la diversi te 
biologique au profit des generations presentes et futures, 

SOl1t convenues de ce qui suit: 

,4rticle premier, Objectifs 

Les objectifs de la pr<;sente Convention, dont la real isation sera 
conforme il ses dispositions pertinentes, sont la conservation de la 
diversite biologique, 1 'utilisation durable de ses elements ot Ie partage 
Juste eL (;qui table des avantages decoulanL de I 'exploi LaLion des 
ressources genet iques , notanunent grace a un accbs satisfaisant £lUX 
ressources W3netiques et. it un transfert approprie des leehniques 
pcrtinentes, Gomple tenu de t.ous les droits sur ens ressources et aux 
tectmiques, et grace il un financernent adequat. 

Article 2. Einploi des termes 

Aux fins de la presente Convention, on entend par 

ilioteclmolo';ie : tOllte appl icalion tecllllologiquc qui ut.i I isn des sysU.mes 
biologiques, des organismes vivant.s. 011 des derives de C(:\lX-{~l, pour 
rea I i ser O\l modi f ier des produi 1.8 au (Ies procedes it usago s[Jee i rique, 

Conditions in SItu conditions caracterisees par I 'existence de 
ressources genet.iques au sein d'ecosystemes et d'habitats naturels et, 
dans ie cas des especes ctomestiquees et cui tivees. dans Ie mil ieu oit se 
sont developpes leurs caracteres distinetifs. 

Conservation ex situ la conservation d'eJements constitutifs de la 
diversi te biologique en dellors de leur mi lieu natlll'el. 

ConserVR t ion in si hi : la conservation des er:osystemes et des habi tats 
naturels el Ie rnainlien et la reconsti tuLion de populatIons viables 
d'especes dans leur milieu nature I ot, dans Ie cas des especes 

Ie rnili-ell --011- se - sont (ieve-Ioppes- l-eUl's 
caracteres distinctlfs, 

+--+------------------------------------- ------------------------c-----

Diversi te biologique Variabi I ite des organismes vivants de toute 
origine Y Gompris. entre autres, les ecosystemes terrestreg, marins et 
autres l~cosystemes aql1atiques -et les complexes ecologlql1eS dont ils font 
partie; cela cOlnprenci la diversite au sein des especes Pi entre espeees 
ainsi que celie des (;cosystemes. 

3 
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Ecosysteme Ie complexe dynamique forme de communautes de planies. 
d'animaux et de micro-organismes et de leur environnement non vivant qui. , 
par kur interaction. forment une unite fonctionnelle. 

Espece domestiqlltje ou cultivee toute espece donI. Ie processus 
d'evolution a ete influence pal'l 'homme pour repomir'e a ses besoins. 

Flabi ta tie lieu ou type de site dans I eque I un organi Sme ou une 
population existe Ii I' etat naturel. 

Hatchel gcnetiqlle : Ie mat.eriel d'origine vegetale. animale, micrabienne 
au autre. cont.enant des unites fonctiOlmelles de I 'heredite. 

Organi sa tiOIJ n!g i01111 1 " d' intcgrat ion cconomique toute organisat ion 
constit",\e par des Etats souverains d'une region donnee. a laquelle ces 
Etals membres ont t.l'ansfere des competences en co qui. concerne les 
questions r,;gies par la presente Convention et qui a etA dOment mandatee. 
conformement h ses procedures internes. pour signer. ratifier, accepter. 
approuver ladi te Convention ou y adherer. 

Pays d 'origine des reS80llrces genetiques pays qui possede ces 
ressources genetiqnes dans des conditions in situ. 

Pays [ournisserlr rie ressources genetiques : . tout paYS qui fourni t des 
ressources genetiques recoltees aupres de sources in situ, y compris les 
popu I at ions d' especes sauvages ou domestiquees. ou pre levees aupres de 
sources ex situ, qu'elles soient au non originaires de ce pays. 

Ressollrces biologiques: les ressOUrces genetiques, les organismes ou 
elements de ceux-oi. los populations., au tout autre element biotique des 
eeosystemes ayant une uti I isation ou une valeur effective ou potentielle 
pour I' hnlllanite. 

Hessollrces genet iques 
011 potelltielle. 

Ie materiel genetique ayant une valeur effecti':e 

Tecimologie : toute teclmolo~!ie y compris la biotectmologie. 

U(;ilisation durable: I 'utilisation des elements 
diversite biologique d'nne maniere et Ii un ryttune 
leur appauvrissement Ii long terme. et sauvegnrdent 
pour salisfaire les besoins et les aspirations des 
et futures. 

constitutifs de la 
qui n'entrainent pas 
ainsi leur potentiel 
generations presentes 

Zone protegee: toute zone geogra.phiquement del imit;;e qui est designee. 
ou reglementee. et geree en vue d'atteindre des objectifs specifiques de 
conservation. 
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Artiole 3, Prinoipe 

Conformement ti la 018.1'te des Nations linies et aux principes au droit 
international, les. Etais'ont Ie droit souverain d'exploiter leurs propres 
ressources seloq leur poiiiique d'enVII"Onnemenl et ils ont Ie devolr de 
faire en sorte que les activites exercees dans les Itmites de leur 
juridiction ou. SOliS I em'" controle ne causent pas de dom.ma~e A-
1 'envirormemeni dans d 'auLres Etats au dans des regions ne r('levant 
d'allcune juridiclion nationale, 

Artiole 4, C1lIl111p d'application 

Sous reserve des 
contrail'e expresse de 
Convent ion s J appl iquent 

droits des autres Etats et sauf disposition 
la presente . convention, les dispositions de la 
;i chaeune des Part ies contractantes : 

a) Lorsqu'il s'agit des elements de la diversile biologiquc de zones 
situees dans les limites de sa juridiction nationale: 

b) Lorsqu'il s'agit des processus et activites qui 80nt realises sous 
sa juridiction ou son contr6le. que ce satt a l'interieur de Ia zone 
relevant de sa juridici ion nationale aU en dehors des limit.es de sa 
juridiction naiionale, independamment de J'endroit 0\) ces processus ed. 
activites produisent Icurs effels, 

Article 5, Cooperation 

Chaque Partie contractnnte, dans la mesure au possible el selon 
qu'il conviendra, coopere avec d 'autres Parties contrndantes, 
directement OUt Ie cas echellnt, par l'interme.rJiaire d'organisaiions 
internationales competentes, dans des domaines ne relevanl pas rle la 
jllridiction nationale et. dans d 'aulres domall1es d' inleret mutuel, pour la 
conservation et I 'utilisalion durable de In dlversile biologlCjue, 

Jrticle D, fiesures generales en vue de In conservation 
et de I 'utilisation durable 

Chacune des Parties contractantes, en foncticn des conditions et 
moyens qui lui sont propres : 

a) Elabore des strategies, plans ou programmes nationallx tendant a 
assurer la conservation et I 'utilisation durable de la diversite 
bio!ogique ou adapte a celte fin ses strategies, plans 0\1 programmes 

f--------"e"'x:-;i:-;s~a~r:-;l ;c,s:C, =Cq=u i ti enilront--cornpte- ;----entre -- flulres-;- -des --meSlireH ----enonce-es---darls-
la presente Convent ion qui la concernent: 

b) Integre, dans toute la mesure possible et comme i I convient, la 
conservation et I 'uti! isation durable de la diversHe hiologique dans ses 
plans, progl'nUlIlleS el poliliques secloriels ou intersectorieis perLlI1ents, 
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Article 7. Identification et surveillance 

Chnque Partie contractante, dans la mesure du possible et selon 
qu'il conviendra, not!l/lllJlent aUx fins des articles IJ b. 10 : 

a) Identifie les el';ments constitutifs de la diversit,; biologique 
importants pour sa conservation ot son uti! isation durable. en tenant 
compte de la liste indicative de cat!lgories figurant b. I 'annexe 1. 

b) Surveil Ie par pr!ll~vement d'~chantillons et d'autres 
teolmiques, les !l16mcnts constitutifs de la diversit,; biologique 
identifies en appl ication de I 'al ineu. a) ci-dessus, et prete une 
attention purticuliere b. ceux qui doivent d'urgence faire I 'objet de 
mesures de conservation ainsi qu'b. ceux qui off rent Ie plus de 
possibi lites en matillre d'util isation durable; 

c) Identifie les processus et categories d'activites qui ont ou 
risqllent d'avoir un" influence dMavorable sensible sur la conservation 
"t I 'utilisation durable de la diversite biologiqus et surveil Ie leurs 
effets par pnH~vement d'6chantillons et d'autres tectmiques. 

d) Conserve et structure b. I 'aide d' un systllme II's donnees 
r!lsuitant des activites d'identification et de surveillance entreprises 
conformement aux alineas a), b) et c) ci-dessus. 

Article 8. COnservation in situ 

Chaqlle Partie contractante, dalls la mesurs du possible et selon 
qu 'iI conviendra : 

a) Etablit tm systeme de 
mesures speciales _ doivent etre 
biologique; 

zones prot6g6es ou de 
prises pour conserver 

zones oil des 
la diversite 

b) Elabore, si n8cessaire. des I ignes directrices pour Ie choix. 
la creation et la gestion de zones protegees au de zcnes ou des mesures 
speciales doivent etre prises pour conserver In <Iiversite biologique; 

c) R(1glemente ou gere les ressources biologiques presentant une 
importance pour la eonservation de In diversite biologique Ii I'intericur 
comme Ii I'exterieur des zones protegees afin d'assurer leur conservation 
et leur uti! isation durable; 

d) Favorise 
naturels, ainsi que 
leur mil ieu naturel; 

la- protection 
Ie maintien de 

des ecosyst~mes et 
populations viables 

des habitats 
d'esp~ces dans 

e) Promeut un deveI oppement durable et eoologiquement r"tionnel 
dans les zones adjacentes aux zones prot6g<!es en vuc de renforcer la 

+ ___________ llrotect iQD_cle_c.eJLJler~i_eJ'es_; __ _ 
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f) I,emet en etat et resiaure les ecosystemes degrades eL favoris" 
la reoonstitution des especes menacees moyennant. entre alllres. 
I 'elaboration et I 'applIcation de plans ou aut res stralegies de gestIon: 

!I) Het en place ou maintient des moyens pour reglementer, gerer ou 
maitriser les rlsques assacies a 1 'utilisation et it la liberatIon 
d'organismes vivants et modifies resultant de la biotechnologie qui 
risquent d'avoir sur I 'environnement des impacts defavorables qui 
pourraient influer sur la conservation et. I 'uti I isation durable de la 
diversit6 biologique, compte tenu egalement des risques pour la sante 
humaine; 

tI) f:mpeche d'introduire, contr61e ou l;radique les pspeces 
exoUques qu i menacent des ecosystemes, des habi ta ts ou des especes; . 

i) S'efforce d' instaurer les conditions necessaires pour assurer 
la compatibiI ite entre les utilisations actuelles et la conservation de 
la diversite biologique et I 'util isation durable 'de ses elements 
consU tuti fs; 

j) Sous reserve des dispositions de sa legislation nationale, 
respeete. preserve et maintienl les connaissances. innovations et 
pratiques des communautes autochtones et locales qui incarnent des modes 
de VIe traditionnels presentant un interet. pour la conservation el 
I 'uti I isation durable de la diversi te biologique et en favorise 
I'application SUr une plus grande echelle, avec I'accord et la 
participation des depositaires de ces connaissances, innovations el 
pratiques et encourage Ie partage equitable des avantages decoulant de 
I 'uti I isation de ces connaissances, innovations et pratiques; 

k) Formule ou maintient en vigueur les dispositions 
et aut res dispositions reglementaires -necessaires pour 
especes et populations menaceesj 

legislatives 
protegeI' les 

I) Lorsqu 'un effet dMavorable important sur la diversite 
biologique a tite determine conformement a I 'article 7, reglemente ou gere 
les processus pertinents ainsi que les categol'ies d'activites; 

m) CAlOpel'e a I 'octroi d 'un appui 
conserva t i on in sit [J v i see aux a I i neas a) 
pays en developpement, 

financier et autre pour Ja 
a 1) c i -dessus. notarrunent aux 

f--lr----------------.4J~t-icle -9r Conser-va tiol1·ex--s i tu 

qu'il conviendra, et au premier chef afin de compl~ter les mesllres de 
conservation in situ 

a) Adopte des mesures pour conserver ex situ des elements 
constitutifs de la diversite biologique, de preference dans Ie pays 
d'origine de ces elements; 
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b) 'let en place et entretient des installations (Ie conservation ex 
situ et de recherche pour les plantes, les anImallX ct les micro- • 
organismes, de preference dans Ie pays d'origine des ressources 
genet iques: 

c) Adopte 
regeneration des 
dans leur habi tat 

des mesures en VUe d' assurer I a reconst i tut] on et la 
especes menacees et la reintroduction de ces especes 

naturel dans de bonnes conditions: 

d) Heglemente et gere ia collecte des ressources biologiques dans 
les habitats naturels aux fins de la conservation ex situ de maniere a 
eviter que soient menaces les ecosystemes et les populations d'especes 
ill SItu, excepte lorsque des mesures ex situ particulieres sont 
temporairement necessaires. conformement,a l'alinea c) ci-dessus: 

d'un appui financier et autre pour la 
nux alineas a) a d) ci-dessus. et a la 

moyens (ie conservation ex situ dans les pays 

e) Coopere a I 'octroi 
conservation ex situ visee 
creation et au maintien de 
en deveioppement. 

Article 10. Utilisation durable des elements consUtutiI's 
de la rliversite biologlque 

Chaque Partie contractante, dans la mesure du possible et selon 
qu'il conviendra : 

a) Integre les 
I 'uti! isation dumble 
decisionnel national: 

considerations 
des ressources 

relatives a la 
biologiques 

conservation et a 
dans Ie processus 

b) Adopt.e des mesures concernant 
biologiques paul' eviter ou attenuer les 
diversite biologique: 

I 'ut iii sat ion des ressources 
effets riMavorables sur la 

c) Protege et encourage I' lIsage 
biologiques conformement aux. pratiques 
compaiibles avec les imperatifs rle leur 
utilisation durable; 

Goutumicr des !'cssoUrC(lS 
culturelles traditionnelles 

C':onsen:a t ion ou de I ('·ur 

d) Aide les 
mesures correctives 
ete appauvrie; 

populations locales Ii concevoir et ;, appliquer des 
dans ies zones degradees ou la diversit.; biologique a 

e) Encourage ses pOllvoirs publics et son secteur prive Ii cooperer 
pour mettre au point des methodes favorisant I 'uti! isation durable des 
ressources biologiques. 
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Article 11. Hesures d'incitation 

Chaque Partie contraetmlte adopte, dans la mesure du possible et 
seion qu'il ·conviendra, (ies mesures economiquement nL socialement 
['ationnelles lTlGi tnnt a conserver et it uti 1 iser durablement les elements 
consLitutifs de la diversite biologique. 

Jrticle 12. Recherche et formation 

Les Parties contractantes. tenant compte des besoins particuliers 
des pays en developpement : 

a) ~Iettent en p I ace et poursu i vent des programmes d' edllca t ion et 
de formation scientifiques et techniques, pour identifier et conserver If! 
diversile blOlogHlue, et ses element.s constitulifs et en assurer 
I 'utilisation durable, et apport.ent lin appui Ii I 'edueation et Ii la 
formation repondant aux uesoins particul iers des pays en developpement; 

b) Favorisent et encouragent la recherche qui contribue it 
conserver la diversite biologique et Ii en assurer I 'utIlisation durable. 
en partieulier dans les pays en cieveloppement. en se conformant entre 
autres nux decisions de la Conference des Ydrties faisant SUIte :lUX 
recomrnandalions de I 'organe subsidiaire charge de fournir des avis 
scientifiques. t.echniques et technologiques: 

c) Conformement aux dispositions des articles 16, 10 et 20. 
encouragent I 'exploitation des progl'1os de la recherche scientifique sur 
la diversite biologique pour meltre au point ,des methodes de conservation 
et d 'util isation durable des I'essources biologiques. et cooperent Ii ~et 
effet; 

Article 13, Educatiolll et sensibiJ isation diI public 

Les Parties contractmlt.es : 

a) Favorisent ct encoul'agent une prise de conscience rie 
I 'importance de la conservation 'de la diversite biologique et des mesures 
necessaires it cet effet et en assurent la promotion par les medias. ainsi 
que, la prise en compte de ces questions dans les programmes 
d'enseignement; 

b) Cooperent, selon qu'il conviendra, avec d'autres Etats et rles 
1---I-------ol'~aJl1-sa-t-iGlns'--Hltt'Nlli-Ic_H>rlll-I'es, - - pour -mettce- au -point des- programmes

ion uu pub) ie concernant la conservation ~t 
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JrticJe 14. Etudes d'impact et rNuction des 
effets nocifs 

I. Chaque Partie contractante. dans la mesure du possible et seion 
qu ' i I conv i endra 

ai Adopte des procedures permettant d'exiger I 'evaluation des 
impacts sur I 'environnement des projets qu'elle a proposes et. qui sont 
susceptibles de nuire sensiblement i'l. la diversiie biolOl(iqllc en \11e 
d'eviter et de redllire au minimum de tels effets. et. s'il y a lieu. 
permet au public de participer a ces procedures: 

b) Prend les dispositions voulues pour qu'il sott r Wmen t t. enu
pol i t.iques compte des· effels sur I' environnement de ses progrnmmes et 

susceptibles de nuire sensiblement a la diversiLe biologique: 

c) Encourage, sur une base de reciproci ttl. la notificat ion. 
I 'echange de renseignements et les consul tations au sujet des activites 
relevant de sa juridiction au de son autorite et susceptibles de nuire 
sensiblement a la dil'ersIU, biologique d'autres Etats ou de zones situBes 
hoI's des l.irnitcs de la .itlriciietion nalionale. rn encourageant la 
conclusion d'accords bilateraux, regionaux ou multilateraux. selon qu'il 
conviendra; 

d) Dans Ie cas d'un danger ou d'un dommage imminent ou grave 
t.rouvant son origine sous sa juridiction ou son controle et menaQant la 
diversite biologique dans une zone relevant de la juridiction rJ'autres 
Etats ou dans des zones situees en dehors des limites de la juridiction 
des Hats, en informe imm,\diatemer1t les F.t.ats susceptibles d'etrc touches 
par ce danger 011 ce dommagp, et pI' end I es mesul'es prop"os a prevenir ce 
danger ou ce donunalle ou a en aUenuer aut.ant. que possible IE'S eHets: 

e) Facilite les arrangement.s nationaux aux fins de I'adoption de 
mesurcs d,'urgence au Gas OU des activit.es Oll des r..y8nE"ml?'nts. d'ori~ine 

nalurellc 0\1 aulre. presenteraient un danger grave au irrlllinent pOllr lil 
diversit6 biolmtiflue. et encouraqe la c()opcr(]"tion int.ernationaic ell \"lIe 
d'etayer cos efforts nalionaux et, selon qu'il m::;t approprie et comme en 
convie1ment les Etats ou les organisations regionales d'inU'llration 
economique concel'n0s, en vue d'etablir des plans d'urgence communs: 

2. La Conference deg Parties 
entrephses, la question de 
compris la remise en etat et 
diversite biologique. sauf 
strictement interne. 

examine, sur In baBe des eludes q1Ji SF-font 
la responsabilite et de la reparatlOn. y 
l'indemnisation pour dommages causes a la 
si cette responsabi lite est d 'ordre 

r 

-_ .. _-----
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Article 15. Aeces aux ressources g"entHiques 

I • Elant donne que les Elats ont droit de sQllverainete sur leurs 
ressources naturelles, Ie pouvoir de determiner I' acces aux ressources 
gene t Iques . appartiont aux gouvernements et est regi par la legislation 
nationale. 

2. Chaque Partie contractante s'efforce de creer les conditions propres 
iJ. faciliter I 'aeces aux ressourees genetiques a.ux fins d'utilisation 
eeologiquement rationnelle par d'autres Parties eontraetantes et de ne 
pas imposer de restrictions allant iJ. I 'enconlre des objectifs de la 
presente Convention. 

3. Aux f ins de I a presenLe Convent JOn, on entend par res sources 
genetiques fou1'llies Ik'lr une Partie eontractante, et dont i I est fait 
mention dans Ie present artICle et aux aI"Ucles 16 et [(l ci-apres, 
exclusivcment les I'essources qui Bont fournies pal' des Parties 
eontraetantes qUI sont des pays d'origine de ees ressourees ou par des 
Parties qui I es ont acquises eonformetnent il. la presente Convention. 

f. L'aeees, lorsqu'il est 
converiues d 'un commun accord 
article. 

aecorde, est regi par des 
et est sownis aux dispositions 

conditions 
du present 

5. L' aeees nux ressollrces genetiqnes 
prealabJe donne en connaissance de cause 
fournit lesditcs reasources, saul deoision 

est soumis au consenternent 
de la Par tie conlraelante qui 

contraire de cotle Par'tie. 

6. Chaque Partie cOlltractante s 'eHorce de developper et d' effectuer 
des recherches scientit'iques fondees sur les ressources g~net.iques 

fournies par d'autl"es Parties contractantes avec la pleine participation 
de ces Part i es et. dans la mesul'e dll poss i b Ie, sur I cur t.crr ito i re. 

7. Chaque Partie contractante prend les meSllres legislatives, 
a.dminist.ratives ou de pol itique generale aPpl"opl'iees, cOllformement aux 
articles It) et J9 et. Ie cas echeant, par Ie lliais du mecanisme de 
financement cree en vertu des articles 20 et 21. pour assurer Ie partage 
juste etequitable des resultats de la recherche el de la mise en valeur 
ainsi que des avantages resultant rle I 'utilisation cOITunal'ciale et autre 
des ressources genetiques avec la Partie contraclanle qUI fourni t ces 
ressources. Ce partage s'effectuc seloll des Iflodalites Iflutuellement 
convenues, 

-- - ---- -----

Article-16~--ACCeS -ti liltechno)oi!le et transfert de 
__ techllo / Q!{j e __ _ 

I. Cbaque Partie contractante, reconnaiss8Ilt que la tecbIiologle inclut 
la biotecbnologie, et que I 'acces Ii la tecbIiologie et Ie tral1siert de 
celle-ci entre Parties contractantes sont des elements essentials iJ. III 
realisation des objectifs de la presenle Convention. s'eng'age. sous 
reSel"Ve des ciisposi tions du present arli e Ie, il. assurer et/ou il fac Ii i leI' 
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a d 'autres Parties contrnctuntes I 'acoes nux lecrulOlogies necessaires a 
la conservation at Ii I 'ut.il isation durable de la diversite biologique. ou 
utiiisant 1('5 rossources genetiques sans causer de dommages sensibles a 
I 'envirormement, et Ie transfert desdites tectmologies. 

2. L'accllS Ii Ja technologie et Ie transfert do ceile-ci. tels que vises 
au paragraphe I ci-dessus. sont assures et/ou faci I i t.,;s pour ce qui 
concerne les pays en developpemenl Ii des conditions justes et les plus 
favorables. y compris it des conditions de favellr et prMerentielles s'il 
en est... ainsi mutuellpment convenu. et selon que de besolfl conformement 
aux mecanismes financi.ers ctablis aux termes des a.T'tjcle~ 20 et 21. 
Lorsquo los techno I o.,n es font I' objet de brevets et autres dro i ts rle 
propriete intellectuelle, I 'acces 8t Ie transfert sont assnres selon des 
modal ites . qui reconnaissent les droits de propriete intel lectuel Ie et 
sont compatibles avec leur prf)tection fldequate et effective. 
L'application du present paragraphe sera conforme· aux dispositions des 
paragraphes 3. 4 et 5 ci-apres. 

3. Chaque Part ie contmctante prend. comme i I convient. I es mesures 
legisiatives, admil1lstratives ou ,de pol itique generale voulues pour que 
soit assurp- nux Par'ties contractuntes qui fournissent des ressources 
gemHiques, en particulier celles qui sont des pays en developpement. 
I 'acces a la tf~ctmologie uti 1 isant ces ressources et \c lransfert de 
ladite tectmologie selon des modalil6s mutuellement convenlles. y compris 

b. la tecMologie protegee par des brevets et autres droits de propriete 
intellectuelle, Ie cas echeant par Je biais des dispositions des 
articles 20 et 21, dans Ie respect du droit interllational et. conformement 
aux paragraphes 4 et 5 ci-apres. 

4, ebaque Partie conlract.ant.e prend, comme i 1 convi ent, I es mesures 
legislatives, administratives. ou de pol Hique generale. voulues pour que 
Ie secteur privc facilite I 'aeces 11. la technologie visee all paragraphe I 
ci-dessus. SIl mise au point conjointe eL son transfert a'.1 ben6fice t.ant 
des inst i tut ions gouvernemental es que du secteuT' pr i ve des pays I~n 
dev!) loppement et. Ii eet Mard. se cOnforme uux obi igations enoncees aux 
paragraphes I. 2 et 3 ci-rjesslls, 

5. Les Plu'ties contraetantes, reconnaissunt que 1 es brevets et autres 
dro its de propr iNc i !lte 11 8ctue 11 e peuvent avoi r U!l!) i nf luenee sur 
I 'appl ication de 10. Convention, cooperent Ii cet egani sans prejudice des 
legislations nationales et du droit int!)rnational pOllr assurer que ces 
droits s' exercent Ii I' appui et non it I' encontre de ses object ifs, 

Article 17. £o/JruJge d'informations 

l. Les Par t.i es cont.raetantes facil i tent. I' "change d' informations, 
provenant de toutes les SOUl'ces flccessibles au public. interessant la 
conservation ct I'utilisati.on durable de la diversite biologique en 
tenant compte des besoins speaiaux des pays en deve loppement. 
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2. Cet echange comprend I' echarllte a' informat ions sur I es resu I tats des 
recnerches tecimlques. scient; f ;ques et socio-economiques ams; que 
d' informat Ions sur I es progranllnes de format ion et ri I etudes, I es 
COllIllHssances special isees et jes connaissances autochtones et 
lra(iI t iOlllle II es en tant que te I I es ou associees allX techno I OglCS visees 
au paragraphe 1 de I 'ar·ticle 16. Cet eehange comprend aUSSI. lorsque 
c'est possible, Ie rapatriement des informations. 

Article 18. cOOperatlOn teciJnique et scientifique 

1. Les Parties conLractantes encouragent la cooperation teclmique et 
scientifique internationale dans Ie dar ~ine de la conservation et de 
J'utilisation durable de la diversile biologique, au besoln par Ie hiais 
des institutions naiionales et irrternationales competentes. 

2. Chaque Partie contractante encourage la cooperation technique et 
se ienti f ique avec d' aut res Par t Ie!S contractantes. en part i cu I ier les pays 
en developpement. pour l'appi icaLion de la presente Convention, notanuneni 
par I 'elaboration et I 'application de politiques nationales. En 
encourageant celle cooperatIOn. i I COnVIGnt d 'accorder une attention 
particul iiwe au deveioppement et au renforcement des moyens nationaux par 
Ie biais de In mise en valeur des ressourccs humaines et du renforcement 
des IIlstitutions. 

3. La Conference des PartIes.. lJ. sa premier'e reunion, determine comment 
creer un centre d 'echange pour encourager et [acil iter la cooperation 
technique et scientifique. 

4. C.onformement it la legislation et aux politiques nationales, les 
Parties contract.antes encouragent et meHent o.u POlIlt cles modal ites de 
cooperation aux fins de I 'elaboration et de I 'utilisation de 
teclmologies,)' compris les technologies autochtones et lraditiormelles. 
conformement aux objecLifs de III presentc Convention. :, cette fin. Ins 
PartIes eonlractnntes cncouragent egalement In cooperation I'm matiere dc 
formation de personnel et d'eehange d'experts. 

reserve d'accords 
conjoints et de 

rapport avec les 

5. Les Parties contraclanLes encouragent. sous 
mutuels, I 'etabl issement de progranunes de recherche 
coentreprises pour Ie developpement de tecimologies en 
ob.lectifs de la presente Convention. 

,lrUcle 19. Gestion de la iJiotecJmologie et repartition de ses a\'antages 

I. Chaque P'drtic contractante _prel1d __ Jes mesures I egis I atives-', _____ _ 
a ministratives ou de pol i tique\'oulues pour assurer la participation 
effeet i ve aux act i v ites de recherche biotecimologlque des Parties. 
contractantes, en particuiier les pays en developpement. qui fOllrnissent 
les reSSQurces genetiques pour ces uctivites de I'l"cherohe. si posslule 
dans ces Parties contraclantes. 
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2. Chaque Partie contractante prend toute" les meSl\l'eS possibles pour 
encourager et favoriser I' aeees pr ioritaire, sur une base juste et 
equitable, des Parties contractantos, en particulier des pays en 
developpement, aux resultats et allX ava.ntages decoulant des 
biotechnologies fondees sur les ressourees genetiques foarnies par ces 
Parties. Cet acees se fait a des conditions convenues d'un commun 
aooord. 

3. Les Parties examinent s' i I eonvient de prendre des mesures et d' en 
fixer les modalites, eventuellement sous forme d'un protocole, comprenant 
notamment lm accord prell. I all I e donne en connaissance de cause tiM inissant 
I es proc&lures appropriees dans Ie domaine dll transfert. de 10. 
manutenLion et de I 'utilisation en toute securite de tout organisme 
vivant modifie resultant de 10. bioteclmologie qui risquerait d'avoh des 
errets dMavorables ·sur 10. conservation et ] 'util isation durable de 10. 
diversite bio]ogique. 

4. Chaque Partie eontractante communique di.rectement ou exige que soit 
communiquee par toute persorme physique ou morale relevant de sa 
juridiction et fournissant des organismes vises au paragraphe 3 ci-dessus 
toute information disponible relative a I 'util i.sation et aux reglements 
de securi.te exiges par ladite Partie contractante en matiere de 
manipulation de tels orgaIlismes. ainsi que tOllt renseignement disponible 
sur I 'impact dMavornble potentiel des organismes spceifiques en cause. a 
la Partie contractante Sur Ie terr i toire de laquelle ces oqlanismes 
doivent etre introouits. 

Article 20. Ressources [inancieres 

1. Chaque Part ie contractante s' engage 11 fOllfnir. en fonction de ses 
moyens, un appui et des avantages financiers en ee qui concerne les 
activites nationales tendant a Ill. realisation des ohjectifs de la 
present., Convention. conformement 11 ses pions. priorites et programmes 
nalionaux. 

2. Les Parties qui sont des pays riev"loppes fourniss"nt drs I'essourc~s 
f inane i eres nouve 11 es et addi t iorme lies pour pemeUre "ux Parties qu i 
sont des pays en developpement de faire face 11 10.. total ite des surcoOts 
convenus que leur impose Ia mise en oeuvre des mesures par lesquelles ils 
s'acquittent des obligations decoulant de la presente Convention et de 
benCficier de ses dispositions, ces SllrcoOts Hartt convenus entre une 
Partie qui est un pays en developpement. et 10. structure institutionnelle 
visee a I 'article 21, selon la politique. In strategic, les priorit.es du 
programme et les conditions d'attribution ainsi qu'lllIc I isle indicative 
des surcoOts Mablies par 10. Conference des Parties. Les Ilutres Parties. 
y compris les pays qui se trouvent dans une phase de transition vers 
I 'economic de marcile, peuvellt asstImer volontaircment leg obligations des 
Parties qui sont. deA pays developpes. Aux fins du present article. la 
Conference des Par·ties dresse a so. premiere reunion la I iste des Parties 

I-----------q;u;i sonE aes pays Clev(ftapp-e1l-ct-des--autres-Par+j.-es-~u-i---assument--
volontairement les obI igaLions des ParUes qui sont (les pays <leVEl I opp"s . 
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La Conference des Parties revoit periodiquement cette I iste et la modifie 
en cas de besoin. Les autres pays et sources seraient ega I ement 
encourages a fournir des contributions a titre volontaire. Pour' traduire 
ces engagements en.actes, on tiendra compte de la necessite de faire en 
sorte que Ie flux des fonds soit adequat. previsible et ponctnel ct. du 
fait qu'il est important de repartir Ie [ardeau entre les Parties 
contribuantes inscri tes sur la I iste susmentionnee. 

3. Les Parties qui sont des pays developpes peuvent aussi fournir. au 
benefice des Parties qui sont des pays endeveloppement, des ressources 
financiElreS I ices il. i 'appl ication de la presente Omvention. par des 
voies bilaterales, regionales el multilaterales. 

4. Les pays en developpement ne pourront s'acquitter effectivement des 
obi igations qui leur incombent en vertu de Ia Convention que dans la 
mesure oil los pays deve Ioppes s' acqui t teront effect i velllent des 
obI igations qui leur incombent en vertu de Ill. Convention s'a!Jissant des 
ressources financi(,res el du transferl de .technologie et oil cos derniers 
tiendront pleinernent compte du fait que Ie developpement econornique et 
socIal et I 'elimination de la pauvret.e sont les priorites premi/,res et 
absolues des pays en developpement. 

5. . Les Parties tierment pleinernent compte des 
la situation particul iere des pays les mains 
qu'lls prennent en matiere de financement et de 

beaoins specifiques et de 
avances dans les mesures 
transfert de technologie. 

6. Les Parties contractantcs prennent aussi en consideration les 
conditions speciales resultant de la repartiLion et de la localisation de 
la divergite biologique sur Ie Lerritoire des Parties qlli sont des pays 
en deveI oppemenL , et de la dependance de ces dernieres. en part icul iel' de 
celles qui sont des petits Hats insulaires. 

7, Elles prennent egalement en consideration la situation particul iere 
des pays en deve loppcment , notamment de ceux qu i sont I es [> Ius 
vulnerables ciu point de VIle de I'envirormement. leis que caux qui ant des 
zones arides el semiw-arides. des· zones coliercs et montagneuses. 

Article 21. Necanisme de [inanoament 

1. Un mecanisme de financement est institue pOllr fournir de.s ressources 
financieres aux Parties qui sont des pays en developpement. aux fins de 
la presente Convention, sous forme de dons au a des conditions de favellr, 

1-______ dont_�~es-<lJements-esseIlHels~-sont-~exposes ·dalIs~le-present arttc1e; ~~ Aux 
fins de la Convention, Ie mecanisme fonctiorme SallS I'autorite et la 

1--~----d-i-l'eet-i~0n-cle-l~a-eenference-des-Par t-tes~nverS-nl.qlle rre-n es C comptal> II~e"'.=-------
Le fonctiOlmement du mecanisme est assure par la structure 
insti tlltionnelle dont pourrai t decider la Conference des Parties a sa 
premiere reunion. AllX fins de la presente Convention, la Conference des 
Parties determine la politique genel'll.le, la strategie et les priorites dll 
programme ainsi que les criteres definissant les conditions d'attribution 
et d 'uti I isation de ces ressources. Les contributions seront telles 
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qU'elles permettront de prendre en compte la necessite cle versements 
previsibles, adequats et ponctuels conllJle j.! est prevu Ii I 'article 20. en 
rapport aVAe J 0 montanl des rrmsources necessai rC[l, dant la Conf6rence 
des Parties decidera periodiquemenl, et I'importance du partage du 
fardeau entre les Parties contril>uantes figurant sur la I iste mentionnee 
au paragraphe 2 de I 'article 20. Les Parties qui sont des pays 
developpes ainsi que d'autres pays et cI'autres sources peuvent egalement 
verser des contributions yoiontaires. Le mecanisme fonctionne selor(un 
systeme de gestion democratique et transparent. 

2. r.onformement aux objectifs de la presente Convention, In. Conference 
des Parties determine. a sa premiere reunion. la pol itique generale. Itt 
strategie ot les prioritcs du ·programme. ainsi que des criteres el. des 
I ignes directrices chetail les pOUI' dMinir les conditions r"QuisGs' pour 
avoir acees aux res sources financieres et les util iser', y compris Ie 
controle et I 'evaluation regul iere de cette uti I isation. La Conference 
des PartIes decide des disposi lions necessaires pour donner effet au 
Inragraphe I ei-dessus apres consul taUon avec la structure 
institutionnelle a laQuelle aura etc confie Ie fonctionnement du 
mecani sme de f inancement. 

3. La Conference des Parties examine l'effImeit" lin mecanisme de 
financement cree par Ie present article, notamment les criteres et les 
I ignes directrices vises au paragraphe 2 ci-desslls, au plus lot deux ans 
apl'es I 'entree en vigueur de la presente Convention et enslii te de faGon 
reguliere. Sur la base de cet examen. elle prend des mesures appropriees 
pour rendre Ie mecanisme plus efficace si necessaire. 

4. Les Parties contractantes envisagent 
finHncieres existantes pour qu'elles 
financieres en vue de la conserva.tion et 
diversite biologique. 

de renfOl'cer I es inst i tut.ipns 
.founlissent des ressources 

de I 'utilisation durable de la 

,\rtic/e 22. ne/ations avec d 'autres conventions internationa/es 

1. Les dispositions de la presente Convention ne modifient en rien les 
elroi 18 et Qbl igations decoulant pour une Partie contracta.nte d 'un aocord 
international exist.ant, sauf si I 'exe['cice de ces droils ou Ie respect de 
ces obi igali.ons ca.usai t de scrieux dommages Ii la diversite biologiquo qu 
constiluait pour elle une menace. 

2. Les Parties contraotantes appliquent la presente Convention, en ce 
QU i concerne I e mil ieu marin, conformement aUX droi ts et obi igations des 
Elats decoulant du droit de la mer. 

Article 23. La Conference des Parties 

1. II est institue Inr les presentes une Conference des Parties. fa 
premiere ["'\.Inion dc la Conference des Parties est convoquee parle 

1---------iDirectcur exccutif <lu Progr'amme des NatiOlls Unies pour I 'cnvironnement 

\-------------------------------
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un an au plus tard apres I 'entre,a en vigueur de la presente Convention. 
Par la suite, les reunions ordinalres de la Conference des Parties auront 
lieu re;,'Ulierement, selon la frequence determinee par la Conference Ii sa 
premiere reunion. 

2. Des reunions extraordinaires de la Conference des Parties peuvent 
avail' lieu Ii tout autre moment si la C'.onl'erence Ie juge necessaire, ou Ii 
la demande ecrite d'une Partie, sous reserve que cett.e demande soit 
appuyee par un tiers au mains des Parties dans les six mois suivant sa 
communication auxdites Parties par Ie Secretarial. 

3. La C'.onference ,des Parties arrete et adopte par c;onsensus son propre 
reglement interieur et celui de tout organe suhsidiail'e qu'"lle pourra 
ereer, ainsi que Ie reglement financier regissant Ie finuncement <Ill 
Secretariat. A chaqlle reunion of'(linaire, ell" adopte 'Ie budget de 
I 'exercice finaneier courant jusqu'a la sessi()n ordinairo suivante. 

4. La Conference des Parties examine I 'appl ical.ion de la presente 
Convention et, 11 cet te fin : 

a) Etablil la forme 
renseignements Ii presenter 
renseignernents ainsi que 
subsidiaire; 

et la frequence de la 
conformement Ii I' art i c I e 
les rapports presentes 

communication des 
26 e l exam Ine ces 
par Lout organe 

b) Etudie les avis techniques, t.echnologiques ct scienLit'iques sur 
la diversite biologlQue fournis conformernent a 1'article 25; 

0) Examine et adopte, en tant que de besoin, des protocoles 
conformement 11 l'article 28; 

d) Examine et adopte. selon qll'il cOllvient, les alllen(lements It la 
presente Convention et Ii ses annexes, conformement aux articles 29 et 30: 

e) 

armexe 
adoptIon 

Examine les amendements a tout 
audit protocole et, s'il en est. 
aux Par·ties au prrJtocole considere; 

protoGole, ainsi <iu'a toute 
ainsi decide. recommande leur 

f) Examine et adopte, en tllllt qUe de besoin, et oonJ'ormement a 
I 'artiole 30, les annexes supplementaires a la presente Convention: 

g) Cree les organes subsidiaires juges necessaires a I 'appl ication 
f------~--de--la-IJFesente-eDnvent-iolli -- en-particuJ-ier - -pourdollllcr---dml --avIs 

scientif iques et techniques; 

( 
i 

I 
I 
I 
I 

h) Se met en rapport, par I' interm8diaire du Secretal'iat, avec les 
organes executifs des conventions traitant des questions qui font I 'objet 
de la presente Convention en vue de fixer avec eUx les II1ndalites de 
cooperation appropriees; 
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I 
i) Examine et prend toutes autres mesures necessaires IJ. 

poursuite des objectifs de la presente Convention en fonction 
enseignements tires de son Ilppi ication. 

la 
des 

5. L'Orgnnislltion des Nations Unies, ses institutions special isees et 
l'Agence internationale de I'ener'gie Iltomique, de meme que tout Etllt qui 
n'est pas Partie IJ. III presente Convention, peuvent se faire representer 
aux reunions de la Conference des Parties en qUill He d 'observateurs, 
Tout organe ou or'ganisme, gouvernemental ou non gouvernemental, qual ifie 
dans les domaines se rapportllnt IJ. la conser'vation et. It I 'uti I isation 
durable de la diversite biologique qui a informe Ie Secretariat de son 
desir de se faire representer IJ. une reunion de la Conference des Parties 

, en qual i te d 'observateur peut illre admis IJ. y prendre part IJ. moins qu 'un 
tiers au moins des Parties pr'esentes n'y fils sent objection. L 'Ildmission 
et la participation des observateurs Bont subordonnees IlU respect dll 
reglement interieur adopte par III Conference des Pnrties. 

Article 24. Le Secretariat 

1. II est institue par les presentes un secretllriat. Ses fonet ions 
sont les suivantes : 

11) OrganiseI' les reunions de la Conference des Parties prevues Ii 
I 'Ilrticle 23 et en assurer Ie service; 

b) S'acquitter des fonctions qui lui sont Ilssignees en vertu de 
tout protocole IJ. la presente Convention; 

c) Etablir des rapports sur I 'exercice des fonctions qui lui sont 
assignees en vertu de la presente Convention et les presenter IJ. III 
Conference des Parties; 

d) Assurer III coordination avec les autres organismes 
internationaux competents, et en particulier conclure les Ilrrangements 
Ildministratifs et contractuels qui pourraient lui (itre necessaires pour 
s'acquitter efficacement de ses fonctions; 

0) S'acquitter de toutes autres fonctions que la Conference des 
Parties pourrait decider de lui assigner. 

2. A sa premiere reunion ordinaire, la Conference des Parties designe 
Ie Secretariat parmi les organisations internationales competentes qui se 
seraient Pl'oposees pour assurer les fonctions de secretariat prevu('s par 
III presente Convention. 

Article 25. Organe subsidiaire charge de fournir des avis 
scientifiques, techniques et tecJmologiques 

1. Un organe subsidiaire cbarge de fournir des avis scient.TOques, 
t-_______ ----'LedmLques et tectmologigues est cr!\e par les presentes pour donner en 

temps opport.un It la Conference des Parties et, Ie CIlS echeant, IJ. ses 
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autres organes subsidiaires. des avis concernant I 'appl ication de la 
presente Convention. Cet organe est ouvert a la participation de toutes 
les Parties et il est pluridisciplinaire. II se compose de repn'isentants 
gouvernementaux competents dans les rlomallles de special isalion concernes. 
II fait regulierement rapport Ii la Conference des Parties SUt· t.ous les 
aspects de son traval I. 

2. Sous 1 'uutorlte de la Conference des Parties, conformement aux 
directives qu'elle aura etablies, eL sur sa dCmHnde, eet orgnne : 

Il) Fournit des eVllluations scientifiques et techniques sur la 
situation en matiere de diversite biologique; 

b) Realise des eVllluations scientifiques et techniques sut les 
effets des types de mesures prises Gonformement aux dispositions de la 
presente Convention; 

c) Repere les technologies et saVOlr-Ialre de pOinte. novateurs et 
efficllces concernant la conservation et I 'uti I isation durable de la 
diversite bioioHique et indique les moyens d'cn prOmO\lVOll~ Ie 
cieveloppement au ellen assurer Ie transferl; 

d) fourmt rles avis sur I es programmes sc i enti f i'1lles et I a 
cooper a tion 
concernant 
biologique; 

internalionale 
la conser'valion 

en matiere de rechercne"leveI oppement 
et I'utilisation durable de la diversite 

e) Repond aux questions rJ'onire soientifique. technique, 
teclUlologiq\H~ et methodologique Que la Conference des Part i.es et ses 
org"anes sqbsidlaires lui adressenl. 

3. Les attributions, Ie mandaI-, la structure et Ie t'onctionnemCl)t de 
eet QI'gane pourront. elre precises par la Conference des Parties. 

Article 26. ilap[X!J'ts 

Selon une periodicite qui sera determinee par la Cont'erp,nGe des 
Parties, chaque Partie contractante presente a la C'Alnfel'ence des Parties 
un rapport sur les dispositions qu'elle a adoptep,s pour appliquer la 
presente Convention et la meSUJ'e dans laquelle elles ant permis d 'assurer 
la realisation des objectifs qui), sont enonces . 

. 4rticJe 27. RegJement des differends 

1. En cas de differend entre Parties contractantes touchant 
I'interpretation ou I'a.ppl icalion de la presente Convention, les Parlies 
concernees recherchent une solution par voie de negociation. 

2. Si les Parties concernees Ill' peuvent r~19 parvenir 
voie de negociation, elles peuvent c:onjointernent faire 
offices ou a la rne;dialion d'une tieree Partie. 

19 

~ un Hccord 
appel aux 

par 
bons 



3. Au moment de ratifier, d'accepter ou rJ'approuver la presente 
Convention ou d'y adh6rer, et a tOllt moment par la suite. tout Etat ou 
organisation regionale d' integration economique peut declarer par Borit 
aupres du Depositaire que, dans Ie cas d'un differend qui n'a pas cte 
regIe conformement aux paragraphes 1 ou 2 ci-desslls, il Oll 01 Ie aacepte 
de considerer eomme obI igatoir'e I 'un ou I 'autre des modes de reglement 
ci-apres, au les deux : 

a) L'arbitrage, conformement a la procedure enoncee a la premiere 
partie de I 'annexo II; 

b) La soumissioll du differend a la Cour internatiollale de ,fustice. 

4. Si les Parties n'onL pas aeeepte la memo procedure ou une proix'dllre 
quelconque, conformement au paragraphe 3 ci-dessus. Ie differend est 
soumis a la concil iation conformement il la dCllxieme par·tie de 
I 'annexe II, a moins que les Parties n'en eOlwierment autrement. 

5. Les dispositions tlu present article s'appliquent aux rJifferends 
touch!l.11t un protocole, sauf si celui-ci en dispose autrement. 

Article 28. .Adoption de protocoles 

1. Les Parties contractantes cooperent pour formuler et adopter des 
protocoles a la pr(!sente Convention. 

2. Les lwotoco I es sont adoptes a une t'Bunion de 
des Parti es. 

3. La Secretariat 
protocole au moins 
Parties . 

communique aux Parties Ie texte cle 
six mois avant la reunion cle la 

I a C'Alnference 

tout projet 
Conference 

de 
des 

.Article 29. Amendements a III Convention au llt/X protocoles 

1. Toute Partie contrnctantc peut 
presente Convention. Toute Partie 
runenclements a ce protocole. 

proposer des 
a un protocole 

mncndcments a I a 
poilt proposer des 

2, Les amendements a la presente Convention sont adopUis il une reunion 
de I a Confer'ence des Part i es. Les amendements a Ull protoco Ie sont 
adoptes il une reunion des, Parties au protocole considcre. Lo texte de 
tout pro jet d'amendement a la pt'esente Convention Oll IJ. un protocole. sauf 
disposition eontraire du protocole Gonsldcre. est eommunique par Ie 
Secretariat aux Parties a I 'instrument considere au rnoins six Inois avant 
la reunion a laquel Ie i I est propos,\ pour adoption. Le Secretariat 
communique aussi les nmendements proposes /lUX signata ires de la present" 
Convention, pour information. 
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3. Lea Parties n'epargnent aucun effort pour parvenil' a. un consensus 
sur tout pr'ojet d'amendement Ii la presente Convention ou a un protocole. 
Si tous les efforts en ce sens anl ele epuises saIlS qll'un accord soil 
intervenu. I 'amcndemeni est adopte en dornier recours par Ie vole a 1a 
major i te des deux t iors des Part i e8 it I' i Ilslrurnent COilS idere. pn~Bentes a 
Ja reunion et exprimant leur vote; i1 esl soumis par Ie Deposi la.ire a. la 
ratifi"!1tion. I 'acceptation ou I '!1])pl'obaLion de toutes les Par·ties. 

4. La ratification, I 'acceptation ou I 'approbation des a.rnendemenls est 
notU'iee par eorit au Derx)sitaire. Les amendements adoptes conformement 
au paragraphe 3 ci-dessus entrenl en vigueur pour' les Partles les ayunt 
acceptes i e quatre-v ingt-'di xi eme jour apres I e depot des inst.ruments de 
ratification. d'acceptat.ion ou d'approbation par les deux liers au moins 
des Parties a la presente Convention Uti au protocole GClIlsidere,' sauf 
disposition contraire dll protoeole en question. Par la snite. les 
amendemenls entrent en vigueur a I 'egarei de toute autre Partlc Ie 
quatrc-vingt-dixieme jOllJ' apres 1e dep6t par ceHe Partie de son 
instrument de rat if icaLion, (i'acceptation 011 d'apPI'oilation des 
amendements. 

5. AUK fins du present arti.cie, 1 "expression "Parties presentes a la 
relUlion et exprimant leur vote" s'entend des Parties pr'esent,," it la 
reunion qui ont eInis un vote affirmatif ou negatif. 

Article 30. Adoption des annexes et des amendements aux annexes 

1. Les annexes Ii la presente Convention oU Ii ses protocoies font partie 
integrante de la Convention ou de ses protocoles, selon le cas. ct. sauf 
disposition contraire expresse, toute reference it la presente Convention 
ou it ses protocvies renvoie egalemont it leur's a.nnexes, Les annexes sont 
1 imi tees aux questions de procedure et al1X questions scient if iques. 
tectmiques et administratives. 

2. Sauf disposition contraire d'un prolocole concernant ses propres 
armexes, la proposItion, I 'adoption et I'entree en v"igueur d'annexes 
supplementaires a la presente Convention ou d'annexes it un protoeote sont 
regies par ia procedure sUlvante : 

al Les annexes it la presente Convention Oll it ses protocoles sont 
proposees et adoptees selon la procedure fixee Il. I 'article 29; 

ill Toute Partie qui ne peut approuver une annexe suppiementaire it 
1------llll-presentc-eonvenH-on-ou-urre-annexe-a .. t'un-dc" ges ptotoCoies aUcjlfeT-eTle

est Partie en donne. p!1r ecrit notificaLion au [!epasitaire dans I 'amlee 
I-------nni----sni-r--ll1da-L<Jde communicaLion-ue-r' adopCion---j>ar -1elJi)f)OSI t.a=-,~· l'--eC=.=. =(;;':e~--------

dernier informe sans deini tautes les Parties de toule notification 
reQue. Vne Partie peuL a tout moment retirer une objection et I 'annexe 
consideree entre aim's en vigueur it I 'egard de colle Part ie sous reserve 
de I 'alinea c) oi-dessous; 
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c) Un an aprils la communication par Ie Llepositaire de I 'adoption 
de I 'annexe, celle-ci entre en vigucur a I 'egard de toutes Ies Parties a 
la presente Convention Oll all protocole considere qlli n'ont pas donne par 
ecri t Ia notification preVtle a I 'al inea b) ci-<lesslIs. 

3. La proposition, I 'adoption ot I 'entree on vigueur d'amerlCtements mIx 
annexes a Ja presente Convention au a llun de ses protocoies sont 
soumises iJ. In. meme procedure que 10. proposition, I 'adoption et I 'entree 
en vigueur des annexes a Ia Convention ou it I'tm de ses protocoles. 

4. S i une armexe supp I ementa i re ou un amendemen t a une annexe se 
. rapporte II un amendement a Ia Convention ou Ii tm protocole, cette annexe 
supplementaire Oil cet mnendement n'entre en vigueur que lorsque 
l'amendement 11 la Convention ou au protocole considere entre lui-meme en 
vigueur. 

Article 31. Droit de vote 

1. SOUS reserve des disposit ions du paragraphe 2 ci -<lessous. bhaqlle 
Partie a Ia presente Convention ou a tout protocole dispose d'une voix. 

2. Les orgaJlisations regionales d'integration economique disposent. 
poUT' exercer lellr droit de vote dans Ies dO,",'lincs qui relevent de leur 
competen"e, d'un nombre de voix egal au nombro de Iellrs Elats membres qui 
sont Pal'ties Ii Ia C.onvention au all protocole considere. [lies n'exercent 
pas leur' droi t de vote "i I eurs Eta ts membl'es excrcent I e leur, et 
inversemont. 

Article 32. Rapports entre la presente COllvention et ses protocoles 

1. Aucun Etat ni aucunB organisat ion 
ne peut devenir Partie a un protocole 
Partie a In presente ConverltioTl. 

regional ed' intel'(ration economique 
sans e t I' e ou d even irs i mul tanemen t 

2. Les decisions prises en vertu d'un protocoie sont priscs p.c'1.r les 
smIles Part.ies "\I pr'otocole consider(\. Toute ParLi.e Gontractante qui n'a 
pas ratifie. accepte ou approuve un protocole peut pal'ticiper. en qualil.e 
d'observaLeur. it toute reunion des Parties a ce protocole, 

Article 33. SigDllture 

La presente Convention est ollverte a la signature de tOilS les Etats 
et organisations regionales d'integration economique a Rio de ,Janeiro, 
dll 5 au 14 juin 1992, et au Siege de I 'Organisation des Nations Unies Ii 
New York, du 15 juin 1992 au 4 jilin 1993. 

I---------------------------~----
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,4rticle 34. Ratification. acceptation. approbation 

1. L'l presente Convention et ses protocoles 
ratification, "tt I 'acceptation au a I 'approbation 
organisations regionales d'integration economique. 
rali f ication. d 'acceptation ou d' approbation seront 
Depos ita i re . 

sont sot.llnis a 
dRS Eta t.s ",t, 

Les instruments 
deposes aupres 

III 
des 

de 
du 

2. Toute organisation visee au paragraphe 1 ci~essus qui devient 
Partie a la presente Convention ou Ii I'un quelconque de ses protocoles et 
dont aucun Etat membre n'est lui-meme Partie contractante, est I iee par 
toutes les obi igations enoncees dans la Convention au dans Ie protocole 
considere, selon Ie cas. Lorsqu'UIl ou plusieurs Etats membres d'une de 
ces organisations son I. Parties a la. C-Onvention ou Ii un prot.ocole, 
I 'organisation at ses Etats membres conviennent de leurs responsabilites 
respeotives en ce qui concerne I 'execution de leurs obi igaLions en vertu 
de la Convention ou du prot.ocole, selon Ie cas. En tel cas. 
I 'orgamsation et ses Etats membres ne sont pas habi lites a exercer 
concurremment leurs droits au tiLre de la C-Onvention ou du protocole. 

3. Dans leurs instruments de ratification. d'acceptation au 
d 'approbat ion. les organisations ",tsees au paragraphe t ci-dessLts 
indiquent I 'etendue de leurs competences dans les damuines reg-is par la 
Convention au par Ie pralooole considere. Elles informenl egalement Ie 
Depositaire de loule modification pertinenle de !'elendlle de ees 
compelences. 

Article 35. AdMsion 

1. La presente Convention et Bes protocoles <,ventuels sOllt ouverts it 
I'adhesion des Hats et des organisations regionales d' integl'Eltion 
economique it partir de la date it laquelle la Convention ou Ie protocole 
considere ne sont plus ouvel'ts it la signature. Les instnunents 
d'adhesion seront deposes auprlls du Depositaire. 

2. Dans leurs instruments d'adhesion, les organisations viseas au 
paragraphe 1 ci --<lessus indiquent I' etendue de leurs competences dans I"s 
domaines regis par la Convention oil pal' Ie prot.ocole considenj. Elles 
informent egalement Ie Depositaire de toute modification pertinente de 
I'etendue de ces competences. 

3. Les dispositions du paragraphe 2 de I 'article :l4 s'appl iqucnt allX 

1--------'0f'ganisat-iens-l'eg-iena-les-d~-in\;egrat ion -econonrique--qu t----atllrerent - - a-- la-- ~---
presente Convention 0\1 a I'un quelconque de ses protocoles. 

Article 36. Entree en vigueur 

1. La presente Convention entrera en vigueul' Ie quatre-vingt-dixieme 
jour suivant la date du depiil du trentieme instrument de ratification. 
d 'aoceptation, d' approbation ou d 'adMsion. 
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2. Un protocole entre en vigueur Ie quatre-vingt-dixieme jour suivant 
la date du depiit du nombre d'instrwnents de ratification. d'acceptation. 
d'approbation ()u d'adhesion precise dans ledit protocole. 

3. A 1 'egllrd de chacune des Parties contract.llntes qui ratHie, accepte 
ou approuve la prllsent.e Convention, ou y adhere. apres Ie d6piit du 
trentieme instrument de rat.ification, d'acceptation. d'approbation Oll 

d'adhesion, Ia. Convention eai-rern en vigue1.lr Ie rtllatr'c-vinq't-dixicme jour 
suivont la date du dllpiit, par ladite Partie contractanle. de son 
instrument. de ratification, d 'acceptation, d 'approbation ou d 'adhesion. 

4. A mains qu'il n'en dispose autremcnt, un protocole entre en vigueur 
pour une Pllrtie contructante qui Ie ratifie. I'accepte. I'approuve ou y 
Ildhere apres son entree en vigueul' conformement all paragrapile 2 
ci-dessus. soit Ie quatl'e-vingt-ciixieme jour apr!)s la dat.e de depot par 
eette Partie contractante de son instrument de ratif ieat.ian. 
d'acceptatioll. d'approbatioll ou d'adhesion. soit. au moment oll la 
Convention entre en vigueur pOllr cett.e Partie. la derniere date ,;tant 
retenue. 

5. Aux fins des paragraphes 1 et 2 ci-dessns. ancun des instruments 
deposes par une organisatioll regionale d'integration economique n'e"t 
cansidere commc un instrument venant s'aJouter aux instruments deja 
deposes par les Etats membres de ladite orgllllisation. 

Article 37. Reserves 

Aucune reserve ne pcut elre [aite a III presente Convention. 

Article 38. runoncilltioll 

1. A I'cxpiration d'un delai de deux 
en vigucllr de la presenle Convention a 
cette I'artie contraet.ante peut a tout 
notification ecrite IlU Depositairo. 

ans a compteI' de la date d'entree 
I'cgal'd d'une Partie contractante. 
moment denoncer la Convention par 

2. Toute denonciation prend effet. a I'expirlltion d'un delai <I'un an 
suivant 1ft date de Sll reception par Ie Depositaire. au a toute auLre date 
ulterieure qui pourra etre speeifiee dans la notification de 
dllnonciation. 

3. 
sera 
elle 

Toutc furtie 
eonsideree 

est Partie. 

contractante qui am·a· denonce 
comme ayant cgalement denonce 

I a presente Convention 
les protocoles auxquels 

Article 39. Arrangements financiers provisoil'es 

Sous reservequ'il ait ele intllgralement rest.ructure, conformement 
aux dispositions de I'article 21, Ie Fonds pour I'envirormement mondial 

l-________ ~u,---PJ'_Dgl"nnnne_des-Nat._iQns__1Jn·ies-pour-I·e"--deve+oppement-;-du-f'rngramme oe"'s,-----
Nations Unies pour I 'environnement et de la l'anque internationale pour la 
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reconstruction et Ie developpement est, provisoirement, la structure 
institutjonnelle prevue par I 'article 21, pour la periode allant de 
I 'enLree en viglleur de la prtlsenLe Convent ion a la premiere reunion de la 
Conference des Parties on jusqu'a ce que la Conference des Parties (lIt 
de~i!lnc ulle sLructure institutionnelle conformcmenL a I 'article 21, 

Article 40, Arrangements interimaires pour Ie Seeretl1l'il1t 

Le Secretariat a fournir par Ie Directeur execuLif dw Progr-amllle des 
Nations Unies pour I 'environnement est Ie secretariat prevu au 
paragraphe 2 de I 'article 24, clabli Rur une base interimalrc pour la 
periode allanL de I 'entree en vigueur de la presente ConventIOn a la 
premiere reunion de la Conference des Pal'ties, 

,trtieJe 41, llipositaire 

Le Secreiaire general de I 'Org<U1isation des Nations Unies assume les 
foneLions de llepcsitaire de la presente Convention et de ses protocoles, 

Article '12, Textes taisant fOi 

I-'original de la presente Convention, donI. les textes anglais, 
arabe, chinois, espagnol, franQais et russe font egalement [oi, sera 
depose aupres du Secreta ire general de I 'Organisation des Nations Unies, 

EN FOT DE QUOI les soussignes, a oe drunell!. habi I itea, onto signe la 
presente Convention, 

Fait. a Hio de ,Janeiro, Ie cinq juin mil neuf cent quatl'e-vingt-dollze, 

1---------- ---
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Annexe I 

IDENTIFICATION Ef SURVEILLANCE 

1. Ecosys temes et habi ta ts comportant une forte cl i vel'S ite, de 
nombreuses cspeces endemiques au meno.cees, ou des elendues snuvages; 
mlcessaires pailI' les ospeces migrntr'ices; ayant une importance sociale, 
economique, culturelle all scientifique; au qlli sont representatifs, 
uniques au assacies a des processus d'evolution au d'autres processus 
biologiques essentiels; 

2. Especes at. commllnautes qui sont ; menacees: des "speces sauvages 
apparcntees II des especes domestiques au cuI tivees; d I inleret medicinal t 

agricoie ou economique; d'i.mport.nnce soejaie, scientifique ou cultui~elle: 
all d 'un intElret pour la recherche sur la conservation et I 'ut i I isation 
durable de la diversite biologique, telles que les especes temoins: 

3. Genomes et genes decrits revetant 
scientifique au economique. 

une importance sociale. 
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Annexe n 

PremIere partie 

ARBIlRAGE 

Article premier 

La Partie requerante not if ie au Secretariat que I es Parties 
renvoient un differend Ii I 'arbitrage eonfOl'mement Ii I 'article 27. la 
notification indique I 'objet de I 'arbitrage et noUunment 18" articles <Ie 
la Convention ou du protocole dont I 'inlerpretation au I 'application font 
I 'ohjet dll I itige, Si les Parties ne s'accordent pas SIU' I 'objet du 
I itige avant la designation du President rill Tribunal arbitral, C'Bst en 
dernier Clui Ie determine. J..e Secretariat communique Ie'S inforlilatiolls 
ainsi reQues a loutes les Parttes a la Conventioll Oti au protocole 
concerne. 

.1rticle 2 

1. En cas de differend entre deux Parties, Ie Tribunal ar'bitral cst 
compose de trois membres. Chacune des Parties au differend nomme Ull 

arbi tre; I es deux arbitres ainsi nommes designent d 'un COlnrnun accord Ie 
troisieme arb] tre. qui assume la presiuence elu Tribunal. C:e derrllel' He 
doH pas etre ressorti"siUlt de I 'une des Parties all <Iifferend, ni avoi I' 
sa residence habiluelle sur Ie lerritoire de I 'une de eGS Parties. ni se 
trouver au service de I 'une d'elles, ni s'elre deja oCGupe rle I 'affaire a 
aucun ti tre, 

2.. En cas de differend entre plus de deux Parties. les Parties ayant Ie 
meme interet designent un arbilre d 'un cOlnrnun accord, 

3. En cas de vacance, it est pourvu it la vacance selon III procedure 
prevue pour la norninaLion initiale, 

Article 3 

1. Si, dans lin delai 
arbilre, Ie President 
Secretaire general de 
requete d' une Par ti e , 

de deux mois apres la nomination dll "ellxieme 
<III Tribunal arbiLral n'est pas designe, Ie 

I 'Orgamsation des Nations lJnies prooede, ilia 
Ii sa d¢~s~tg[latjolld<l.l1S~ ~ uru10U\'eau deLaLdedeux 

mols. 

2, Si, dans Iln delai de deux mois apres reGeption de la 
des Parties all dlfferend n'a pas pracede It la nomination 
I 'autl'e Partie pellt saisir Ie Secl'Haire general, qlli 
designation dans un nouveau delai de deux mois, 

2'7 

requet.e. I 'uno 
d'un al'bitre, 

proeede a Itt 



• 

Art i c I e 4 

Le Tt' ilJlllln I arbi lral 
dispositions de la presentc 
droi t inter-n~.t ional . 

rend ses 
Convention, 11 

decisions conformement aux 
lout protocoie concerne et. au 

Article 5 

Sauf si les Parties all dif'ferend en decidcnt autremenl. Ie Tribunal 
arbi tra I etabl it ses propre,s reg I es de procedure. 

Article 6 

A la demnnde de I ',me des ['arUes, Ie Tribunal arbitral' peut 
recommander les mesures conservatoires indispensables. 

Article 7 

Les Parties au differend faeil itent les travaux du TribumJ.i arbitral 
et, en parLiculicr. utilisent LOlls les moyens a. leur disposition pour: 

a) Fournir au Tribunal tous les documents, renseigncments et 
fac iii. tes necessai res: 

b) Permottre au Trihunal. en cas de bcsoin. de faire compara.ttrc 
des temoins oU (\08 ~xperts ot. d'enregisLrcr leur deposition. 

Article 8 

Les Partjes et les arbitres sont tenus de conserver Ie caractere 
confidentiel de lout renseignement qu' lis obtiennent confidcnliellement 
au cours des audiences du Tribunal arbitral. 

Article 9 

A moins que Ie Tribunal arbitral n'en 
c.irconstances pa.rtic.ul ieres de I 'affairc. les 
en charge, h parts egales. par les Parties 
tient un relev'" de tous ses frais et en 
Parties. 

Article .10 

decide autrement du fait des 
frais du Tribunal sont pris 
au differend. Le Tribunal 

fournit UIl etat final aux 

Tout.e 
rliff6rend. 
decision. 
Tribunal. 

Partie contractante ayant. en ce qui concerne I 'objet du 
un interet d'ordre juridiq\le SuscBptible d'ctre affeote par la 
pcuL intervenir dans la procedure avec Ie conscntcment du 

t------------------------~-~~ -------
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.4rticle 11 

Le Tribunal peut connailre et decider des demandes 
reconventionnelles direcl.ement I hies a I '.objet rill differend. 

Article 12 

Les decisions d\l Tribunal 'arbitral, tant sur la proc(,<lure que su,' Ie 
fond, sont pl'ises a la mnjorit.e des voix de ses membres. 

Article LJ 

Si I 'une des Parties au differend ne se presente pas devant Ie 
Tribunal arbitral ou ne defend pas sa cause, I 'autre PartIe peut demander 
au Tribunal de poursuivre la procedure et de prononcer sa deeision. Le 
fait qu'une des Parties no se soit pas presentee devant Ie Trilmnai OU 58 

snit abstenue de faire valoir ses <koits ne fait pas ohsi.acle a la 
procedure. Avnnt de prononcer sa senLence definitive. Ie Tribunal 
arbilral doit s'assurer que la demande est fondee dans los [nits et on 
droit . 

i1rticle U 

Le Tr i bUM I prononce sa sen lence dM in it i VB au p I us t.ard c i nq Ino i s a 
partir de la date Ii la<]uelle i I a ele cree. a moins qU'll n'eslIme 
necessaire de proionger ce deiai pour \Ine per'jode qui ne <Ievrait l)(lS 
exceder cinq mois supplemenlaires. 

Article 15 

La sentence definitive riu Tribunal arbitml est I irnilee Ii la 
Question qui fait I 'objet du differend et est molivee. Elle conticnt 1"8 
noms des Inembres qui ont participe au del ibel'e et la date a I aquc I Ie I?lle 
a ete prononcee. rout mernbre du Tribunal peut y annexer un avis dist.inct 
oU lme opinion diveq.{ente. 

.~rti c/ e j 6 

La sentence est obi igatoire pour les Parties au differend. Elle est. 
sans appel, a mains que les Parties ne se soient entendues d'avance slir 
une procedure d' appe I . 

1---------oc=.-(;rr1'f'f;<e:;;r;;e:;;n;:jd--;;q~u~i--;:p;;:o;;Cu;;:r;;:;;rai t surg'i l' e-n-t.-re-, es-l'art les-au d 1-' r-f erend 
concernant I' interpretation ou I 'execution de la sentence peut cLre 
soumis par I 'une des Pa,'ties au Tribunal arbitral qui I 'a rendue. 
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Deuxieme partie 

CONCILIATION 

Article premier 

Une Commission de Gonei 1 iation est creee It la demande de I 'une des 
Parties au differend, 11 moins que les Parties n'en conviennent 
alltrement., la Corrnnission se cumpose de cinq membrcs, chaque Partie 
eoneernee en designant deux et Ie President etant choisi cI'un commun 
accorcl par les membres ainsi des ignes. 

Article 2 

En cas de differend entre plus de deux Parti.es. les Parties ayan!. Ie 
meme int.6riH. dCBiHnent leurs membres de Ia CommiRsion d 'un commun accord. 
Lorsque deux Parties au moins ont. des int.ereLR indepcnc\ants 0\1 
lorsqu'elles sont en desaccoro sur in Question "de savoir si el188 ant Ie 
meme interet I ell es nomment leurs membres separement. 

Article 3 

Si, clans un clelai de deuX mois apres la demande de creation d 'une 
commission de concil jution. tous les membres de la Commi.ssion n'ant paR 
.ole nommes par les Parlies, Ie Seerelnire general de J 'Organisation des 
Nations Unies proeede, i1 la roquete de la Partie qui a fait I", demande, 
nux designations necessni res dans un nouveau de la.i de deux moi s. 

Article 4 

Si. dane. IIll d"lai de deux mois apres la derniere nomination d'un 
membre de la Commission, celle-oi n'a pas ohoisi son Pr,<,sidenl, Ie 
Secretairc ii,<,neral uc 1 'Organisation des Nations Unics procede. a Iii 
requete d'llIle Partie, ;1 la designation du President dans un nouveau delai 
de deux mois. 

,\rticJe 5 

La Commission de conciliation prend ses decisions Il. la majorite des 
voix de ses membres. A moins que les Parties au differend n'en 
conviennenl autremenl, elle elablit sa propre procedure. Elle rend une 
proposition de resolution dll differend que les ParUea examinent de bonne 
foi. 

Article 6 

En cas de desnecord au slljet, do la compMenee de la Commission de 

, '. 

f----------oc'"o"n"'oiTiatioll, celie ei<lecic\esi----ene est ou non conlpe-tente, -----
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REPUBLIC OF VANUATU 

FRAMEWORK CONVENTION ON CLIMATE CHANGE 
(RATIFICATION) ACT NO. 24 OF 1992 

An Act to provide for t,he rat,ification of the Framework Convention on 
Climate Change signed on the 8th day of June, 1992. 

BE IT ENACTED by the President and Parliament as follows:-

RATIFICATION 
1. (1) The Framework Convention on Climate Change signed in 

Rio de Jane iro on the 8th day of June, 1992 which is 
set out in the Schedule hereto is hereby ratified. 

COMMENCEMENT 

(2) The Convention referred to in subsection (1) shall be 
binding on the Republic of Vanuatu in accordance with 
the terms thereof. 

2. This Act shall come into force on bhe date of its 
publication in the Gazette. 

· , 
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ON CLIMATE CHANGE 

UNITED NATIONS 
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UNn'ED NA'I'IONS FRAMEWORK CONVEN'rtON ON CLIMATE CHANGE 

The Parties to this Convention, 

Acknowledqing that change in the Earth's climate and its adverse 
effects a.re a conunon cancern of humankind, 

Concerned that human activities have been substantially increasing 
the atmospheric concentrations of greenhouse gases, that these increases 
enhance the natural greenhouse effect, and that this will result on 
average in an additional warming of the Earth's surface and atmosphere 
and may adversely affect natural ecosystems and humankind, 

Noting that the largest share of historical and current global 
emissions of greenhouse gases has originated in developed countries, that 
per capita emissions in developing countr'ies are still relatively low and 
that the share of global emissions originating in developing countries 
will grow to meet their social and development needs, 

Aware of the role and importance in terrestrial and marine 
ecosystems of sinks and reservoirs of greenhouse gases, 

Noting that there are many uncertainties in predictions of climate 
change,' particularly with regard to the timing. magnitude and reg ional 
patterns thereof, 

Acknowledging that the global nature of climate change calls for the 
widest possible cooperation by all countries and their participatior:' in 
an effective and Cippropri.ate international response, in accordance 
with their common bul differentiated responsibilities and respective 
capabilities and lheIr social and economic conditIons, 

Recalling th" pertinent provisions of the Declaration of the United 
Nations Conference on the Human Rnvironll1ent, adopted at stockholm on 
16 June 1972, 

Recalling ~~ that states have. in accordance with the Charter of 
the United Nations and the pt"inciples of international law, the sovereign 
right to exploit their o<m [esources pursuant to their own environmental 

I------,and-deve-lopmenl-a-l-pol-ic-ies-'--and--the-responsibi-ll.-ty -to ensure that-
activities within their jurisdiction or control do not cause damage to 

t--------.t=e'"'e"n"v·i'ronment or oH,er States or of--areas-oeyOiia-U'e-nffiIEsofnaEr6fial---
j ur isdiction, 

Reaffirming the principle of sovereignty of States in international 
cooperation to address climate change, 
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Recognizin.s. that stat .. " should enact effecHve environmental 
legislat.lon, that envi.ronmental standards, management objectives and 
priorities should reflect the environmental and developmental context to 
which they apply, and that standards applied by some countries may be 
inappropriate and of unwarranted economic and social cost to other 
countries, in particular developing countries, 

~llin,! the provisions of General /lssembly resolution 44/228 of 
22 December 1989 on the United Nations Conference on .F.nv ironment and 
Development, and resolutions 43/53 of. 6 December 1980, 44/207 of 
22 December 1989, 45/212 of 21 December 1990 and 46/169 of 
19 December 1991 on protection of global climate for present and future 
generations of mankind, 

~ling also the provJ.GlOnS of Gener.al Msembly resolution 44/206 
of 22 December. 1989 on the possible adverse ef.fects of sealevel rise on 
islands and coastal ar.eas, particularly low-lying co~stal ar.eaa and the 
pertinent provisions of General /lssembly resolution 44/172 of 
19 December 1989 on the implementatIon of the plan of /lction to Combat 
Desertification, 

Recailing further the Vienna convention for the protection of the 
Ozone [.ayer, 1985, and the Mont.real Protocol on Substances that Deplet.e 
the Ozone Layer, 1987, as adjusted and amended on 29 June 1990, 

Noting the Ministerial Declaration df the Second World Climate 
Conference adopted on 7 November 1990, 

Conscious. of the valuable analytical wor.k being conducted by manY 
States on climate change and of the important contributions of the World 
Meteorological Organization, the United Nations Environment Programme and 
other or.gans, organizations ane] bodies of the unitf!:d Nations system, as 
well as other international and intergovernmental bodies, to the exchange 
of results of scientific research and the coordination of research, 

Recognizing that steps required to understand and address climate 
change will be environmentally, socially and economically most effective 
if they are based on relevant scientific, technical and economic 
considerations and continually re-evaluated in the light of new findings 
in these areas, 

Recogniz ing that var ious act:ions to address climate change can be 
justified economically in their own right and can also help in solving 
other environmental problems, 

Recogn i zing arso-tI1e neea-[or -d!fv-eroped~-coulltr+es-",,-"ake-immed~ia~te __ 
f-----------act!onjn_a~lf>xibJ.e manner on the basis of clear. pr.iorities, as a first 

step towards comprehensive response strategies at the gIo5ar;-nat-iorra-l------
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and, where agreed, regional levels that take into account all greenhouse 
gases, with due consideration of their relative contributions to the 
enhancement of the greenhollse effect, 

Recognizing further that low-lying and other small .island countries, 
countries with low-lying coastal, arid and semi-arid areas or areas 
liable to floods, drought and desertification, and developing countries 
with fragile mountainous ecosystems are particularly vulnerable to the 
adverse effects of climate change, 

Recognizing the special difficulties of those coulltries, especially 
developing countries, whose economies are particularly dependent on 
fossil fuel production, use and exportation, as a consequence of action 
taken on limiting greenhouse gas emissions, 

Affirming that responses to climate change should be coordinated 
with social and economic development in an integrated manner with a view 
to avoiding adverse impacts on the latter, taking into full account the 
legitimate priority needs of developing countries for the achievement of 
sustained economic growth and the eradication of poverty, 

Recognizing that all countries, especially developing countries, 
need access to resources required to achieve sustainable social and 
economic development and that, in order for developing countries to 
progress towards that goal, their energy consumption will need to grow 
taking into account the possibilities for' achieving greater energy 
efficiency and for controlling greenhouse gils emissions in general, 
including through the application of new technologies on terms which make 
such an application economically and socially beneficial, 

Determined to protect the climate system for present and future 
generations, 

Have agreed as follows: 

ARTICLE 1 

DEFINITIONS* 

For the purposes of this Convention: 

1. "Adverse effects of climate change" means changes in the physical 
environment or biota resulting from climate change which have significant 
deleterious effects on the composition, resilience or productivity of 

* Titles of articles are included solely to assist the reader. 
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natural and managp.d ecosystems or on the operation of socio-economic 
systems or on human health and welfare. 

2. "Climate change" means "a change of climate which is attributed 
directly or indirectly to human activi ty that alters the composition of 
the global atmosphere and which is in addition to natur"l climate 
variability observed over comparable time periods. 

3. "Climate system" means the totality of the atmosphere, hydrosphere, 
biosphere and geosphere and their interactions. 

4. "Emissions" means the release of greenhouse gases and/or. their 
precursors into the atmosphere over a specified area and period of time. 

s. "Greenhouse gases" means those qaseous constituents of the 
atmosphere, both natural and anthropogenic, that absorb and re-emit 
infrared radiation. 

6. "Regional economic integration organization" means an organization 
constituted by sovereign states of a given region which has competence in 
respect of matters governed by this convention or its protocols and has 
been duly authorized, in accordance \dth its internal procedures, to 
sign, ratify, accept, approve or accede to the instruments concerned. 

7. "Reservoir" means a component or components of the clima te system 
where a greenhouse gas or a precursor of a greenhouse gas is stored. 

R. "Sink" means any pr.oces~, activity or mecll-anism Nhi.ch removes a 
greenhouse gas, an aerosol or a precursor of a qreenhouse gas from the 
atmosphere. 

IJ. "Source" means a!ly process or activity which releases a qreenhouse 
gas, an aerosol or a precursor of a greenhouse gas into the atmosphere~ 

~RTrCLE 2 

OBJECTllTE 

The ultlmate objective of this convention and any related legal 
instruments that the Conference of the Parties may adopt is to achieve, 
in accordance with the relevant proyisions of the convention, 
stabilization of greenhouse gas concentrations in the atmosphere at a 
level that would prevent dangerous anthropogenic interference with the 
climate system. Such a level should be achieved >lithin a time-frame 

r-----------:A;:'u~f~f~i~c;i;.;e~n;t~t::-o;" "a;110w ecosyst:ems t:b--adapt--na-tu-ractly-to--ci-imate--chanqe-,-to---
r-------_~ensJlre that food ."roduction is not threatened and to enable economic 

development to proceed in a sustainable manner. 
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ARTICLE 3 

PRINCIPLES 

In their actions to achieve the objective of the Convention and to 
implement its provisions, the Parties shall be guided, inter alia, by the 
following: 

1. The Parties should protect the climate system for the benefit of 
present and future generations of humankind, on the basis of equity and 
in accordance with their common but differentiated responsibilities and 
respective capabili ties. Accordingly, the developed country Parties 
should take the lead in combating climate change and the adverse effects 
thereof. 

2. The specific needs and special circumstances of developing country 
Parties, especially those that are particularly vulnerable to the adverse 
effects of climate change, and oE those Parties, especially developing 
country Parties, that would have to bear a disproportionate or abnormal 
burden under the Convention, should be given full consideration. 

J. The Parties should take precautionary measures to anticipate, 
prevent or minimize the causes of climate change and mitigate its adverse 
effects. Where thet"e are threats of serious or irreversible damage, lack 
of full scientific certainty should not be used as a reason [or 
postponing such measures, taking into account that policies and measures 
to deal >lith climate change should be <-'Ost-effective so as to ensure 
global benefi ts at the lowest possible cost. ','Po achieve this, such 
policies and measures should take into account different socio-economic 
contexts, be comprehensive, COver all relevant sources, sinks and 
reservoirs of greenhouse gases and adaptation, and comprise all economic 
sectors. Efforts to address climate change llIay be carr ied out 
cooperatively by interested Parties. 

4. The Parties have a right to, and should, promote sustainable 
development. Policies and measures to protect the c~imate system against 
human-induced change should be appropriate for the specific conditions of 
each party and should be integrated with national development programmes, 
taking into account that eco~~9~1_~_~ __ ~_~~~!~p~_~_t~t; __ }3 ~~~_~_I~_t!J':1_t_J.Q_L __ fl_~9RJJJl.9 _____ _ 
measures to address climate change. 

5. The parties should cooperate' to promote a supportive and open 
international economic system that would lead to sustainable economic 
growth and development in all Parties, particularly developing country 
Parties, thus enabling them better' to address the prOblems of climate 
change. Measures taken to combat climate change, including unilateral 
ones, should not constitute a means of arbitrary or unjustifiable 
discrimination or a disguised restriction on international trade. 

-5-



ARTICLE 4 

COMMITMEN't'S 

1. All parties, taking into account their common hut differentiated 
responsibilities and their specific national and regional development 
priorities, objectives and circumstances, shall~ 

(a) Develop, periodically update, publish and mal,e avaHable to the 
Conference of the parties, in accordance with Article 12, national 
inventories of anthropogenic emissions by sources And removal~ hy sinks 
of all greenhouse gases not controlled by the MOntreal protocol, using 
comparable methodologies to be agreed upon by the Conference of the 
Parties~ 

(b) Formulate_, implement, publish and regularly update national 
and, where appropriate, regional programmes containing meA~ures to 
mitigate climate change by addressing anthropogenic emissions by sources 
and removals by sinks of all greenhouse gases not control.l"d by the 
Montreal Protocol, and measures to faci ti tate adequate adaptation to 
clima te change I 

(c) Promote and cooperate in the development, application and 
diffusion, including transfer, of technologies, practices and procesRes 
that control, reduce or prevent anthropogenic emissIons of greenhouse 
gases not controlled by the Montreal Protocol in all relevant sectors, 
including the energy, transport, industry, agriculture, forestrv and 
waste management sectors; 

, 

(d) Promote sustainable management, and promote and cooperate in 
the conservation and enhancement, as appropriate, of: sinks and reservoirs 
of all greenhouse gases not controlled by the Montreal Protocbl, 
inclUding biomass, forests and oceans as well as other terrestrial, 
coastal and marine ecosystemsJ 

] (e) Cooperate in preparing for adaptation to the impacts of climate 
change; develop and elaborate appropriate and integrated plans for 
coastal zone management, water resources and agriculture, and for the 
protection and rehabilitation of areas, particularly in Africa, affected 
by drought and desertification, as well as floods) 

(f) Take climate change considerations into account, to the extent 
feasible, in their relevant social, economic and "nvironmental policies 
and actions, and employ appropriate methods, for example impact 

!-______ assessment.s_,_fQr-mu_la_ted_and_detet'mJned_na_t_iona-l-ly,wi-th-a-view-to 
minimizing adverse ,,[fects on the economy, on public health and on the 

1--~----rq~Ltty of-Ene environmen~ projects or measures undertaken by them to 
mitigate or adapt to climate change; 
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(g) Promote and cooperate in scientific, technological, technical, 
socio-economic and other research, systematic observation and development 
of data archives related to the climate system and intended to further 
the understanding·and to reduce or eliminate the remaining uncertainties 
regarding the causes, effects, magnitude and timing of climate change and 
the economic and social consequences of various response strategies, 

(h) promote and cooperate in the full, open and prompt exchange of 
relevant scientific, technologi.cal, technical, soeio-economic and legal 
information related to the climate system and clitnate change, and to the 
economic and social consequences of various response strategiesl-

.( i) promote and cooperate in education, training and public 
awareness "related to climate change and encourage the widest 
participation in this pr:ocess, including that of non-governmental 
organizationsl and 

(j) Communicate to the Conference of the parties information 
related to implementation, in accordance with Article 12. 

2. The developed country Parties and other parties included in annex I 
commit themselves specifically as provided for in the following: 

(a) Each of these parties shall adopt national Y policies and take 
corresponding measures on the mitigation of climate change, by limiting 
its anthropogenic emissions of greenhouse gases and protecting and 
enhancing its greenhouse gas sinks and reservoirs. '1lhese policies and 
measures will demonstrate that developed countries are taking the lead in 
modifying longer-term trends in anthropogenic emissions consistent with 
the objective of the convention, recognizing that the return by the end 
of the present decade t() ear lier levels of anthropogenic emissions of 
carbon dioxide and other greenhouse ~~ases not controlled by the Montreal 
protocol would contribute to such modification, and takinq into account 
the differences in these Parties' starting points and approaches, 
economic structures and resource bases, the need to maintain strong and 
sustainable economic growth, available technologies and other individual 
circumstances, as well as the need for equitable and appropriate 
contributions by each of these parties to the global effort regarding 
that objective. These Parties may implement such policies and Ineasures 

r-----ci'j'=oci'i~nLt~l;Y~witIlOEher par-t-tEfs---and may assist othelC·Par ties in._ co.n!:.' ibuting 
o the achievement of the objective of the Convention and, in particular, 

that of this subparagraph I 

Y This includes policies and measures adopted by regional 
economic integration organizations a 
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I . , 
(b) In order to promote progress to this end, each of these Parties, 

shall communicate, within six months of the entry into force of the • 
Convention for it and periodically thereafter, and in accordance with 
Article 12, detailed information on its policies and meaSllres referred to 
in subparagraph (a) above, as well as on its resulting projected 
anthropog~nic emissions by SOl1rces and removals by ~i.nkf; of greenhouse 
gases not controlled by the r.<ontrealProtocol for the period referred to 
in subparagraph fa), with the aim of returning individually or jointly to 
their 1990 level.s these anthropogenic emissions of carbon dioxide and 
other qreenhou~e gases not controlled hy the Montreal Protocol. ~his 

information will be reviewed by the Conference of the parties, at its 
first session and periodically thereafter, in accordance with IIrtiele 7, 

(c) Calcul.ations of emissions by sources and removals by sinks of 
greenhouse gases for the purposes of subparagraph (b) above should take 
into account the best available scientific Knowledge, including of the 
effective capacity of sinks and the respective contributions of such 
gases to climate change. ~'he Conference of the Par ties shall consider 
and agree on methodologies for these calculations at its first session 
and review them regularly thereafter, 

(d) The Conference of the Parties shall, at its first session, 
review the adequacy of subparagraphs (a) and (b) above. Such review 
shall he carried out in the light of the best available scientific 
information and assessment on climate change and its impacts, as well as 
relevant technical, social and economi;' information. Based on this 
review, the Conference of. the Parties sh"ll take appropriate action, 
which may include the adoption of amendments to the commitments in 
subparagraphs (a) and (b) above. ~he Conferenc" of the parties, at its 
first session, shall also take decisions regarding criteria for joint 
implementation as indicated in subparagraph (a) above. II second review 
of subparagraphs (a) and (b) shall take pl.ace not later than 
11 December 1998, and thereafter at regular intervals determined by the 
Conference of the Parties, until the objective of the Convention is met; 

(e) Each of these parties shall: 

(i) coordinate as appropriate with other such Parties, relevant 
economic and administrative instruments developed to achieve 
tbe objective of the Convention; and 

(ii) identify and periodically review it.s own policies and practices 
which encourage activities that lead to greater levels of 
anthropogenic emis~ions of greenhouse qases not controlled by 
the Hontreal Protocol than would otherwise occur; 

(f) ~he Conference of the Parties shall review, not later than 
31 December 1998, available information witb a view to taking decisions 
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\ r . , 
. 

regarding such amendments to t.he lists in annexes I and II as may be 
appropriate, with the approval of the Party concerned; 

(g) Any Party not included in annex I may, in its instrument of 
ratification, acceptance, approval or accession, or at any time 
thereafter, notify the Depositary that it intends to be bound by 
subparagraphs (a) and (b) above. '['he Depositary shall inform the other 
signatories and Parties of any such notification. 

3. The developed country parties and other developed Parties included 
in annex II shall provide new and additional financial resources to meet 
the agreed full costs incurred by developing country Parties in complying 
with their obligations under Article 12, paragraph 1. 'rhey shall also 
provide such financial resources, including for the transfer of 
technology, needed by the developing country parties to meet the agreed 
full incremental costs of 'implementing measures that are covered by 
paragraph 1 of this Article and that are agreed between a developing 
country Party and the international entity or entities referred to in 
Article 11, in accordance with that Article. 'rhe implementaLion of these 
conullitments shall. take into account the need for adequacy and 
predictability in the flow of funds and the importance of appropriate 
burden sharing among the developed country Parties. 

4. The developed country parties and other developed Parties included 
in annex II shall also assist th'l developing country parties that are 
particularly vulnerable to the adverse effects of climate change in 
meeting costs of adaptation to those adverse effects. 

5. ~'he developed country parties and other developed Parties included 
in annex II shall take all practicable steps to pl'omote, facilitate and 
finance, as appropri.ate, the transfer of, or access to, environmentally 
sound technologies and kno,,-how to other Parties, particularly developing 
country Parties, to enable tllem to implement the provisl.ons of the 
Convention. In this process, the developed country Parties shall support 
the development and enlwTlcement of endogenous capacities and technologies 
of developing country Parties. Other Parties and organizations in a 
position to do so may also assist in facilitating the transfer of such 
technologies. 

6. In the implementation of their commitments under paragraph 2 above, 
f-______ ,a_ce~r-ta-tn-<leg['ee-0f-f-l-ex~ibt-H~ty~~ sha-l-l--he-a-I-:tow"d--l5y-el1e-r.Otl fe renee of tfi~e~---

Parties to the Parties included in annex I undergoing the process of 
transition to a market economy, in order to enhance the ability of these 
Parties to address climate change, including with regard to the 
historical level of anthropogenic emissions of greenhouse gases not 
controlled by the Montreal protocol chosen as a reference. 

7. The extent to which developing country Parties will effectively 
implement their commitments under the Convention will depend on the 
effective implementation by developed country Parties of their 
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commitments under the Convention related to financial re~ou[ces and 
transfp.r of technology and ~.,.ill take fully into accollnt th:'tt er.onomic and 
soc.i.al development and poverty eradicat..i.on are the fir.st find overriding 
priorities of the neveloping conntry Parties. 

B. In the hnplementati.on of the commItments in t:his IIrUcle, the 
Pilrtlp.f: shnll. qive full con~iderat:.ton \:0 what actions are IIp.cessary untler 
the convention r i.ncluding act.i.ons related to funding, insurance and the 
transfer of technology, to meet the specific needs and concern" of 
developing country parties arising from the adverse effects of climate 
change and/or the impact of the implementation of response '!leasures, 
especially ant 

(a) Small island countries; 

(b) Countr i"s with low-lying coastal areas; 

(c) CountrJ.es wi th ari.d and semi-add areas, for"sted areas aml 
areas liable to forest decay; 

(d) Countries "ith areas prone to natural disasters) 

(e l Countries with areas liable to drought and desertification; 

(f) countries with arens of high urban atmosphriric pollution; 

(g) Countries with areas with fragile ecosystems, including 
mountainous ecosystems; 

(h) Countries whose economies are highly dependent. on income 
gener.ated from the production, processing and export., an(l/or' on 
consumption of fossil fuels and associated energy-int.ensive products; alld 

(i) Land-locked and transit countries. 

Further, the Conference of the Parties may take actions, 1\9 appropriate, 
with respect to this paragraph. 

9. The Parties shall take full accollnt of the specific needs and 
special situations of the least developed countries in t!leir actions with 
regard to fundIng and transfer of technology. 

10. The Parties shall, in accordance with IIrticle 10, t~ke Into 
consideration i.n the implementat.ion of the commitments of the Convention 

I--------I:he "tl:uat1(:)II-of--P>Rt-:l-e-..-,-p~art-i-cu-lcarly-developlng-cotJrrtry-part~tes~.-wi-th,--
economies that are vulnerable to the adverse effects of the 
implementation of measures to respond to clima--Ct-e-c'h-C"-n-g-Cec-.--oT"'hc-i.-sc-caccp=pccl"ie=,,-----
notably to Parties with economies that are highly dependent on income 
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generated from the production, processing and export, and/or consumption 
of fossil fuels and associated energy-intensive products and/or the use 
of fossil fuels for which such Parties have serious difficulties in 
swi tching to alternatives. 

AR'rICLE 5 

RESEARCH AND SYS'I'EMATIC OBSERVATION 

In carrying out their commitments under Article 4, paragraph 1 (g), 
the Parties shall: 

(a) Support and further develop, as appropriate, international and 
intergovernmental programmes and networks or organizations aimed at 
defining, conducting, assessing and financing research, data collection 
and systematic observation, taking into account the need to minimize 
duplication of effort) 

(b) support international and intergovernmental efforts to 
strengthen systematic observation and national scientific and technical 
research capacities and capabilities, particularly in developing 
countries, and to promote access to, and' the exchange of, data and 
analyses thereof obtained from areas beyond national iudsdiction) and 

(c) Take into account the particular concerns and needs of 
developing countries and cooperate in improving their endogenous 
capacities and capabilities to part!.cipa-te in the efforts referred to in 
subparagraphs (a) and (b) above._ 

AR'I'ICI,J;: 6 

EDUCATION, TRAINING AND PUBLIC AWARENESS 

In carrying out their conunitments under Article 4, paragraph 1 (i), 
the Parties shall: 

f-______ :-_1a)_l'romote-and--fae-i-l-i-ta te at-the -naHona!- and, as -appropfTate;-
subregional and regional levels, and in accordance with national laws and 

1-------Eegu-l-a-t-ions-,-and-',!-ttrtrr-Eheir-respecHve capacit-ies: 

(i) the development and implementation of educational and public 
awareness programmes on climate change and its effects; 

(ii) public access to information on climate change and its effects) 

(iii) public participation in addressing climate change and its 
effects and developing adequate responses) and 
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(iv) training of scientific, technical and manageri.al personnel. 

(b) Cooperate in and promote, at the international level, and, 
where appropriate, using existing bodies: 

(i) the development and exchange of educational and pubUc 
awareness material on climate change and its effects; and 

(ii) the development and implementation of education and training 
programmes, including the strengthening of nat ional 
institutions and the exchange or secondment of.personnel to 
train experts in this field, in particular for developing 
countr ies. 

ARTICLE 7 

CONFreRENCE OF THE PARTIES 

1. l\ Conference of the Parties is hereby established. 

2. The Conference of the Parties, as the supreme body of this 
Convention, shall keep under regular review the implementation of the 
Convention and any related legal instruments that the Conference of the 
Parties may adopt, and shall make, within its mandate, the decisions 
necessary to prpmote the effective implementation of the Convention. TO 
this end, it shall: 

(a) Periodically examine the obligations of the parties and the 
institutional arrangements under the Convention, in the light of the 
ohjective of the convention; the experience gained in its implementation 
and the evolution of scientific and technological knowledge, 

(b) Promote and facilitate the exchange of information on measures 
adopted by the Parties to address climate change and its effects, taking 
into account the differing circumstances, responsibilitIes and 
capabilities of the Parties and their respective commitments under the 
Conven t ion; 

(c) Facilitate, at the request of two or more parties, the 
coordination of measures adopted by them to address climate change and 
its effects, taking into account the differing circumstances, 
responsibilities and capabilities of the Parties and their respective 
commitments under the Conventionl 

1-----------__ (d)_l'rDlT10_t~n!Ll,luid~-, in accordance with the objective and 
provisions of the Convention, the development and periodic refinement of 
comparable,methodologies, to be agreed on by the Conference of the 
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Parties, inter alia, forprepar ing inventor ies of greenhouse gas 
emissions by sources and removals by sinks, and for evaluating the 
effectiveness of measures to limit the emissions and enhance the removals 
of these gasesl 

(e) Assess, on the basis of 'all information made available to it in 
accordance with the provisions of the convention, the implementation of 
the Convention by the parties, the overall effects of the nleasures taken 
pursuant to the Convention, in particular environmental, economic and 
social effects as well as their cumUlative impacts and the extent to 
which progress towards the objective of the Convention il? bein'] achievedl 

(f) Consider and adopt regular reports on the implementation of the 
convention and ensure their publicatiolll 

(g)' Make recommendations on any matters necessary for the 
implementation of the Conventionl 

(h) Seek to mobilize fInancial resourceS in accordance with 
Article 4, paragraphs 3, 4 and 5, and Article III 

(i) Rstablish such subsidiary bodies as are deemed necessary for 
the implementation of the ConventIon I 

(j) 

guidance 
Review reports submi tted by its subsidiary bodies and provide 

to them, 

(k) Agree upon and adopt, by consensus, rules of procedure and 
financial rules for itself and for any subsidiary bodiesl 

(1) Seek and utilize, where appropriate, the services and 
cooperation of, alld information provided by, competent international 
organizations and intergovernmental and non-governmental bodies, and 

(m) Exercise such other functions as are required for the 
achievement of the objective of the Convention as well as all other 
functions assigned to it under the Convention. 

1-____ 3. __ 'I'he_Conf~e['ence-of-the_Parties-shall, a t~i~ts ~ f~irstsessionr adoptHs ~ 
own rules of procedure as well as those of the subsidiary bodies ' 

1-----establ-ish~e~d-by-tln=Com"mti.-oTI7WI.ict,---sll1fn-incTua,,-dec lsion-m"~ I I1g 
procedures for matters not already covered by decision-makIng procedures 
stipulated in the convention. Such procedures may include specified 
majorities required for the adoption of particular decisions. 

4. The first session of the conference of the Parties shall be convened 
by the inter im secretariat' referred to in Article 21 and shall take place 
not later than one year after the date of entry into force of the 

-13-



convention. Thereafter, ordi.nary sessions of the Conference of the 
Parties shall be held every year unless otherwise deci<led by the 
Conference of the Parties. 

5. Extraordinary sessions of the Conference of the Parties shall be 
held at such other times as may be deemed necessary by the Conference, or 
at the written request of any Party, provided that, within six months of 
the request being communicated to the parties by the secretariat, it is 
supported by at least one-third of the Parties. 

6. 'The Un i ted Nations, its specialized agencies and the Inter.nat ional 
I'Itomic Energy I'Igency, as well A.S any state member thereof or observers 
thereto not Party to the Convention, may be represented at sessions of 
the Conference of the Parties as observers. IIny body or agency, whether 
national or interna~ional, governmental or non-governmental, which is 
qualified in matters covered by the Convention, and which has informed 
the secretariat of its wish to be represented at a session of the 
Conference of· the parties as an observer, may be so admitted unless at 
least one-third of the Parties present object. ~'he admission and 
participation of observers shall be subject to the rules of procedure 
adopted by the Conference of the Parties. 

ARTICLE 8 

SECRETARIAT 

1. A secretariat is hereby established. 

2. The functions of the secretariat shall bet 

(a) To make arrangements for sessions of the Conference of the 
Parties and its subsidiary bodies established under the convention and to 
provide them with services as required) 

(b) To compile and transmit reports submitted to it) 

(c) To facilitate assistance to the Parties, partIcularly 
developing country Parties, on request, in the compilation and 
communication of information required in accordance with the provisions 
of the Convention) 

(d) To prepare reports on its activities and present them to the 
Conference of the Parties) 

(e) To ensure the necessary coordination with the secretariats of 
r-----------------o~~er relevant int~l~-bodi~e~s~f--~--'-----------------------------------------
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(f) ~o enter, under the overall guidance of the ~onference of the 
Parties, into such administrative and contractual arrangements as may be 
required for t:he effective discharge of its functions I and 

(g) ~o perform the other secretarIat functions specified in the 
Convention and in any of its protocols and such other functions as may be 
determined by the Conference of the Parties. 

3. The Conference of the Parties, at its first session, shall designate 
a permanent secretariat and make arrangements for its functio~ing. 

ARTTCLE 9 

SUBSIDIARY BODY FOR SCIENTIFIC AND ~ECRNOLOGICAL ADVI~E 

1. A subsidiary body for scientific and technological advice is hereby 
established to provide the Conference of the Parties and, as appropriate, 
its other subsidiary bodies with timely information and advice on 
scientific and technological matters relating to the Convention. ~his 

body shall be open to participation by all Parties and shall be 
mul tidisciplinary. It shall compr ise government representa ti ves 
competent in the relevant field of e"pertise. It shall report regularly 
to the conference of the Parties on all ~spects of its \.,rork. 

2. Under the guidance of the Conference of the parties, and drawing 
upon existing competent international bodi!!s, this body shall: 

(a) Provide assessments of the state of scientific knowledge 
relating to climate change and its effects, 

(b) Prepare scientific assessments on the effects of measures taken 
in the implementation of the' Conventionl 

(c) Identify innovative, efficient and state-of-the-art 
technologies and know·-hmol and advise on the ways and means of promoting 
development and/or transferring such technologies, 

I--------I(d-}-Pruvi-de-aclvice on sc1eh-nfTc programmes, lriternai:ional---
cooperation in research and' development related to clj,!natg...lili'H19g, a"s"--__________ _ 
well as on ways and means of supporting endogenous capacity-building iiI 
developing countries) and 

(e) Respond to scientific, technological and methodological 
questions that the Conference of the Parties and its subsidiary bodies 
may put to the body. 
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3. The functions and terms of reference of this body may be further 
elaborated by the Conference of the Parties. 

ARTICLE 10 

SUBSIDIARY BODY FOR IMPLEMENTATION 

1. A subsidiary body for implementation is hereby established to assist 
the Conference of the Parties in the assessment and review of the 
effective implement.ation of the Convention. This body shll11 be open to 
participation by all Parties and comprise government. representatives who 
are experts· on matters related to climate change. It shall report 
regularly to the Conference of the Parties on all aspects of its work. 

2. Under t.he guidance of the Conference of the parties, this body shalls 

(a) Consider the information communicated in accordance with 
IIrticle 12, parag.raph 1, to assess the overall aggregated effect of the 
steps taken by the Parties in the light of the latest scientific 
assessments concerning climate change) 

(b) ConsIder the information communicated in accordance wIth 
Ar ticle ] 2, paragraph 2, in order to aSs ist the Conference of the parties 
in carrying out the reviews required by IIrticle 4, paragraph 2 (d), and 

(c) Assist the Conference of the part1es, as appropriate, in the 
preparation and implementation of its decisions. 

ARTICLE 11 

FINANCIAL MECHANISM 

1. 1\ mechanism for the provision of financial resources on a grant or 
concessional basis, including fo.r the transfer of technology, is hereby 
defined. It. shall fUlletion under the guidance of and be accountable to 
the Conference of the parties, which shall decide on its policies, 
programme priorities and eligibility cr iter ia related to this 
Convention. Its operation shall be entrusted to one or more existing 
international entities. 

2. '['he flnancial mechan ism shall have an egu !table and balanced 
r-_________________________ r~e~p~r~e~s~e~n~t~a~t~i~o~n~o~f~a~l~l=_~Parties within a transparent system of governance. 

1------------__________ ~3~.;_;::,:__':T~h1!e~C::co)tn"f~e~r~e';_n'l'c"-e~0 f the Par tie sand th e en tit y or en tit i e s en t r u s t: ea-
with the oper a t ion ortffefl nan-c·t~l-mechan+sm-sha-l-l-agre"-up-on,-------
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arrangements to give effect to the above paragraphs, which shall include 
the followi ng: 

(a) Modalities to ensure that the funded projects to address 
climate change are in conformi ty with the policies, programme priori ties 
and eligibility criteria established by the Conference of the Parties; 

(b) Modalities by which a particular funding decision may be 
reconsidered in light of these policies, programme priori ties and 
eligibility criteria, 

(c) Provision by the entity or entities of regular '~eports to the 
Conference bf the Parties on its funding operations, which is consistent 
with the requirement for accountability set out in paragraph 1 above, and 

(d) Determination in a predictable and identifiable manlier of the 
amount of funding necessary and available for the implementation of this 
Convention and the conditions under which that amount sha 11 be 
periodically reviewed. 

4. The Conference of the parties shall make arrangements to implement 
the above-mentioned provisions at its first session, reviewing and taking 
into account the inter im arrangements referred to in Article 21, 
paragraph 3, and shall decide whether these interim arrangements shall be 
maintained. Wi thin four years thereafte£, the Conference of the Par ties 
shall review the financial mechanism and take appropriate measures. 

5. The developed country parties may also provide and developing 
country Parties avail themselves of, financial resources r'elated to the 
inlplementation of the Convention through bilateral, regional and other 
multilateral channels. 

ARTICLE 12 

COMMUNICATION OF INFORMATION REI.ATED TO IMPI.EMENTATTClN 

1. In accordance with Article 4, paragraph 1, each Party shall 
communicate to the confer"m::e"i.the.J'1lLties,.th.UW9h t.h.e __ s.ecr.e.tadat,. 
the following elements of information: 

(a) A national inventory of anthropogenic emissions by sources and 
removals by sinks of all greenhouse gases not controlled by the MOntreal 
Protocol, to the extent its capacities permit, using comparable 
methodologies to be promoted and agreed upon by the Conference of the 
Parties, 
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(b) ~ general description of steps taken or envisaged by the Party 
to implement the Convention; and 

(c) nny other information that the Party considers relevant to the 
achievement of the objective of the Convention and suitable for inclusion 
in its communi.cation, including, if feasi.ble, material relevant for 
calculations of global emission trends. 

2. Each developed country party and each other party included in 
annex I shall incorporate in its communication the following elements of 
information: 

(a) ~ .. detailed description of the policies and measures that it has 
adopted to implement its commitment under Article 4, paragraphs 2 (a) and 
2 (b); and 

(b) A specific estimate of the effects that the policies and 
measures referred to in subparagraph (a) immediately above will have on 
anthropogenic emissions hy its sources and removals by its sinks of 
greenhouse gases during the period referred to in ~rticle 4, 
paragraph 2 (a). 

3. In addition, each developed country party and each other developed 
Party included in annex II shall incorporate details of measures taken in 
accordance with ~rticle 4, paragraphs 3,. 4 and 5. 

4.· Developing country Parties may, on a yoluntary basis, propose 
projects for financing, including specific technologies, materials, 
equipment, techniques or practices that would be needed to implement such 
projects, along with, if possible, an estimate of all incremental costs, 
of the reductions of emissions and increments of removals of greenhouse 
gases, as well as an estimate of the consequent benefits. 

5. Each developed country Party and each other Party included in 
annex I shall make its initial communication within six months of the 
entry into force of the Convention for that Party. Each Party not so 
listed shall. make its initIal communication within three years of the 
entry into force of the convention for that Party, or of the availability 
of financial resources in accordance with ~rticle 4, paragraph 3. 
Parties that are least developed countries may make their initial 
communication at their discretion. 'fhe frequency of· subsequent 
communications by all Parties shall be determined by the Conference of 
the Parties, taking into account the differentiated timetable set by this 

.paragraph. 

6. Information communicated by Parties nnder this ~rticle shall be 

\ 
i 

, 

t--------tr·ansmi-ttml-by-t·he-s=re·tarhrt-us-soon,rs-possi-b-le-to-the-Conference-off---
the Parties and to any subsidiary bodies concerned. If necessary, the 
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procedures for the communication of information may be further considered 
by the Conference of the Parties. 

7. From its first session, the Conference of the Parties shall arrange 
for the provision to developing country Parties of technical and 
financial support, on request, in compiling and communicating information 
under this Article, as well as in identifying the technical and financial 
needs associated with proposed projects and response measures under 
Article 4. Such support may be provided by other Parties, by competent 
international organizations and by the secretariat, as appropriate. 

8. Any group of Parties may" subject to guidelines adopted by the 
Conference of the parties, and to prior notification to the Conference of 
the Parties, make a joint communication in fulfilment of their 
obligations under this A.rti.cle, provided that such a communi.cation 
includes information on the fulfilment by each of these Parties of its 
individual obligations under the Convention. 

9. Information received by the secretariat that is designated by a 
Party as confidential, in accordance with criteria to be established by 
the Conference of the Parties, shall be aggregated by the secretariat to 
protect its confidentiality before being made available to any of the 
bodies involved in the communication and review of information. 

10. Subject to paragraph 9 above, and without prejudice to the ability 
of any Party to make public its communication at any time, the 
secretariat shall make communications by pal!.ties. under this Article 
publicly available at the time they'are submitted to the Conference of 
the Parties. 

ARTICLE 13 

RESOLm'ION OF QUESTIONS REGARDING nIP[.n~MEN1'A'I'ION 

The Conference of the Parties shall, at its first session, consider 
the establishment of ~ multilateral consultative process, available to 
Parties on their reqlJ~st, for the resolution of questions regarding the 

+-------;implementat-ion-<lf-the-convention. 

ARTICLE 14 

SETTLEMENT OF DISPUTES 

1. In the event of a dispute between any two or more Par ties concerning 
the interpretation or application of the Convention, the Parties 
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concerned shall seek a settlement of the dispute through negotiation or 
any other peaceful means of their own choice. 

2. When ratifying, accepting, approving or acceding to the convention, 
or at any time thereafter, a Party which is not a regional economic 
integration organization may declare in a written instrument submitted to 
the Depositary that, in respect of any dispute concerning the 
interpretation or application of the Convention, it recognizes as 
compulsory ipso facto'and without special agreement, in relation to any 
Party accepting the same obligation: 

(a) Submission of the dispute to the International Court of 
JustiCe, and/or 

(b) Arbitration in accordance with procedures to be adopted hy the 
Conference of the Parties a9 soon as practicable, in an annex on 
arbi tration. 

A Party which is a regional economic integration organization may make a 
declaration with like effect in relation to arbitration in accordance 
with t.he procerlures referred to in subparagraph (b) above. 

3. A declaration made unrler paragraph 2 above shall remain in force 
until it expires in accordance with its terms or until three months after 
written notice of its revocation has beel; depositp.d with the Depositary. 

4. A new declaration, a notice of revocat"ion or the expiry of a 
declaration shall not in any way affect proceedings pending before the 
Internationa:). court of Justice or the arbitral tribunal, unless the 
parties to the dispute otherwise agree. 

5. Subject to the operation of paragraph 2 above, if after twelve 
months following notification by one Party to another that a dispute 
eKists between them, the Parties concerned have not been able to settle 
their dispute through the means mentioned in paragraph I above, the 
dispute shall be submated, at the request of any of the parties to the 
dispute, to conciliation. 

6. l\ conciliation commission s,hall be created upon the request of one 
of the parties to the dispute. 'I'he commission shall be composed of an 
equal number of members appointed by each party concerned and a chairman 
chosen jointly by the members appointed by each party. The commission 
shall render a recommendatory award, which the parties shall consider in 
good faith. 

I---------~----------------------

7. Additional procedures relating to conciliation shall be adopted by 
[------------t:h-e-Con-fe-r-em::e-of-t-he-P-art-i-e-s-, -a-s-soQn-a-s-p-r.-a-ct-i-c-ab-l-e-, -]:n-an-a-nnex-on-----

conciliation. 
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B. The provisions of this Article shall apply to any related legal 
instrument which the Conference of the parties may adopt, unless the 
instrument provides otherwise. 

ARTICLE 15 

AMENDMENTS TO THE CONVENTION 

1. IIny Party may propose amendments to the Convention. 

2. Amendments to the Convention shall be adopted at an ·ordinary session 
of the Conference of the parties. ~'he text of any proposed amendment to 
the Convention' shall be'comrnunicated to the Parties by the secretariat at 
least sile months before the meeting at which it is proposed for 
adoption. The secretar iat shall also cOJIuDunicate proposed amendments to 
the signatories to the convention and, for inf~[mation, to the Depositary. 

3. The Parties shall make every effort to reach agreement on any 
proposed amendment to the Convention by consensus. If all efforts at 
consensus have been exhausted, and no agreement reached, the amendment 
shall as a last resort be adopted by a three-fourths majority vote of the 
Parties present and voting at the meeting. The adopted amendment shall 
be communicated by the secretariat to the Depositary, who shall circulate 
it to all Parties for their acceptance. 

4. Instruments of acceptance in respect pf an·amendment shall be 
deposited with the Depositary. lin amendment adopted in accordance with 
paragraph 3 above shall enter into force for those parties having 
accepted it on the ninetieth day after the date of receipt by the 
Depositary of an instrument of acceptance by at least three-fourths of 
the Parties to the Convention. 

5. 'rhe 'amendment shall enter into force for any other Party on the 
'ninetieth day after the date on which that Party deposits with the 
Depositary its instrument of accept.ance of the said amendment .. 

6. For the purposes of this Article, "Parties present and voting" means 
Parties present and casting an affirmative or negative vote. 

IIRTICLE 16 

IIDOPTION liND IIMENDMENT OF IINNEXES TO TilE CONVENTION 

1. Annexes to the COllvention shall form an integral part. thereof alld, 
unless otherwise expressly provided, a reference to the Convention 
constitutes at the same time a reference to any annexes th(;reto. without 
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prejudice to the provisions of IIrticle 14, paragraphs 2 (b) and 7, such 
annexes shall. be restricted to lists, forms and any other material of a 
descriptIve nature that is of a scientifIc, technical, procedural or 
administrative character. 

2. Annexes to the convention shall be proposed and adopted in 
accordance \.tth the procedure set forth in Article 15, paragraphs 2, 3, 
and 4. 

3. An annex tha t has been adopted in accordance wi th paragraph 2 above 
shall enter into force for all Parties to the Convention six months after 
the date of the communication by the Depositary to such Parties of the 
adoption of the annex, except for those Parties that have notified the 
Depositary, in writing, within that period of their non-acceptance of the 
annex. '['he annex shall enter into force for Parties which withdraw their 
notification of non-acceptance on the ninetieth day after the date on 
which withdrawal of such notification has been received by the Depositary. 

4. The proposal, adoption and entry into force of amendments to annexes 
to the Convention shall be subject to the same procedure as that for the 
proposal, adoption and entry into force of annexes to the Convention in 
accordance with paragraphs 2 and 3 above. 

5. If the adoption of an annex or an amendment to an annex involves an 
amendment to the convention, that annex .or amendment to an annex shall 
not enter into force until such time as the amendment to the Convention 
enters into force. 

ARTICLE 17 

PROTOCOLS 

1. The Conference of the Parties may, at any ordinary session, adopt 
protocols 'to the Convention. 

2. The text of any proposed protocol shall be communicated to the 
Parties by the secretariat at least six months before such a session. 

3. The requ irements for the entry into force of any protocol shall be, 
established by that instrument. 

4. Only Parties to the Convention may be Parties to a protocol. 

5. Decisions under any protocol shall _h_e __ tak_eo_Qnly __ by_the_l!ar_Ues_to_" 
the protocol concerned. 
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ARTICLE 18 

RIGIIT TO VOTE 

1. Each Party to the Convention shall have one vote, except as provided 
for in paragraph 2 below. 

2. Regional economic integration organizations, in matters within their 
competence, shall exercise their right to vpte with a number of votes 
equal to the number of their member States that are parties to the 
Convention. such an organization shall not exercise its right to vote if 
any of its member States exercises its right, and vice versa. 

ARTICLE 19 

DEPOSI1'ARY 

The Secretary-General of the united Nations shall be the Depositary 
of the Convention and of protocols adopted in accordance with Article 17. 

ARTICLE 20 

STGNATURE 

This Convention shall be open for sign"tlire by States Members of the 
United Nations or of any of its specialized agencies or that are Parties 
to the statute of the International court of Justice and by regional 
economic integration organizations at Rio de Janeiro, during the UnIted 
Nations Conference on Environment and Development, and thereafter at 
United Nations lIeadquarters in New York from 20 June 1992 to 19 June 1993. 

ARTICLE 21 

INTERIM ARRANGEMENTS 

1. The secretariat fllnctionsx"ferr_e~to in Article ll_yJU be _cap:i"g_ 
out on an interim basis by the secretariat establl.shed by the General 

1-____ Assembly_of_the_1J111_ted_Na_t-ions_in_i_t-s_I'e_s01llt-i011---4512-1-2-of----
21 Decel.ber 1990, until the completion of the first session of the 
Conference of the Parties. 

2. ~'he head of the interim secretariat referred to in paragraph 1 above 
will cooperate closely with the Intergovernn.ental Panel all Climate Change 
to ensure that the Panel can respond to the need for objective scientific 
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and technical advice. other relevant scientific bodies could also be 
consulted. 

3. The Global Environment FacUlty of the united 'Nations IJevelopment 
Progranune, the united Nations Environment programme and the International 
Bank for P"construction and IJevelopment shall be the intern"tion'll entity 
entrusted wHh the op."ation of the financial mechanism referr"d to in 
Article 11 on an interim hasis. In this connection, the Global 
Environment Facility should be appropriately restructured and its 
membership made universal to enable it to fulfil the requirements of 
Article 11. 

ARTICLE 22 

RATIFICATION, ACCEPTANCE, APPROVAL OR ACCESSION 

1. The Convention shall be subject to ratification, acceptance, 
approval or accession by States and by regional economic integration 
organizations. It shall be open for accession from the day after the 
date on which the Convention is closed for signature. Instruments of 
ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited with 
the Deposi tary. 

2. Any regional economIc integration organization which becomes a party 
to the Convention without any of. its member States b .. Ing a Party shall b" 
bound by all the obligatIons under: th .. convention. In th .. case of such 
organizations, on .. or mor .. of whose m .. mber 'States is a Party to th .. 
convention, the organization and its member States shall decide on theIr 
respective responsibilities for the performance of their obligations 
und"r the convention. Tn such cases, the organization and the member 
states shall not be entitled to exercise rights under the Convention 
concurrently. 

3. In their instruments of ratification, acceptance, approval or 
accession, regional economic integration organizations shall declar .. the 
extp.nt of their competence with r"spect to the matters governed by the 
convention. Th"se organizations shall also inform the Depositary, who 
shall in turn inform the Parties, of any substantial modification in the 
extent of their competence. 
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ARTICLE 23 

ENTRY TN~O FORCE 

1. The convention shall enter into force on the ninetieth day after the 
date of deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, 
approval or ac.cession. 

2. For each State or regional economic integration organization that 
ratifies, accepts or approves the Convention or accedes thereto after the 
deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval 
or accession, the Convention. shall enter into force on the ninetieth day 
after the date of deposit by such state or regional economic integration 
organization of its instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession. 

3. For the purposes of paragraphs 1 and 2 above, 'any instrument 
deposited by a regional economic integration organization shall not be 
counted as additional to those deposited by' states members of the 
organization. 

ARTICLE 24 

RESERVATI.DNS 

110 reservations may be made to the Convention. 

ARTICLE 25 

WT~HDRAWAL 

1. At any time after three years from the date on which the convention 
has entered into force for a Party, that party may w.ithdraw from the 
Convention by giving written notification to the Depositary. 

2. Any such withdrilwal shall take effect upon expiry of one year from 
the date of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal, 

I------or-on-such-l-ater-date-as--may "be" "spec! f ted in The ""llotTflcaHor," 6f"--
wi thdrawal. 

3. Any Party that withdraws from the Convention shall be considered as 
also having withdrawn from any protocol to which it is a Party. 

-25-



ARTICLE 26 

AU'l'HENTIC TEXTS 

The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are equnlly authentic, shall 
be deposited wi th the Secretary-General of the united Nations. 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that 
effect, have signed this convention. 

DONE at New York this ninth day of May one thousand nine hundred and 
ninety-two. 

-26-



Australia 
Austria 
Belarus a/ 
Belgium -
Bulgaria a/ 
Canada -
Czechoslovakia !I 
Denmark 
European Community 
Estonia Y 
Finland 
France 
Germany 
Greece 
Hungary a/ 
Iceland 
Ireland 
Italy 
Japan 
Latvia y 
Lithuania y 
Luxembourg 
Netherlands 
New Zealand 
Norway 
poland Y 
portugal 
Romania a/ 
Russian Federation !I 
spain 
Sweden 
Switzerland 
Turkey. 
Ukraine a/ 
United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland 
I-----Urrt-t-e-d-Staye-s-of-Ame-d-ca-------

ANNEX I 

Y Countries that are undergoing the process of transition to a 
market economy_ 
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Australia 
Austria 
Ilelgium 
Canada 
Denmark 
European r.ommunity 
Finland 
France 
Germany 
Greece 
Iceland 
Ireland 
Italy 
Japan 
Luxembourg 
Netherlands 
New Zealand 
Norway 
Portugal 
Spain 
Sweden 
Switzerland 
Turkey 
united Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland 
united States of America 

ANNEX II 
• 
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1. Ratification. 

2. Entr~e erl vigueur. 
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Promulguee: 16/12/92 
Entree en Vigueur: 1/3/93 

pqrt~nt r~tifi~~tipn de la Cpnventipn-cad~e des Nations-Unies sur 
les changements climatiques~ sign~e' Ie 8 ,juin 1992. 

La P,-esident de Ia Republique et Ie ParIement p,-omulguent Ie 
texte suivant : 

RATIFICATION 
1. 1 ) La· Convention-cadre 

changements climatiques, 
des Nations--Unies sur 
sign~e A Rio de Janeiro 

les 
Ie 8 

juin 1992~ ci-jointe en Annexe~ est par les pr~sentes 

ratifiee. 

2) La Convention cit~e aLl paragraphs 1 engage formellement 
la R~publique de Vanuatu ~ en appliquer taus les 
ter-mes ~ 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le pr~sent texts entrera en vigueur ~ la date de sa 

publication au Journal officiel. 
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CONVENTION-CADRE DES NATIONS UNIES SUR LES 
CHANGEI-lENTS CI.IMATIQtJES 

Les Parties a 'l~_presente Convention, 

Conscie[l~ que les cbangements du climat de la planets et leurs 
effets nefastes sont un sujet de preoccupation pour l'humanite tout 
entiere, 

Preoccupees par le fait que l'activite humaine a augmente 
sensiblement les concen~rations de gaz ~ effet de serre dans 
l'atmosphere, que cette augmentation renforce l'effet de serre· naturel 
et qu I il en resultera en moyenne lin rechauffement supplement.air€: de la 
surface terrestre et de I'at.mosphere, ce dont ris'1uent de souffrir lea 
ecosystemes natu.eels et l'humanite, 

Notant que 1a majeure partie des gaz a effet de serre emis dans 1e 
monde par 1e passe et a l'beure actuelle ont leur ori.gine dans les pays 
developpes, que les emissions par habitant dans lea pays en developpement 
sont encore relativement faibles et que la part des emissions totales 
imputable aUl( pays en delleloppement ira en angmentant pour leur permettre 
de satisfaire leurs besoins sociaux et leurs besoins de developpement, 

Conscielites du role e t de l'importance des pni ts et reservoirs de 
gaz ~ effet de serre dans les eco3ySt~mes terrestres et marins t 

Notan!;. que la prevision des Ghangements climatiques recele un grand 
nombre d l incertitudes, notanunent en ce flui concerne leur deroulem.ant dans 
le temps, leur ampleur et leurs caracteristigues regionales, 

Conscie!lill que le caractere plar .. §taire des changements c;limatiques 
requiert de tous les pays qu'ils cooperent Ie plus possible at 
participent ~ une act:ion internationale, effictlGe et appropx:-iee-~ selon 
leurs responsabilites conUUUlles mais differenc:iees, leurs c;apacit.es 
respectives et leur situation soeiale et economique, 

~la!ll les disposi~ions perti.nentes de 1a Declaration de la 
Conference des Nations Unies sur l'environnement·adoptee a Stockbolm le 

1-___ ---"'1,,6_.j uin 1972 " _______________ _ 

I-----~--!R~a~pi'.l?l?~ ~&.~lc!Oant-que-,-e"n~f',,"lIlemellto-a-l:a-eb~aLt~e-d~eS-N·attolTs-UlTies"ra:\~lx~-------
principes du droit international, les Etats ont Ie droit Gouverain 
d 1 e.xploi ter leurs propres ressources selon leur propre poli tique 
d'environnement et de developpement, et ant Ie devoir de faire en Borte 
que les actlvites exercees dCins les lindtes de leur juridiction ou sous 
leur contrale ne causent pas de dOlllJllage a 11 environnement dans d 1 autres 
Etats au dans des regions ne relevant d1aucune juridiction nationale, 
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Reaffirmant que le principe de la eouverainete des Etata doit 
presid;r-i;"~;opp.ration internationale destinee a faire face aUK 
changements climatiques, 

considerant qu'il appartient aUK Etats d'adopter une legislation 
eff ic-;;;e-e~~tlere d' env ironnement, que les norme~, onjectifs de gestion 
et priorite!l "cologiques doi"ent refleter les conditions d'environnement 
et de developpement dans lesquelles 11s s'inscrivent et que les normes 
appliquee" i",r certains pays risqllent d'etre inappropri.ees et par trop 
couteuses sur lea plans economique at social pour d'sutree pays, en 
particulier 1es pays en developpement, 

Rappelat)t les dillpositior.s de la resolution 44/2~B de l'hssemblee 
generale, en date dl! 22 decemnre 1969, relative a la Conference des 
Nations llnies slIr l' "nv ironnement at 1" developpement, el: de Bes 
resolutions 43/53 du 6 decembre 19813, 44/207 du 22 decemb.r" 1969, 45/212 
du 21 decembre 1990 et 46/169 du 19 decembre 1991 sur la protection du 
climat mondial pour les generat.ions presentes at futures, 

~ela(~~alem~ les dispositions de la resolution 44/206 de 
l' Assemblee generale, en date du 22, decembre 1989, sur les effets 
nefaates eventuels d' une hausse du ni-Jeall des mers sur les iles et les 
zones c6ti.rea, en particulier les zones c6tibres de faible elevation, 
ainsi que les dispositions pertinentes de s~ r'solutlon 44/172 du 
19 decembre 1969 sur 1.' application du Plan. d' action pour lu'tter contre 
la desertification, 

RaEpelant en outre la Convention de Vienne de 1965 pour la 
protection de la couche d'oT-one et le protocol'; de Hontreal de 1987 
relatif a des substances qui appauvrissent la couche d'ozone, ajuste et 
modifie 1e 29 juin 1990, 

Prenant note de la Declaration ministerielle de la deuKieme 
Confe;en'C;;mondiaJ.e sur le climat, adoptee le 7 novembre 1990, 

~ll!.!!~e,! des ut11ea trava.ux d'analYge menes par nombre d'Etats 
sur les changements climatiques et des contributions importantes 
apporteea pa~ l'Organisation meteorologlque mondiale, le Programme des 
Nations Unl.es pour l'environnement et d'autre" o~ganes, organisations 
et organl.smea de" Nations Unie!!, ainsi q~le par d'aut~es organismp.s 
internatlonauK et intergollve.rnementaux, aI' echange deB' resultats de la 
recherche scientifique et 11 la coordination de la recherche, 

----collscient-esque-lelfIl1eIlUteS -perinel:tatlt decompteMnr le-,,---cha-n-genffmt-s--
climatiques-;t'd' Y faire face auront une efficacite pOllr l'environnement 

t----~----~e-.::t~u~n~e~e .. fc-.f"i--:c--'a'-'c'-,i"t'-,e-.'-socia1.e et economiqll"-niaxlmales 9i .. Hes se fondent sur 
les conaicleral:ions scientif iquee, techniques et ';conomiques appropr iees 
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et si elles sont constamment reevaluees a la lumiare des nouveaux progres 
realises dans ces domaines, 

Sachant que di.verses mesures prises pour faire face aUK changements 
climatiques peuV'en't trouver en elles-memes leur justification economique 
et peuvent aussi contribuer a resQudre d'autres problEHnes d'enlJironnement, 

Sachant egalement que les pays developpes doivent agir· illllnediatement 
et avec souplesse sur la base de priorites clairement d"finies, ce qui 
constituera une premiere etape vera des strategies d'ensemble aux niveaux 
mondial, national et eventuellement regional, cos strategies de riposte 
devant tenir compte de tous les gaz a effet de serre et prendre dument en 
consideration 13 part de chacun d'eux dans Ie renforcement de l'effet de 
serre, 

Sachant en outre que les pays de faible elevation et autres petits 
pays ins~laires, les pays ayant des zones c6tieres de faible elevation, 
des zones arides au semi-arides au des zones 51ljettes aux inondations, 
a 1a secheresse et a 1a desertification _ainsi que lea pays en 
developpement ayant des ecosystEHnes montagneux fragiles sant 
particulierement vulnerables aux effets nefastes des changements 
climatiques, 

Conscientes des difficultes particulieres que connaftront les pays, 
notamment les pays en developpement, dont l'economie est particulierement 
tributaire de la production, de l'utilisation et de l'exportation de 
combustibles fossiles, du fait des mesures prises pour limitt.r 1es 
emissions de gaz a effet de serre, 

Affirmant que les mesures prises pour parer aux changements 
climatiques doivent etre etroitement coordonnees avec Ie developpement 
social et economique afin d'eviter toute incidence nefaste sur ce 
dernier, compte pleinement tenu des besoins prioritaires legitimes des 
pays en developpement, a savoir une croissance economique durable et 
l'eradication de 1a pauvrete, 

Conscientes que tOllS les pays, et plus parti.culierement 1es pays en 
developpement, doivent:.pouvoir acceder aux ressources necessaires a un 
deve10ppement soci.a1 et economique durable et qlle, pour progresser 

1-------veTs-c"~t__oI:JJ{fcb-f-, les-paysen-a1;veloppemenE oeiiiont-accroitre--Ieu-r--
consommation d' energie en ne perdant pas de vue gu' il est l'"O,-,s .. ·s~l,"·.b"l.,e,---... d"e~ _____ ~ __ 

I------p-a-rccv-ce-n'i"rc-a un meill~ur rendement emergetique et de maitriser les 
emis·sions de gaz a effet de serre dlune maniere generale et notanullent en 
appliquant des technologies nouvelles dans des conditions avantageuses du 
point de vue economique et du point de vue social, 

.!!.eso1ues a preserver 1e systeme climatique pour 1es generations 
presentes et futures, 
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Sont convenues de ce qui suit : 

ARTICLE PREMIER 

DEFINITIONS" 

Aux fins de la presente Convention 

1. On entend par "effets nefastes des changements climatiques" 
les modifications de l'environnement physique ou des hiotes dues 
a des changements climatiques et qui exercent des effets nocifs 
significatifs sur la composi.tion, la resistance ou la productivite des 
ecosystemes naturels et amenages, sur Ie fonctionnement des systemes 
socio-economiques ou sur la sante et Ie bien-etre de l'homme; 

2. On entend par "changements climatiques" des changements de climat 
qui sont attribues direct",ment ou indirectement 11 une activite humaine 
alterant la composi.tion de l'atmosphere mondiale et qui viennent 
s'ajouter a la variabilite natu::elle du climat observee au cours de 
periodes comparables. 

3. On entend par "systeme climatique" un ensemble englobant 
I'atmosphere, I'hydrosphere, 1a biosphere et 1a geosphere, ainsi que 
leurs interactions. 

4" On entend par "emissions" la liberatiotl de gaz 11 effel de serre ou 
de precurseurs de tels gaz dans l'atmosphere au-dessus dlunn zone et au 
cours d'une periode donnees. 

5. On entend par "gaz a effet de serre" les constitunnts gazeux de 
l'atmosphere, tant naturels qu'anthropiques, qui absorbent et reemettent 
Ie rayonnement infrarouge. 

6. On en tend par: "organisation· regionale d' integration economique" llne 
organisation constituee par des Etats souverains d'une region donne", qui 
a competence dans des domaines regis par la presente Convention ou ses 
pratocales et a ete dument autorisee, salon ses procedures"internes, a 
signer, a ratifier, a ac.:cepter au a approuver le~dits i~struments au a y 
adherer. 

7. On en tend par "reservoir" un au plusieurs canstituants du sysb~me 
climat.ique qui retiennent un gaz a effet de serre au un precurseur de gaz 
a effet de serre. 
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8. On entend par 
mecanisme, naturel 
effet de serre, un 

"putts" tout processus, toute activite au tout 
ou artificiel, qui elimine de l'atmosphere un gaz a 
aerosol au un precurseur de gaz a effet de serre. 

9. On entend par "source" tout processus au activite qui libere dans 
I'atmosphere un gaz a effet de serre, un aerosol all un prt3CUrseur de gaz 
a effet de serre. 

ARTICLE 2 

OBJECTIF 

L'objectif ultime de la presente Convention et de tous instruments 
juridiques conneKes que la Conference des Parties pourrait adopter est de 
stabiliser, conforuu~ment aUK dispositions pertinentes de la Convention, 
les concentrations de gaz a effet de serre dans I'atmosphere a un niveau 
qui empeche toute perturbation anthropique dangereuse du systeme 
climatique. 11 conviendra d'atteindre ce niveau dans un delai suffisant 
pour que les ecosystemes puissent a'adapter naturellement aUK changements 
climatiques, que 10. production alimentaire ne soit pas nlenacee et. que Ie 
developpement economique puiase se poursuivre d'une maniere durable. 

ARTICLE 3 

PRINCIPES 

Dans les mesures qu'elles prendront pour atteindre l'objectif de la 
Convention et en appliquer les dispositions, les '·parties se laisseront 
guider, entre autres,. par ce qui suit : 

1. 11 incombe aUK Parties de preserver le systeme climatique dans 
l'interet des generations presentes et futures, sur la base de l'equite 
et en fonction de leurs responsabilites communes mais differenciees et de 
leurs capacites respectives. II appartient, en consequence, aux pays 
developpes Parties d'etre a l'avant-garde de la lutte contre les 
changements climatiques et leurs effets nefastes. 

2. 11 convient de tenir pleinement compte des besoins specifiques et 
la situation speciale des pays en developpement Parties, notamment de 
ceUK qui sont particulierement vulnerables a~uxe-ffets nefastes des 

de 

. , 

r-____ ~chang~ements__ClilllatLqlles-,---'iins~i-qlle-des-E'ar-ties~,-no~tamment-de,,-[>a'l-s-e~n ______ _ 
developpement Parties, aUKquelles la Convention imposerait une charge 
disproportionnee ou anormale. 

3. 11 incombe aUK Parties de prendre des mesures de precaution pour 
prevoir, prevenir ou attenuer les causes des changements climatiques et 
en limiter lea effets nefastes. Quand il y a risque de pertlirbations 
graves ou irreversibles, l'absence de certitude scientifique absolue ne 
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doit pas servir de pretexte pour differer l'adoption de telles mesures, 
etant entendu que l"s politiques et mesures qu'appellent leA changements 
climatiques [equierent un bon rapport cQut-efficacite, de maniE~re a 
garantir des avantages globaux au cout le plus bas possible. Pour 
atteindre ce but, il convient que ces politiques et mesures tiennent 
compte de la diversite des contextes socio--economiques, soient globales, 
s'etendent a toutes les sources et it tous les puits et reservoirs de gaz 
it effet de serre qu' 11. conviendra, comprennent des meSlu:es d I adaptation 
et s'appliquent a tous l"s s"cteurs economiques. L.es i.nitiatives visant 
a fair.e face aux changements climatiques pourront faire l'objet d'une 
action concertee des Parties interessees. 

4. Les·Parties Ollt le droit d'oeuvrer pour un developpement durable 
et doivellt s'y employer. Il convient que les politiques et mesures 
.deetinees a proteger 1" systeme climatique c~ntre les changements 
provoques par 1" homme soient adapb~es a la: si tuation prapre de chaque 
Partie at inb9grees dans les programmes nationaux de developpement, Ie 
developpement economique etant indispensable pour. adopter des mesures 
destinees a faire face aux changements climatiques. 

5. 11 appartient aux Parties de travailler de concert a UII systeme 
economique international qui soit porteur et ouvert et qui mene a une 
croissance economique et a un developpement durables de toutes les 
Parties, en particulier des pays en developpement Parties, pour leur 
permettre de mieux s'attaquer aux problemes poses par les changements 
climatiques. 11 convient d'eviter que les mesures prises pour lutter 
contre les changements climatiques, y compris les mesures unilaterales, 
const.ituent un moyen d'imposer des discriminatio;'s arbitraires ou 
injustifiables sur 1e plan du commerce internati'>nal, ou des entraves 
d~guisees a ce commerce. 

ARTICLE 4 

ENGAGEMENTS 

1. Toutes leB Parties, tenant compte de leurs responsabi.lites communes 
mais differenciees et de la specificite de leurs priorites nationales et 
regionales de deve10ppemen·t, de leurs objectifs et de leur situation: 

1--------

a) Etablissent, mettent a 'jour peri.odiquement, publient et mettent 
a la disposition de 1a Conference des Parties, conformement it 
l'article 12, des inventaires nationaux des emissions anthropiques par 
leurs sources et de l'absorption par leurs puits de tous les gaz a effet 
de serre non reglementes par le Protocole de Mont.real, en recourant a des 
methodes comparables qui seront approuvees par la Conference des Parties, 

1--------------------------------------
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b) Etablissent, mettent en oeuvre, pUblient et mettent 
regulierement 10 jour des programmes nationauK et, le cas echeant, 
regionaux con tenant des mesures visant a attenuer lea changements 
climatiques en tenant compte des emissions anthropiques par leurs sources 
et de l' absorption par leurs puits de tous les gaz a effet de 6erre non 
reglernentes par Ie Protocole de Montreal, ainsi que des mesures visant a 
faciliter I'adaptation voulue aux changements climatiques, 

c) Encouragent et soutiennent par leur cooperation la mise au 
point, l'application et la diffusion - notamment par voie de transfert 
de technologies, pratiques et procedes qui permettent de maltriser, de 
reduire Oll de prevenir les emissions anthropiques des gaz a effet de 
serre non reglementes par Ie Protocole de Montreal dans tous les secteu[s 
pertinents, en particulier ceux de l'energie, des transports, de 
l' industr ie, de l' agr icul ture, des forets et de la gestion des d,khetsJ 

d) Encouragent la gestion rationnelle et encouragent et 
sQutiennent par leur cooperation 1a conservation et, Ie cas eClH~:ant, Ie 
renforcement des puits et reservoirs de tous les gaz a effet de serre non 
reglementes par le Protocole de Montreal, notamment la biomasse, les 
foret.s et les oceans de me me que les autres ecosystemes terrestres, 
cotiers et marins; 

e) Preparent, en cooperation, l'adaptation a l'impact des 
changements climatiques et con'i'0ivent et met tent au point des plans 
appropries et integres pour la gestion des ione~ c6ti.res, pour les 
ressources en eau et l'agriculture, et pour la protection et la remise 
en etat des zones frappees par 1a secheresse e't la desertification, 
notamment en Afrique, et par les inondationsl 

f) Tiennent compte, dans la mesure du possible, des considerations 
Holes aUK changements climatiques dans leurs politiques et actions 
aociales, economiques et ecologiques et utilisent des methodes 
appropriees, par exemple des etudes d'impact, formulees et definies sur 
le plan national, pour reduire au mininwm les effets - prejudiciables a 
l'economie, a la sante publique at 10 la qualite de l'environnement - des 
projets au mesures qu'elles entreprennent en vue d'attenuer les 
changements climatiques ou de s'y adapter; 

, 

+--f---------'------------------~------

r 

r 
t 
r 
I 
I 

r 

g) Encouragent et soutiennent par leur cooperation les travauK 
e recherche scientifique, technologique, technique, socio-ec;c"o"nooO"m'"l'eq'"U=e--.e"to-----

autres, l'observation systematique et l~ constitution d'archives de 
donr~ees sur le systeme climatique permettant de mieuK comprendre les 
causes, les effets, l'ampleur et l'echelonnement dans Ie temps des 
changements climatiques, ainsi que les consequences economiques et 
soc1ales des diverses strategies de riposte, et de reduire et dissiper 
les incertitudes qui sUbsistent a cet egard; 
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h) Encouragent et soutiennent par leur cooperation l'echange 
de donnees scientifiques, technologiques, techniques, socio-economiques 
et juridiques sur Ie systeme climatiqlle et Ie. changements climatiques 
ainsi que sur les consequences economiques et sociales des diverses 
strategies de riposte, ces donnees devant etre echangees dans leur 
integrallte, librement et promptement, 

i) Encouragent et soutiennent par leur cooperation,l'education, la 
formation et la sensibilisation du public dans Ie domaine des changements 
climatiques et encouragent la participation 18 plus large a ce processus, 
notamment celle des organisations non gouvernementales, 

j) Communiquent a la Conference des Parties des informations 
concernant l'application, conformement a l'article 12. 

2. Les 
I' annexe 

pays developpes Parties et 
I prennent les engagements 

Ie .. autres Parties figllrant a 
specifiques prevus ci-apres 

a) Chacune de ces Parties adopte des politiques nationales 1/ et 
prend en consequence' les mesures voulues pour attemuer lea changements 
climatiques en limitant ses emissions anthropiques de gaz A effet de 
serre et en protegeant et renforr;ant ses.puits et reservoirs de gaz a 
effet de serre. Ces politiques et mesures demontreront que les pays 
developpes prennent l'initiative de modifier les tendances it long terme 
des emissions anthropiques conformement a l'objectif de 1a Convention, 
reconnaissant que Ie retour, d'ici a la fin de la presente decennie, aux 
niveaux anterieurs d'emissions anthropiques de dioxyde de carbone et 
d'autres gaz a ef.fet de serre non reglementes par Ie Protocole de 
Montreal contribuerait a une tel1emodification et, tenant compte des 
differences entre ces Parties quant a leur point de depart et a leur 
approche, a leur structure economique et a leur base de ressources, de la 
necessite de maintenir line croissance economique forte et durable, des 
technologies disponibles et des autres circonstances propres a chaque 
cas, ainsi que de la necessite pour chacune de ces Par.ties de contribuer 
de fa~on appropriee et equitable a l'action mondiale entreprise pour 
atteindre cet objectif. Ces Parties peuvent appliquer de telles 
poli tiques et mes'ures en association avec d' autres Part ies et aider 
d'autres Parties a contripuer a l'objectif de la Convention, en 
particulier a celui du present alinea, 

b) Afln de favoriser Ie progres dans ce sens, chacune de ces 
Parties soumettra, confoIl:nement a I' article 12, dans les six mois suivant 
l'entree en vigueur de la Convention a son egard, puis a intervalles 

1---------~l!-Ge-te"me-s-'-entend-allssi-d~s-po-LtH-q1rn-setIllesures-"aopt:ees par 
les o-;ganisations d'integration economique regionale. 
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periodiques, des informations detaillees sur ses politiques et mesures 
visees 11 l' alinea a), de me me que sur les projections qlii en resultent 
quant alllt emissions anthropiques par see sources et a I'absorption par 
see puits de gaz a effet de serre non reglementes par le p[otocole de 
Montreal, pour 1a periode visee it 1'alinea a), en vue de ramener 
individuellement au conjointement 11 leurs niveaux de 1990 l"s emissions 
anthropiques de dio"yde de carbone et d'autres gaz 10 effet de serre non 
reglementes par Ie Protocole de MontreaL I.a Conference des Parties 
passera ces infonuations en revue, a sa premiere session puis a 
intervalles periodiquas, conformement 11 l'article 7, 

c) 11 conviendra que Ie calcul, au" fins de l'alinea b)., des 
quantites de gaz 11 effet de serre emises par les sources et absorbees 
par les puits s'effectue sur la base des meilleures connaissances 
scientifiques disponibles, notamment en ce qui concerne la capacite 
effective des puits et la contribution de chacun de ces gaz au" 
changements climatiques. La Conference des Parties el<aminera at adoptera 
les methodes It utl1iser pour ce calcul a sa. premiere session et les 
passera en revue it intervalles reguliers par 1a suite; 

d) La Conference des Parties, a sa premiere session, exarninera 
les alineas a) et b) pour voir s'ils sont adequats. Elle Ie fera 11 
1a lumiere des donnees scientifiques et ~valuations les plus sures 
concernant les changements climatiques et leur impact, ainsi que des 
donnees techniques, sociales et economiques pertinentes. Sur la base de 
cet e"alllen, la Conference des Parties prendra les mesures voulues, qui 
pourront comporter l'adoption d'amendements au" engagements vises aux 
alineas a) et b). A sa premiere session, elle iJrendra ega1ernent des 
decisions au sujet des criteres regissant une application conjointe, 
comme indique 11 l'alinea a). Elle procedera 11 un deulliellle e""lIlen des 
alineas a) et b) all plus tard I.e 31 decernbre 1990, puis 11 des intervalles 
reguliers dont elle decidera, jusqu'a ce que l'objectif de 1a convention 
ait ete atteint; 

e) Chacune de ces Parties : 

i) Coordonne selon lee besoins avec les autres Parties visees les 
instruments ecC".momiques et admin istr a t i fs appropr j,es elabor es 

f-----------iaull-f-ins-de---l-'-ob~ec-ti-f~de-la---ConV'ent-ion;----

I-------:H-)--Recense---e-t-examtne-per-tod-iquement-ce-l-l-e-s-ue-ses-po-l-i-t-iques-et-----
pratiques qui encouragent des activites ajolltant allx emissions 
anthropiques de gaz a effet de serre non reg1eUlentes par Ie 
Protocole de Montreal, 
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f) La Conference des Parties passer a en revue, 1e 31 decembre 1998 
au plus tard, les informations disponibles afin de statuei sur les 
modifications qu' il y aurait lieu d' apporter ault listes figurant ault 
annexes I et II, avec I'accord de la Partie interessee~ 

g) Toute Partie ne figurant pas a l'annexe 1 pourra, dans Ron 
instrument de ratifi.cat.ion, d'accep.tation, d'approbation ou d'adhesion, 
Oll a tout moment par la suite, notifier au Depositaire son intention 
d'etre liee par les dispositions des alineas a) et b). Le Depositaire 
informer a les autres signata ires et Parties de toute notification en ce 
sens. 

3. r.es pays developpes Parties et les autres Partie" developpees 
figurant a l1annexe II fOllrnissent des ressources financieres nouvelles 
et additionnel1es pour couvrir la totalite d'=!s couts convenus encourUR 
par les pays en deve10ppement Parties du fait de l'execution de leurs 
obligations decoulant de I' article 12, paragraphe 1. lIs f.ournissent 
egalement les ressources financieres necessaires aUK pays en 
developpement Parties, notamment aux fins de transferts de technologie, 
pour couvrir la totalite des couts supplementaires convenus entraines par 
l'application des mesures visees au paragraphe 1 du present article et 
sur le"que.1.s un pays en developpement Partie se sera entendu avec 
l'entite ou les entites internationales visees a I'article 11, 
conformement audit article. L'execution de ces engagements tient compte 
du fait que les apports de fonds doivent etre adequats et previsibles, 
ainsi que de l'importance d'un partage approprie de la charge entre le9 
pays developpes Parties. 

4. Les pays developpes Parties et lea autres Parties developpees 
figurant a l'annexe II aident egalement les pays en developpement Parties 
partibulHHement vulnerables aux effets nefastes des changements 
climatiq1les a faire face au cout de leur adaptation au"dits effets. 

5. J~es pays developpes Parties et les autres. Parties developpees 
figurant a l'annexe II prennent toutes les mesures possibles en vue 
d'encourager, de faciliter et de financer, selon les besoins, Ie 
transfert ou l'acces de technologies et de savoir-faire ecologiquement 
rationnels aUK autre" Part.les, et plus particulierement a celles d'entre 
elles, qui sont des pays en developpement, afin de leur permettre 
d'appllquer les dispositions de 18 Conventi.on. Dan" ce processus, les 
pays developpes Parties soutiennent Ie developpement et Ie renforcement 
des capacites et. technologies propees au" pays· ell developpement Parties. 
Les autres Parties et organisations en mesure de Ie faire peuvent 
egalement aider a faciliter Ie transfert de ces technologies. 

6. 1Ja Conference des Parties accorde aUK Parties figurant a l'annexe I 
i--------------,'ffri sont----ellEransiTion verElune economie-demarcne-;-Pour-les mettre mi-;Oe'"u"'K.----

a m~me de faire face aUK changements climatiques, une certaine latitude 
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dans l'execution de leurs engagements au titre du paragraphe 2, notamment 
en ce qui concern" Ie niveau historique, qui sera choisi C0l10lle reference, 
des emissions anthropiques de gaz a effet de serre non reglemen!:"s par le 
Protocole de Montreal. 

7. La mesure dans laquelle les pays en developpement Parties 
s'acquitteront eff'ectivement de leurs engagements au titre de 1a 
Convention dependra de 1 'elcecution ef.Eicace pour lea pays developpes 
Parties de leurs propres engagements en ce qui concerne les ressources 
financieres et le transfert ne technolo~lie et tiennra pieinement compte 
du fait que le developpement economique et social et I'eradication de la 
pauvrete sont les prtorites premieres et essentielles des pays en 
developpement Parties. . 

8. Aux fins de l'execution des engagements, enonces dalls le present 
article, lea Parties etudient les lneSll[eS - concernant notamment Ie 
financement, l' assurance at le trallsfert de tachnologle .- qui. doivent 
etre prises dans le cadre de la Conllention pour repondre aux besoins et 
preoccupations specHiques des pays ell developpement Parties face aux 
effets nefastes des changements climatiques et a l'impacl: des mesures de 
riposte, notanunent dal'is les pays sui vants 

a) Les petits pays insulaires, 

b) Les pays ayant des zones c8tieres de faible elevation, 

c) Les pays ayant des zones arides et semi--arides, des zones 'de 
facets et des zones sujettes au deperissement Cles forets~ 

d) Les pays ayant des zones sujettes a des catastrophes nature11esl 

e) Les pays ayant des zones sujettes a la secheresse et a la 
desertificationl 

f) Les pays ayant des zones de forte pollution de l'atmosphere 
urbaine; 

g) Les pays ayant des ecosystemes, notanunent des ecosysternes 
~--------~m~o~n~t~a~g~I~,~e~u~x~,~~[~'a~g~ilesl 

h) r.es pays dont l' economie est fortement tr ibutaire soil des 
revenus de la production, de la transformation et de l'exportation de 
combustibles fossiles et de p["oduits apparentes a forte intensite 
energetique, soil de la conBoIDmation desdits combustibles et produits; 

i) Les pays sans littoral et les pays de transit. 
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La Conference des Parties peut: en out.re prendre les mesur-es voulues, 
selon qulil conviendra, touchant Ie present paragcaphe. 

9. Les Parti.es tiennent pleinement compte, dans leur. action concernant 
Ie financement et Ie transfert de technologi.e, des be130ins particuliers 
et de la situation speciale des pays les moins avances~ 

10. Dans l' e){ecut.ion des engagements decoulant de 1a Convention, les 
Parties tiennent compte, coniormement it l'article 10, de la situation de 
celles d'entre el1esr notamment les pays en developpenlent, dont 
l'econom.i~ est vulnerable allX effef.:.s nefastes des mesures de riposte aux 
changement.s cJ.llnat.iques. Tel est notamment Ie cas des Parties dont 
l'economie est fort~ment tributaire soit des revenus de la production, ·de 
la transformation et· de l'exportation de combustibles fossiles et de 
produits appar.entes a forte intensite energetique, soit de la 
consommati.on desdits combustibles et produits, soit de l'utilisation de 
combustibles fossiles qu'il est. tres difficile a ces Parties de remplacer 
par des prodl1its de substitution. 

ARTICLE 5 

RECHERCHE ET OBSERVATION SYSTEMATIQUE 

I.orsqu' elles s' acqui ttent de leuJ:s engagements en vertu de 
l' article 4, paragraphe J. g), les Parties : 

a) Soutiennent et, selon Ie cas, developpent davantage les 
organisations ou les progranunes et reseflux int~rnati.onaux et 
intergollvernementaux dont Ie but est de definir, realiser, evailler 
et financer des travaux de recherche, de eolJ.ecte d~ donnees et 
d'observation systematique, en tenant cOlT!pte de la necessi.t.e de limiter 
Ie plus possible les doubles emplois; 

b) Soutiennent 1es effort-.s menes aux niveaux international et 
intergouvernemental pour rellfoJ:cer l'observation sYBt~matique et les 
capacites et moyens nationam{ de recherche scientifique et technique, 
notamment dCl.I1S les pays en developpemellt, et: pour encourager l' acces aux 
donnees provenant de zones ne relevant pas de la juridiction nationa1e et 
a leur analyse, ainsi que pour en promouvoir l'eclwnge; 

c) Pr.erinent en consideration les preoccupations et les beaoins 
particuliers des pays en developpernent et cooperent pour ame1iorer leurs 
Rloyens et capacites endogenes de parti.cipation aux efforts vises aux 
alinfias a) et b). 
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ARTICLE 6 

EDUCA'l'ION, FORMATION E'f SENSIBILISATION DU PUBLIC 

Lorsqu'elles s'acquittent de leurs engagements en vertu de 
Particle 4, paragraphe 1 i), lea Parties, 

a) S'emploient a encourager et a faciliter aux niveaux national 
et, le cas ecl.eant, sous-regional et regional, conformement a leurs lois 
et reglements et selon leurs capacites respectives , 

i) 

ii) 

L'elaboration et l'application de programmes d'education et de 
sensibilisation du pliblic sur les changements climatiques et 
leurs effets) 

L'acces public aux informations concernant les changements 
climatiques et leurs effets) 

iii) La participation publique a l'examen des changements 
climatiques et de leurs effets et a la mise au point de mesures 
appropriees pour y faire face) et 

iv) La formation de personnel scientifique, technique et de gestionl 

b) Soutiennent par leur cooperation et encouragent au niveau 
international, en ·recourant s'il y a lieu aux ,organismes existants 

i) La mise au point et l'echange de materiel educatif et de 
matedel destine a sensibiliser le public aux changements 
climatiques et a leurs effets) et 

11) La mise au point et l'execution de programmes d'education et 
de formation, y compris par le .tenforcement des orgal1ismes 
nationallx et par l'echange ou le detachement de perconnel 
charge de former des experts en la matiere, notanunent pour les 
pays en developpement. 

ARTICLE 7 

CONFERENCE DES PARTIES 

1. 11 est cree une Conference des Parties. 

2. En tant qu'organe supreme de la presente Convention, la Conference 
des Parties fait regulierement le point de l'application de la Convention 
et de tous autres instruments juridiques conn exes qu'elle pourrait 
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adopter et prend, dans les limites de son mandat, les decisions 
necessaires pour favoriser l'application effective de la Convention. 
A cet effet , 

a) Elle e"amine periodiquement les obligations des Parties et les 
arrangements institutionnels decolllant de la Convention, en fonction de 
l'objectif de 1a Convl':!ntion, de l'exper.lence acqui~e lors de son 
application et de l'evolution des connaissances scientifi.ques "t 
techniques; 

b) Elle encourage et facilite l' ec\lange d' informations sur 
les mesureS adoptees par les Parties pour faire face au" changements 
climatiques et a leurs effetB, en tenant compte de la dlversite de 
situations, deresponsabilites et de moyens des Parties ainsi que de 

. leurs engagements respectifs au titre de la Convention, 

c) Elle facilite, a la demande de deu" Parties ou davantage, 
1a coordination des mesU[es adoptees par elles pour faire face aUx 
changements cUmat.iques et a leurs effeta, en tenant compte de la 
dlversite de situations, de responsabj,lites et -de moyens des Parties 
ainsi que de leurs engagements respectifs au titre de la Convention, 

d) Ell" em:ourage et dirige, conformement a l'objectif et 
au" dispositions de la Conv"ntion, l'elaboration et le perfectionnement 
periodique de methodes comparables, dont conviendra la Conference des 
Parties, vi.sant notamment a inventoder les emissions de gaz a effet de 
serre par lea sources et leu~· absorption par les pui ti" ainsi qu' a 
evaluer l'efficacite des mesures prises pour limiter ces emissions et 
renforcer l'absorption de ces gaz; 

e) Elle evalue, sur la base de toutes les informations qui 
lui sont communiquees conformement aux dispositions de ta Convention, 
l'application de la Convention par les Parties, les effets d'ensemble des 
mesures prises en application de 1a Convention, notamment les effets 
environnementaux, economiques et sociaux et leurs incidences cumulees, et 
les progres realises vers l'objectif de la Convention, 

f) Elle e"amine et adopte des rapports periodiques sur 
l'application de la Convention et en assure la publication, 

g) Elle fait des recommandations sur toutes quest.ions necessaires 
a l'application de la Convention; 

h) Elle s'eUotce -de -mobH;'set desressollrces_ finallcil",es 
r---------~confoJ:mement a l'article 4, paragraphes 3, 4 et 5, et a l'atticleC-Cl:"·l~,--

----~-.------

i) Elle cree les organes subsidiaires juges necessaires a 
l'application de la Convention; 

- 14 -



j) Elle eKamine les rapports de ces organes, a qui elle donne des 
directives I 

k) Elle arrete et adopte, par consensus, des reglements interieurs 
et des regles de gestion fillanciere pour elle-meme et pour tous organes 
subsidiairesl 

1) Le cas echeant, elle sollicite et utilise les services et le 
concours des organisations internationales et des organismes 
intergouvernelltentauK et non gouvernernentauK competents, ainsi que lea 
informations qu'ils fournissentl 

m) Elle eKerce les autres'fonctions necessaires pour atteindre 
1 'objectif de 1a Convention, ainsi que toutes les autres fonctions qui 
lui sent conferees par la Convention. 

3. La Conference des Parties adopte, a sa premiere session, son propre 
reglement interieur et cellK des organes subsidiaires crees en application 
de la Convention I lesdl,ts reglements comprennent la procedure de prise de 
decisions applicaule allK que!;tions pOllr lesqllelles la Convention ne 
prevoit pas deja de procedure a cet egard. Cette procedure paut preciser 
la majorite requi~e pour l'adoption de telle ou telle decision. 

4. La premiere session de la Conference des Parties sera cOllvoquee par 
le secretariat provisoire vise a l'article 21, et se tiendra un all au 
plus tard apres l'entree ell vigueur de la Co'nv",ntion. Par la suite, la 
Conference des Pa~ties, a mains qu'elle ulen d~cide autremenl:., tient des 
sessions ordinaires une fols par an. 

5. La Conference des Parties tient des 
autre moment qu'elle juge necessaire, ou 
par ecrit, a condition que cel:.te demande 
moins des Parties, dans les SiK mois qui 
Parties par 1.e secretariat. 

sessions eKtraordinaires a tout 
si une Partie en fait la demande 
soit appuyee par un tiers au 
suivent sa communication aUK 

6. L'Organisation des Nations Unies, les institutions specialisees des 
Nations Unieset l'Agence internationale de l'energie atomique ainsi que 
tous Etats membres d'une de ces organisations ou observateurs aupres 
d' une de ces organisations qui ne sont pas PartTes-a-Ia -Convelltion 

1-____ I1-euvent etre reI>resentes aUK sessions de 1.a Conference des Parties en 
tant qu' observatellr s. 'rout organa au organisme national ou 
international, gouvernemental ou nOn gouvernemental competent dans les 
domaines vises par la Convention, qui a fait savoir au secretariat qu'il 
souhaite etre represente a une session de la Conference des Parties en 
qualite d'observateur, peut y etre admis en cette qualite a moins qu'un 
tiers au moins des Parties presentes n' y fassent ob:jection. r.' admission 
et la participation d'observateurs sont regies par le reglemellt interieur 
adopte par la Conference des Parties. 
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ARTICLE B 

SECRETARIAT 

1. II est cree un secretariat. 

2. Les fonctions du secretariat sont lea suivantes : 

a) Organiser les sessions de la Conference des Parties et des 
organes subsid.taires de 1a. Conference crees en vertu de 1a COllvention et 
leur fournlr lea services voulus J 

bl Compiler et diffuser le~ rapports qu'il re90itl 

cl Sur demande, aider leg Parties, et en particul.ler, parmi elles, 
les pays en developpement, a compiler et diffuser les i.nformations 
requises par la Convention) 

dl Etablir des rapports sur ses activites et les soumettre a la 
Conference des Partiesl 

el Assurer la coordination necessaire avec les secretariats des 
autres organes internationaux competents; 

fl Prendre, SOliS la supervision de 1a Conference des Parties, les 
dispositions administratives et contractuelles que peut requerir 
l'accomplissement efficace de ses fonctions; et 

g) Exercer les autres fOllctions de secretariat qui lui sont 
devolues par. la Convention Oll par l'lln quelconque de ses protocoles, et 
toutes autres fonctions que la Conference des Parties peut lui assigner. 

3. A sa premiere session, 1a Conference des Parties designera un 
secretariat permanent et prendra les dispositions voulues pour son 
fonctionnernent. 

ARTICLE 9 

ORGIINE SUBSIDIAIRE DE CONSEIL SCIENTIFIQUE ET TECflNOWGIQUE 

1. 11 est cree un organ~ subsidiaire de consetl scientifique et 
technologique, charge de fournir en temps opportun a 1a Conference des 
Parties et, Ie cas ~cl)~antf ~ ses autres organes subsidiaires des 
renseignements et des avis sur les aspects scientifiques et 

1_~~~~~~~~--,teclmQlo_g_iquI,s __ de_laCon"ention.- Cet -ol'gane 'ouvert-ala-participa-ti-on---
de toutes les Parties, est mUltidisciplinaire. Il est compose de 
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l 
representants des gouvernements faisant autorite dans 
competence.. II rend l"egulierelnent compte de taus lea 
travaux A l~ Conf~[ence des Parties. 

lellr domaine de 
aspects de sea 

2. L'o[g-ane, agissant sous l'autorite de la Conference des Parties et 
s'appuyant sur lea travaux des organes internationaux competenls, a pour 
fonctions 

a) De faire le point des connaissances sCientifiques sllr les 
changements climatiques et leurs effetsl 

b) De fa ire le point, sur le plan scientifique, des effets des 
mesureS prisea en application de'la Convention I 

c) De recenser les technologies et savoir:-faire de pointe, 
novateurs et performants et d'indiquer lea lIloyens d'en encourager le 
developpement et d'en assurer le transfertl 

d) De fournir des avis aur les programmes scientifiques, sur la 
cooperation internationille et 111 recherche-developpement en matiere de 
changements climatiques at sur les moyens d'aider les pays en 
developpelllent a se doter d'une capacite proprel 

e) De repondre allK questions scientifiques, technologiqlles et 
methodologiques que la Conference des Parties et ses organes subsidiaires 
pourront lui poser. 

3. Les fonctions et le mandat de l'organe pourront etre precises plus 
avant par la Conference des Parties. 

ARTICLE 10 

ORGANE SUBSIDIAIRE DE MISE EN OEUVRE 

, ' 

1. 11 est cree un organe subsidiaire de mise en oeuvre, charge d'aider 
la Conference des Parties a assurer l'application et le Buivi de la 
Convention. eet organe, ouvert a la participation de toutes les Parties, 
est compo!:le de representants des gouvernements, experts dans le dOinaine 

I------caes changements cTImatiques. rl renirregurre-renleifE---cOil\pt-et:le-tolls--les---------'" 
aspects de sea travail" a la Conference des Parties. 

I----~ 

2. L'organe, agiss8nt sous l'autorite de la Conference des Parties, a 
pour fonctions 

a) D'eKaminer les informations communiqueea conforllletnent 11 
l'article 12, paragraphe 1, pour evaluer l'effet global conjugue des 
mesures pr ises' par lea Parties a la lumi.ere des evaluations scien·tifiques 
les plus recentes des changements climatiques I 
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b) D'examiner lea informa.tions communiquees conformement a 
11 ar ti,cle 12, paragraphe 2, pour aider la Conference des Parties a 
effectuer Ie .. examens prevus a l'article 4, paragraphe 2 d)1 

c) D'aider la Conference des Parties, selon les besoins, a 
preparer et executer ses decisions. 

ARTICLE 11 

MECANISllE FINANCIER 

1. I.e mecanisme charge de fournir des, ressources financieres ~;ous forme 
de dons ou a des conditions de faveur, notamment pour Ie transfert de 
technologie, est 'iei definl. Ce mecanisme releve de 1a Conference des 
Partie~ devant laquelle il est respon.able et qui d"Unit ses politiques, 
les priorites de son programme et les criteres d-agrement lies a la 
Convention. Son fOl1ctionnement est confie a une Oll plusieu[s entib~s 
internationales existantes. 

2. Le m;;canisme financIer est conStitlle sllr la base d'nne 
representation equitable et equilibree de toutes les Parties, dans Ie 
cadre d'un systeme de gestion transparent. 

3. La Conference des Parties et l'entite - ou les entites - chargees 
d'assurer Ie fonctionnement du mecanisme financier conviennent des 
arrangements vaulus pour donner effet aux paragraphes qui precedent, 
parmi lesquels devront figurer : 

a) Des modalites destinees a assurer que lea projets finances dans 
Ie domaine des changements climatiques sont conformes alix politiques, 
priorites de programme et criteres d'agrement definis pat 1a Conference 
des Partiesl 

b) Les modalites selon lesque11es telle au telle decision de 
financement pourra etre revue a 18 lumiere de ces politiques, priorites 
de programme et criteres; 

c) La presentation r~g\lliere par l' enti t" - ou les enti tes - II 11'1 
Conference des Parties de rapports sur sea operations de financement, 
conformement au princi.pe de sa responsabilite pose au paragraphe II 

d) Le calcul sous nne forme previsible et identifiable du montant 
des moyens financiers necessaires et disponibles pour appliquer 11'1 
presente Convention et 11'1 fa«on dont ce montant sera p,'><iodiquement revu. 

4. 1\ sa premiere session, 11'1 Conference des PartIes fer a Ie necessaire 
1------~-----~p~o"u"r~ .. o"nnnn.,ecrr~e·Het- aux--dlsposn:ions-cfi~dessus;-en----exl'im;:nant:et: prenant 

en consideration lea dispositions provisoires visees a I'article 21, 
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paragraphe 3, et elle decidera du maintien eventuel de ces dispositions. 
Ensuite, et dans lea quatre ans, elle fera Ie point du fonctionnement du 
mecanisme et prendra lea mesures approprieesJ 

5. Les pays developpes Parties pourront egalement fournir, et les pays 
en developpement Parties pou[ront obtenir, des ressources fi.nancieres par 
voie bilaterale, regionale ou multilaterale aux fins de l'application de 
la Convention. 

ARTICLE 12 

COMMUNICA'!'ION 0' INFORMATIONS CONCERNANT L' APPLICA'rI.ON 

1. Conformement a l'article 4, paragraphe 1, chacune des Parties 
communique a la Conference des Parties, par l'intermediaire du 
secretariat, lea elements d'information ci-apres : 

a) Un inventaire national des emissions anthropiques par ses 
sources, et de l'absorption par ses puits, de tous les gaz a effet de 
serre non reglementes par Ie Protocole de Montreal, dans la mesure au sea 
moyens Ie lui permettent, en utilisant des methodes comparables Bur 
lesquelles la Conference des Parties a'entendra et dont elle encouragera 
l'utilisation, 

·b) Une description generale des mesures qu'elle prend ou envisage 
de prendre pour appliquer la Convention) 

c) Toute autre information que la Parti~ juge utile pour atteindre 
l'objectif de la Convention et propre a figurer dans sa communication, y 
compris, dans la mesure du possible, des donnees utiles a la ' 
determination des tendances des emissions dans Ie monde. 

2. Chacun des pays developpes Parties et chacune des autres Parties 
inscrites a l'annexe I fait figurer dans sa communication les elements 
d'information ci-apres , 

a) La description detaillee des politiques et mesures qu'ils ont 
adopt4~es pour se conformer it 11 engagement souser ita l' ar ticle 4, 

1-----.p"a"'r"'a"'g"r"'a"'pnes-2'jT.'t:rIT) I ------- ----

b) L'estimation precise des effets que les politiques et mesures 
visees a l'alinea a) ci-dessus aurollt sur les emissions allthropiques de 
gaz a effet de serre par leurs sources et l'absorption par lems puits 
pendant la periode visee a l'article 4, paragraphe 2 a). 

3. En outre, chacun des pays developpes Parties et chacune des autres 
Parties developpees figurant a l ' annexe II donnHllt Ie detail des mesures 
prises conforllu,ment a l' article 4, par agraphes 3 as. 
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4. II est loisible aUK pays en developpement Parties de proposer 
des projets a fillancer en pre.cisant les technologies, les rnateriaux, 
l'equipement, les techniques ou les pratiques qu'il faudrait pour les 
executer et en donnant 9i possible une estimation de tous les couts 
sl1pplementaires de ces projets, des progres de la r~duction des emissions 
et de l'absorption des gaz a effet de serre ainsi qu'une estimation des 
avantages que l'on peut en attendre. 

5. Chacun des pays developpes Parties et chacune des autres Parties 
inscrites a l'anneKe 1. presentera sa communication initiale dans lea 
silt mols qui suivr.ont l' entree en vigueu[ de 1a Convention a son egard. 
Chacune des Parties qui ne figurent pas sur cette liste pn!sentera sa 
communication initiale dans les trois ans de l'entree en vi.gueur de 1a 
Convention a son ega[(] all de 1a mise a disponibilite des ressources 
financ ieres conformement a I' article 4, paragraphe 3. [~es Parties qui 
sont au nombre des pays les moins avances seront libres du choix de la 
date de leur communi.catio~l initiale. Par 1a suite, la fn~quence des 
communications de toutes les Parties sera fixee par la Conferencp. des 
Parties, qui tiendra cOIPpte des differences d'echeance indiql1~es dans Ie 
present paragraphe. 

6. Les informations communiquees par les Parties en application du 
present article seront transmises dans les meilleurs delais par Ie 
secretar iat~ a la Conference des Parties et aux organes subsidiaires 
competen.ts.. La Conference des Parties revisera au besoin lea procedures 
de transmission des informations .. 

7. A partir de sa premiere session, 1a Conference des Parties prendra 
des dispositions pour assurer la fourniture aux pays en developpement 
Parties, sur leur demande, d'un concours technique et fi.nancier qui les 
aide a reunir et it communiquer les informations demandees dans Ie present 
article et a recenser Ie::;; moyens technlques et financie.t"s necessaires a 
l'execution des projets proposes et des mesur~s de riposte prises au 
titre de 11 ar ticle 4. Ce concours pourra etrE:: found par d'autres 
Parties, par les organisations internationales competentes et par Ie 
secretariat, selon quill conviendra. 

8. Tout groupe de Parties peut, SOIlS reserve de Be conformer aux 
directives de 1a Conference des Parties et dlen bvisl.!r au prea1able 
celle-ci, s'acq\litter des obligations enoncees dans Ie present article en 
presentant line communicat.ion conjointe, a condition d'y faire figurer des 
informations sur la fa~on dont chacune de ces Parties s I est acquitb~e des 
obligations que la Convention lui impose en p["opre. 

1--_-------c-----'9. Les ioI_Qr_mat.!Qns_,,,[,e,,_ue'Lpar, le_ secretar_iat etdonl: ,1aJ"arI:Jo>,qui les 
fournit aura indique qu'elles sont confi.dentielles, selon des criteres 

1----------qu-'-efoabl+l'a-la-GonfeFence,-des-Par-t-ies-,-seront-eompilees-par--le-
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secretariat de maniere a preserver ce caractere avant d'etre transrnises a 
l'un des organes appeles a lee recevoir et a les examiner. 

10. Sous reserve du paragraphe 9 et sans prejudice de la possibilite 
pour toute Partie de rendre sa communication publique en tout temps, les 
communications presentees par les Parties en application du present 
article sont mises par Ie secretariat a la disposition du public en meme 
temps qu I elles sont soumises a la Conference des ·Parties. 

ARTICLE 13 

REGLEHENT DES QUESTIONS CONCERNANT L' APPLICATION' 

La Conference des Parties etudiera, a sa premiere session, la mise 
en place d'un processus consultatif multilateral, Ii la disposition des 
Parties sur leur demande, pour Ie reglement des questions r"elatives it 
l'application de la Convention. 

ARTICLE 14 

REGLEMENT DES DIFFERENDS 

1. En cas de differend entre deux ou plus de deux Parti.es all slljet 
de l'interpretation ou de l'application de la Convention, les Parties 
concernees s'efforcent de Ie regier par voie de negociation ou par tout 
autre moyen pacifique de leur chobt. 

2. l,orsqu'elle ratifie, accepte ou approuve la Convention ou y adhere, 
au a tout moment par la suite, une Partie qui n'est pas une organisation 
regionale d'lntegration economique peut declarer dans un instrument ecrit 
soumis au Deposltaire que pour ce qui est de tout differend lie Ii 
l'interpretation ou Ii l'application de la Convention, elle reconnait 
co~ne obligatoire de plein droit et sans convention speciale, Ii l'egard 
de toute Partie acceptant la meme obligation : 

a) La soumission du differend Ii la Cour internationale de Justice; 

Ii la procedure qu'adoptera des que 

" 

b) L'arbitrage conformement 
P055i51~lalCon£erenc~ des Parties 
l'arbitrage. 

dans Ilne anneKe cCins-acr-ee--a------------------- ----

Une Partie qui est une organisation regionale d'illtegration economique 
peut faire en mati~re d'arbitrage une declaration allant dans Ie m~me 
sens, conformement Ii la procedure visee Ii l'alinea b). 

3. La declaration faite en application du paragraphe 2 reste en vigueur 
jusqu'a ce qu'elle expire conformement a Ses termes ou juaqu'a 
l'expiration d'un delai de trois mois Ii compter de la date Ii laquelle 
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notification ecrite de 1a revocation de cette declaration aura ete 
deposee aupres du Depositiaire. 

4. Le depot d'une nouvelle declarat:ion, 1a notification de 1a 
revocation d'une declaration ou I'expiration d'un~ declaration n'affecte 
en [ien une procedure eng agee devant 1a Cour int.ernationale de Just:lce ou 
Ie tribunal arbitral, it moins que les parties au differend n'en 
conviennent autrement. 

5.. SOllS reserve du paragraphe 2, si, it I'expiration d'un delai de 
12 mois 11 compter de 1a date a 1aquelle line Partie a nacHle a line autre 
Partie l'eltistence d'un d.ifferend entre elles, les Parties cOQcernees 
ne sont pas parvenues it regler leur di.fferend en utilisant les moyens 
decrits au paragrapiJe 1, Ie diff,hend, a 1a demande de l' une que1conque 
des parties au differend, est soumis a conciliation. 

6. Une commission de conciliat.ion est creee a 1a demande de l'une des 
parties au differend.. La Commission est compasee de membres designes, 
en nombre egal, par chaque partie concernee et d'un president. choisi 
conjointement par les membres des ignes par Ie£: parties. La Commission 
presente une recommandation, que les parties E:~xaminent de bonne foi. 

7. La Conference des Parties adoptera, des que possible, une procedure 
complementaire de conciliation dans une annexe c('1nsacree a la 
conciliation. 

B. Lea disposi.tions du present article s I appli.quent a tout instrument 
juridique connexe que la Conference des Parties p01.Irra adopter, a moins 
que l'instrument nlen dispose autrement. 

AR'l'ICLE is 

AMEN DEMENTS A r~A CONVEN'rION 

1. Toute Partie peut proposer des amendements a la Convention. 

2. Les amendements a 1a Convention sont adoptes a une session ordinaire 
de 1a Conference des Part.ies. Le texte de toute proposition d'amendement 
a la Convention est communique aux Parties par le secretariat six mols au 
moins avant la reunion a laquelle il est propose POtU a.doption. Le 
secretari.at communique aussi les propositions d'amendement aux 
signatai[es de la Convention et, pour information, au Depositai[e8 

3. Les Pa[t:Les ntepa[gnent aUCllll effort pour pa[veni[ a un accord 
1----------~pa-[-COllS-enSllS-SU-(-t0u-te---pl'opos-i tion --d-t-amendernen-t -a la- -Gonv-en-t-ion-. 

si tous lea efforts dans ce sens demeu[ent vains et qu'aucun accord 
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n'intervienne, l'amendement est adopte en dernier recours par un vote 
it. la majorite des trois quarts des Parties presentes et votantes. 
L'amendement adopte est communique par le secretariat au Depositaire, 
qui Ie transInet it t~utes les Parties pour acceptation. 

4. Les instruments d'acceptation des amendements sont deposes aupres du 
Depositaire. 'I'out amendement adopte conformement au paragraphe 3 entre 
en vigueur II l'egard des Parties l'ayant accepte le quatre-vingt-dixieme 
jour qui suit la date de reception, par le Depositaire, des instruments 
d'acceptation des trois quarts au moins des Parties II la Convention. 

5. L'amendement entre en vigueur II l'egard de toute autre Partie le 
quatre-vingt-dixielne jour qui suit la date du depot par cette Partie, 
aupres du Depositaire, de son instrument d'acceptation dudit: amendement. 

6. AUK fins du present article, II expression "Parties presentes et 
votantes" s'entend des Parties qui sont pr€:sentes et qui votent pour au 
contre .. 

ARTICLE 16 

ADOPTION ET AMENDEMENT D'ANNEXES DE LA CONVENTION 

1. Les annexes de la Convention font partie integrante de celle-ci et, 
sauf disposition cont~aire expresse, toute r6f6rence A la Convention 
constitue egalement une reference a ses annexes. Sans prejl,ldice des 
dispositions de l' article 14, paragraphes 2 b) et 7, les anlleJ(es se 
limitent II des listes, formules et autres docum~nts descriptifs de 
caractere scientifique, technique, procedural ou administratif. 

2. Les annexes de la Convention sont proposees et adoptees selon la 
procedure decrite II l'article 15, paragraphes 2, 3 et 4. 

3. Toute annexe adoptee en application du paragraphe 2 entre en vigueur 
a Itegard de toutes les Parties a la Convention six mois apres 1a date it 
laquelle Ie Depositaire leur. en a notHie l'adoption, exception faite des 
Parties qui, dans Ie filEHne delai, notifient par ecrit Ull Depositaire 
qu'elles n1acceptellt pas l'annexe en· question. A l'egard des Parties qui. 
retirent cette notifi.cation de non-acceptation, l'anne)(e entl"e en vigueur 

!-----le-quatre-vingt'"dixH!ln~e-juar-q!Ti-'m-rt-l-a-d~a~e--de-r-ecept:iojlPar1.-e-~·~ 
Depositaire de la notification de ce retrait. 

4. Pour la proposition, l'adoption et l'entree en vigueur d'amendements 
11 des annexes de la Convention, la procedure est la me me que pour la 
proposition, l'adoption et l'entree en vigueur des annexes elles-memes, 
conformement aux paragraphes 2 et 3. 
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5. s1 l'adoption d'une annexe ou d'un arnendernent it une annexe necess1te 
un amendement a 1a Convention, cette anne)te 01.1 cet amendement n' entre en 
vigueur que lorsque l'amendement a 1a Convention entre lui-meme en 
vigueur. 

ARTICLE 17 

PROTOCOLES 

1. La Conference des Parties peut, a l'une quelconque de ses sessions 
ordinaires,' adopter des protocoles a 1a Convention. 

2. Le texte de tout protoco1e propose est communique aux P,Hties par 1e 
secretariat six mois au mains avant 1a session. 

3. Les reg1es regissant l'entree en vigueur de tout protoco1e sont 
definies par 1e protoco1e 1ui-rneme. 

4. Seu1es 1es Parti.es a 1a Convention peuvent etre Parties a un 
protoco1e. 

5. Seu1es 1es Parties a un protoco1e prennent des decisions en vertu 
dud it protoco1e. 

ARTICLE 18 

DROIT DE VOTE 

1. Chaque Partie a 1a Convention dispose d'une voi.x, sous reserve des 
dispositions du paragr~phe 2 ci-apr~s. 

2. Dans les domaines de' leur competence, les organisations 
d'integration econornique regiona1e disposent, pour exercer leur droit de 
vote, d'un nombre de voix egal au nombre de leurs Etats mp.mbres qui sont 
Parties a 1a Convention. Ces organisations n'exercent. pas leur droit de 
vote 51 I1un quelconque de leurs Etats membres exerce Ie sien, et 
inversement. 

ARTICLE 19 

DEPOSITAIRE 

Le Secretaire general de 110rganisation des Nations Unies est Ie 
Depositaire de 1a Convention et des protocoies adoptes conformement 
a l'artic1e 17. 

1----------------------
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ARTICLE 20 

SIGNATURE 

La presente Convention est ouverte a la signature des Etats Membres 
de l'Organisation des Nations Unies au membres d'une institution 
specialisee des Nations Unies au parties au 5tatut de Ia Cour 
internationale de Justice, ainsi que des organisations d'integration 
economique regionale, a Rio de Janeiro, pendant la Conference des 
Nations Unies sur l'environnement et le developpement, puis au Siege de 
l'Organisation des Nations Unies, ;, New York, du 20 juin 1992 au 
19 juin 1993. 

ARTICLE 21 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES 

1. Jusqu'a la fin de la premiere session de la Conference des Parties, 
les fonctions' de secretar iat vi sees ;, l' article 8 seront el<ercees 
provisoirement par Ie secretariat cree par l'Assemblee generale des 
Nations Unies dans sa resolution 45/212 du 21 decembre 1990. 

2. Le chef du secretariat provisoire vise au paragraphe 1 ci-dessus 
collaborera etroitement avec Ie Groupe intergouvernemental d'experts pOllr 
I'etude du changement climatique, de maniere qu~ celui-ci puisse repondre 
aux besoins d'avis scientifiques et techniques objectifs. O'autr.es 
organes scientifiques competents pourront aussi etre consulteD. 

3. Le Fonds pour l'environnement mondial du Programme des Nations Unies 
pour Ie developpement, du Programme des Nations Unies pour l'environnement 
et de la Banque internationale pour la reconstruction et le developpement 
sera l'entite internationale chargee d'assurer ;, titre provisoire Ie 
fonctionnement du mecanisme financier vise it l'arti'cle 1..1. I1. conviendra, 
;, cet egard, que Ie "onds soit reamenage de la maniere voulue et que la 
composition de ses Inelllbres devienne universelle, pour qui i1 puisse 
repondre aux el<igences de l'article 11. 

ARTICLE 22 

I-------~===:;--~==~~=~~~~~~-~- --------~.~ RATIFICA'fION , ACCEPTATION, APPROBATION OU ADHESION 

, 
• 

) 

I-------=---------c------:------=--::--~____:_---=--::-~-_____:_------~-----~ 
1. La Convention est soumise a la ratification, a l'acceptation, 
a l'approbation ou a l'adhesion des Etats ct des organisations 
d'integration economique regionale .. Elle sera ouverte a l'adhesion des 
Ie lendernain du jour o~ elle ceSsera d'~tre ouverte ~ la signature. Les 
instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhesion 
sont deposes aupres du Depositaire. 
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2. Toute organisation d I inb~g["at.ion economique regionale qui devient 
Partie Ii la Convention sans qu'aucun de ses Etats membres y soit Partie 
est liee par toutes les obli.gations decQulant de 1a Convention. 
Lorsqu'un all plusieurs Etats membres d'une telle organisation sont 
Parties a la COllvention, cette organisation et ses Etats membres 
conviennent de leurs responsabilites respectives dans 1 'execution des 
obligations que leur impose la Convention. En pareil cas, l'organisation 
et ses Etat:n membres ne sont pas habilites a exercer concn[remment les 
drai ts decoulant de 1a Convention. 

3.. Dans leurs instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation 
au d'adhesioll l les o["gani.sations d'integration economiqlle regionale 
ind iquent ]' etendue de leur competence a l' egard des questions regies par 
1a Convention. "En outre, ces organisations informent Ie Depositaire, qui 
en informe a son tour les Parties, de toute modification importante de 
l'etendue de leur competence. 

l\RTICLE 23 

ENTREE EN VIGUEUR 

1. La Convention entrera en vigueur le quatre-vingt-dixieme jour qui 
suivra la date du depot du cinquantieme instrument de ratification, 
d'acceptation, d'approbation ou d'adhesion. 

2. l\ l'egar.d de chaque Etat ou organisation d'integration economique 
regionale qui ratifie, accepte ou approuve la Convention, ou y adhere, 
apres le depot du cinquantieme instrument de ratification. d'acceptation, 
d'approbation ou d'adhesion, Ia Convention entrera en vigueur Ie 
quatre-vingt-dilCieme jour suivant la date du depot par cet Etat ou cet~e 
organisation de son instrument de ratification, dlacceptation, 
d' approbation ou d' adhesio~. . 

3. 1\ux fins des paragraphes I et 2, I'instrument depose par une 
organisation dlintegration economique regionale nlest pas compte en sus 
de ceUK deposes par ses .Etats membres. 

l\RTICLE 24 

RESERVES 

Aucune reserve ne peut etre faite a la presente Convention. 
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ARTICLE 25 

DENONCIATION 

1. A l' expiration d' un delai de trois ans a compter de la date d' entree 
en vigueur de la Convention a l'egard d'une Partie. cette Partie pourra 
la denoncer par notification ecrite donnee au Depositaire. 

2. Cette dellonciation prendra effet a l'expiration d'un delai d'un an a 
compter de la date a laquelle Ie Depositaire en aura re~u notification. 
ou a toute date ulter ieure spec if iee dans ladite notification. 

3. Toute Partie qui aura denonce la Convention sera reputee avoir 
denonce egalement tout protocole auquel elle est Partie. 

ARTICLE 26 

TEXTES FAISANT FOI 

L'original de la presente Convention. dont les textes anglais. 
arabe, chinois, espagnol, frar'lyais et rusae font egalement foi, sera 
depose aupres du Secretaire general de l'Organisation des Nations Unies. 

EN FOI DE QUOI les soussignes. dliment autorises a cet effet. ont 
signe la presente Convention. 

FAIT a New York Ie neuf mai mil neuf cent quatre-vingt-douze. 
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Allemagne 
Australie 
Autriche 
Belarus fY 
Belgique 
Bulgarie fY 
Canada 
Communaute eu.ropeenne 
Danemark 
Espagne 
Estonie fY 
Etats-Unis d'Amerique 
Federation de Russie fY 
Finlande 
France 
Grece 
Hongrie fY 
Irlande 
Islande 

• Italie 
Japon 
Lettonie fY 
Lituanie ~I 
Luxembourg 
Norvege 
Nouvelle-Zelande 
Pays-Bas 
Pologne fY 
Portugal 
Roumanie fY 

lINNEXE I 

Royaume-Uni de Grande~Bretagne et d'Irlande du Nord 
Suede 
Suisse 
Tchecoslovaquie~fY 
Turquie 
Ukraine fY 

~/ Pays en transition vera une economie de marche. 
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Allemagne 
Australie 
Autriche 
Belgique 
Canada 
Communaute europeenne 
Danemark 
Espagne 
Etats-Unis d'Amerique 
Finlande 
France 
Grece 
Irlande 
Islande 
Italie 
Japan 
Luxembourg 
Norvege 
Nouvelle-Zelande 
Pays-Bas 
Portugal 

ANNEXE II 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
Suede 
Suisse 
Turquie 
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